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Üçüncü Dünya ’ya 3 milyar dolarýn üzerinde bir katký   Zengin ülkeler yoksul ülkeler için doktor yetiþtirmek yerine,
onlarýn yetiþmiþ doktorlarýný kapýyorlar   Beyin göçünün baþýný ABD ve Birleþik Krallýk çekiyor   F idel ve Chávez,
Venezuela tarafýndan hortum kurbanlarýna baðýþlanan 150 konutun açýlýþ törenine katýldýlar

LATÝN AMERÝKA TIP OKULU ÝLK 1610 MEZUNUNU VERDÝ

Hugo Chávez ve Fidel Castro, bölgenin diðer devlet liderleriyle birlikte, Latin Amerika Týp Okulu’nun ilk mezuniyet törenine baþkanlýk ettiler. Fotoðrafta Þilili genç doktor Moralý
María Elisa Chávez’i tebrik ediyorlar. 
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FEDERAL Temyiz Mahkemesi,
ajanlýkla suçlanan beþ Kübalý hakkýnda
verilen mahkumiyet kararý ve ömür bo -
yu hapis cezalarýnýn iptaline 9 Aðustos
tarihinde oybirliðiyle karar verdi. Mah -
keme, toplumun önyargýlarý ve davanýn
kamuoyunda siyasi malzeme haline ge -

tirilmesi nedenleriyle Miami’deki dava sürecinin adil ol -
madýðýný kabul etti. 

Ulusal Meclis Baþkaný Ricardo Alarcón, Granma Inter -
national’a yaptýðý açýklamada, Temyiz Mahkemesi’nin ve
BM Paneli kararlarý karþýsýnda ABD hükümetinin
Kübalýlarý derhal serbest býrakmasý gerektiðini belirtti. 

Alarcón, “Mahkemenin bu kararý çok önemli,” dedi ve
ekledi: “Çünkü bu bizim, suçlanan Kübalýlarýn ve savun -
ma avukatlarýnýn, son yýllarda tüm dünyada oluþan da-
yanýþma gruplarýnýn, yýllardýr söylediði þeydir. Mahkumi -
yet kararý ve cezalar bozuldu, yeni bir yargýlama gereki -
yor. Atlanta Temyiz Mahkemesi’nin kararý budur .”

Bu karar çok önemlidir , çünkü davanýn geçersizliðinin
kabul edildiðini göstermektedir . Dava, bir dizi temel
yargýlama esasýný ihlal etmiþtir. Bunun en açýk örneði,
kurulan mahkeme sirkidir . Tüm yargý süreci, Miami’deki
terörist gruplarla mücadele ettiði için suçlanan ve yine
Miami’de yargýlanmak zorunda býrakýlan terör karþýtý
Kübalýlarýn aleyhine iþletilmiþtir. Bu, yargýç açýsýndan
bakýldýðýnda büyük bir ihlal olmanýn ötesinde, ABD
hükümetinin tavrýnýn en açýk kanýtýdýr. Zira yargýçlarýn
bugünkü kararýnda da kabul ettiði gibi, sadece bir yýl
sonra ayný hükümet Miami’de Küba ile ilgili bir konuda
adil yargýlamanýn mümkün olamayacaðýný söyledi. 

“Kararýn özde savunmanýn vurguladýðý baþlýca nokta-
larla ayný doðrultuda olduðuna inanýyorum. Artýk ABD
adaletinin katý teknik bakýþ açýsýyla dahi, hiç kimse bizim
yasal süreci bir bütün olarak kýnamamýzýn yanlýþ,
önyargýlý, temelsiz ve hukuksal alanýn dýþýnda olduðunu
söyleyemez. En azýndan kararý bozmalarý ve yeni bir
yargýlama yapmalarý gerekecekti ve nitekim yargýcýn ka-
rarý da bu oldu. Þimdi yanýt verme sýrasý ABD’ye geldi.
Yanýt son derece basit.”

“Birkaç gün önce bir grup BM uzmaný, beþ Kübalýnýn
tutuklanmasýnýn ve tüm yasal sürecin keyfi ve hukuk dýþý
olduðuna karar verdi. Bir insanýn hukuk dýþý þekilde
özgürlüðünden mahrum býrakýlmasýna adam kaçýrma
denir. Þimdi bir ABD mahkemesi de ABD hükümetinin
bu insanlara yaptýðýnýn yasadýþý olduðuna karar verdi ve

bu nedenle kararý bozarak, adale-
tin yerini bulmasý için davanýn ye -
niden görülmesini emretti. ABD
hükümetinin Kübalýlarý derhal
serbest býrakmasý gerekiyor.”

“Eðer onlarý baþka þeylerle suç-
lamak istiyorlarsa, suçlasýnlar,
kanýt sunsunlar, kaçýrýlmýþ olan ve
serbest býrakýlmalarý gereken beþ
Kübalýyý yargýlayabilecekleri adil
bir mahkeme bulsunlar . Þu anda
uluslararasý medyanýn dikkatini
çekmek çok önemli. CNN’ye ABD
halkýnýn gerçekleri öðrenmesine
izin verin dedim. Üç yargýcýn
bugün bu sözleri söylemelerinin
bir nedeni olmalý; beþ BM uz -
manýn bugün bu sözleri söyleme -
lerinin bir nedeni olmalý. Ýzin ve-
rin ABD halký gerçeklerden ha-
berdar olsun; izin verin insanlar
gerçeklerden, olgulardan, taraf -
larýn mahkemede söylediklerin -
den haberdar olsun. Ýzin verin de
insanlarýn ne sonuca vardýklarýný
görelim. 

“Bu davayý analiz eden dürüst
ve onurlu herhangi bir insanýn
ayný sonuca ulaþacaðýndan en
ufak bir þüphem bile yok. ABD ’li
yargýçlar bunu yaptýlar. Kendileri -
ne saygýlarýmý sunuyorum. Onlar
ABD’nin nitelikli, önde gelen
yargýçlarý ve onurlu bir insanýn
yapacaðý yegâne þeyi yaptýlar. Bu
ülke medyasýnda hegemonya
kurmuþ tekeller gerçeklerin bilin -
mesine, bilgilenme hakkýndan
faydalanýlmasýna izin verse, ABD
halký da ayný þeyi yapardý ve bilgi
edinme haklarýný garanti altýna

alan Anayasalarýndan yararlanýrdý.”

MAHKEME SAVUNMANIN ÝDDÝALARINI KABUL ETTÝ

Üç yargýçtan oluþan Atlanta Temyiz Mahkemesi heye -
ti, jürinin sanýklar hakkýnda 2001 tarihinde verdiði suçlu
kararý hakkýnda savunma avukatlarýnýn iddialarýný kabul
ederek, davanýn yeniden görülmesine karar verdi. 

Jüri üyeleri arasýnda Kübalý yoktu; ancak avukatlar da -
vaya usul ve içerik yönünden itiraz ettiler . 

Federal yargýçlar henüz temyiz mahkemesinin ka -
rarýna iliþkin bir yorumda bulunmadýlar . 

Dahasý, Atlanta mahkemesi yargýçlarý Gerardo
Hernández’i adam öldürmekle suçlayan kararý bozdu.
Hernández, 1996 yýlýnda Küba hava sahasýný ihlal eden
ve Küba Hava Kuvvetleri’ne baðlý bir MÝG uçaðý ta-
rafýndan yere düþürülen uçakta bulunan dört insanýn
öldürülmesinden de suçlu bulunmuþ ve iki kere ömür
boyu hapis cezasýna çarptýrýlmýþtý. 

Beþ kahraman, yabancý bir hükümetin kayýt dýþý ajan-
larý olarak çalýþmaktan ve diðer suçlardan hüküm giye -
rek Haziran 2001’de mahkûm edilmiþlerdi. 

Beþli, Küba hükümetinin ajaný olduklarýný kabul etmiþ
ve ifadelerinde ABD devlet kurumlarýna deðil, terörist
gruplara sýzdýklarýný cesurca belirtmiþlerdi. 

Savunma avukatlarý, ajanlarýn temel görevinin, 1997
yýlýnda Havana’da düzenlenen ve bir turistin ölümüne,
12 kiþinin yaralanmasýna yol açan saldýrýlar benzeri Küba
karþýtý terörist faaliyetleri destekleyen çetelerin eylemle -
rinin durdurulmasý olduðunu söylemiþlerdi. 

Geçen yýlýn 10 Mart’ýndan bu yana üç ABD yargýcý At-
lanta 11. Gezici Temyiz Mahkemesi tarafýndan Gerardo
Hernández, René González, Ramón Labañino, Antonio
Guerrero ve Fernando González’in davasýný gözden ge-
çirmek üzere atanmýþ bulunuyor . 

Yargýçlar 17 ay boyunca iddia kayýtlarýnýn yer aldýðý
ciltleri inceledikten sonra, serbest býrakýlmalarý için
düzenlenen uluslararasý kampanyalarda bilinen adlarýyla
Beþli’ye verilen cezalarýn iptaline oybirliðiyle karar verdi -
ler. 

Beþli 1998 yýlý Eylül ayýnda gözaltýna alýnmýþ ve 17 ay
tek kiþilik hücrelerde hapsedildikten sonra Miami’de
usulsüzlüklerle dolu bir mahkemeye çýkarýlmýþlardý. 

9 Aðustos’ta verilen cezalara göre Gerardo iki kere
ömür boyu, artý 15 yýl; Ramón ömür boyu, artý 18 yýl;
Antonio ömür boyu, artý 10 yýl; F ernando 19 yýl ve René
15 yýl hapse mahkum edilmiþti. 

KÜBA ve LA TÝN AMERÝKA
ÜZERÝNE AYLIK YAYIN
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R E N É ’ n i n
annesi kararý
tek kelimeyle
özetledi: Etik.
Atlanta Mahke -
mesi’nin üç
yargýcýnýn Beþli
h a k k ý n d a k i
hükmü bozma

ve yeni davanýn bu düþmanca ve
önyargýlý bölgenin dýþýnda
görülmesi kararý, Miami mahke -
mesinin güvenilirliðini zan altýn -
da býraktý ve mesleki etiðin bir
ifadesi oldu. 

Bekleyiþ uzun, hem de faz-
lasýyla uzun oldu denilebilir . Sa-
dece keyfiliðin ve yolsuzluðun
kurbaný olarak aþýrý ve haksýz ce-
zalara çarptýrýlan Beþli için deðil.
Sadece kendilerine ivedilikle ve -
rilmesi gereken vizeler için bir yýl
boyunca bekleyen ya da - Olga
ve Adrirana gibi, küstahça red -
dedilip aþaðýlanarak eþlerini zi-
yaret etme hakkýnda mahrum
býrakýlan -  sevenleri, anneleri,
babalarý, eþleri, oðullarý ve kýzlarý
için de deðil. 

Bu, bizler, kendilerini asilce fe -
da eden bu kahramanlara þükran
duyan yurttaþlarý için de uzun bir
bekleyiþ oldu. Bu nedenle, her
ne kadar birbirimizi tanýmasak
da, ayný mahkeme benzer bir
adalet duygusuyla Elian ’ýn ba-
basýna kavuþmasýna karar verdi-
ðinde hissettiðimiz duygularla
birlikte bugün her birini ku -
caklýyor ve kutluyoruz. 

Bizim kucaklaþmamýza, birbiri-
ni tanýmayan ama Kübalý beþ
terör karþýtýnýn serbest býrakýl-
masý mücadelesine yoldaþlýk
eden, dünyanýn dört bir köþesin -
den binlerce insanýn sýcak me-
sajlarý eþlik ediyor. Bekleyiþ
uzadýkça, onlarla dayanýþma da
büyüyor . Serbest býrakýlma-
larýnýn onaylanmasý süreci
uzadýkça, dayanýþma da
büyümeye devam edecek. 

Evet, bekleyiþ uzun sürdü; an -
cak 93 sayfalýk mülahaza birkaç
saatte hazýrlanmadý. Atlanta,
Bölge Savcýlýðý’nýn bile düþmesi-
ni talep ettiði suçlar üzerinden
ceza veren Miami jürisinin
düþtüðü hatayý tekrarlayamaz.
Bu öyle bir jüriydi ki, ABD hukuk
tarihinin en uzun ve çetrefilli da -
valarýnýn birinin sonunda, akla
gelebilecek tek bir soru iþareti -
nin bile üzerine gitmedi. 

Yeni bir yargýlamadan bahse -
dilmesi, yedi yýllýk tutsaklýk ve

Her gün daha çok insan, Beþli için adalet istiyor. 

Atlanta Mahkemesi, 
Küba Beþlisi hakkýndaki
mahkumiyet kararýný ve 
verilen cezalarý bozdu
Ulusal Meclis Baþk aný Ricardo Alarcón, Granma
International’a yaptýðý açýklamada, ABD hükümetinin
þimdi yapmasý gerek enin Kübalýlarý derhal serbest
býrakmak olduðunu belirtti. 
GARBIEL MOLINA

Etik bir
karar
sayesinde
mutlu bir
gün
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KARAKAS - Gelen haber -
lerle birlikte duygulanan insan -
lar, Bizim Amerikamýz’ýn ya-
ratýcýsý Kurtarýcý Simón
Bolívar ’a ve diðerlerine þükran -
larýný ifade etmek için gittikleri
Ulusal Panteon’da dokunaklý an-
lar yaþadýlar. 

Irma, Mirtha ve Magalys, Olga, Adriana ve Ro -
sa Aurora, hepsi tek yürek oldu. O anda hisset -
tiklerini ifade edecek sözcük bulmakta zor -
landýlar. Sürpriz çok büyüktü; hepsi yedi yýllýk
mücadelenin ilk mutluluk anýný yaþýyorlardý.
ABD’de haksýzca tutsak edilen beþ Kübalýnýn da-
vasýný gözden geçirmekle görevli Atlanta 11.
Temyiz Mahkemesi oybirliðiyle aldýðý kararýnda,
cezalarýn iptal edildiðini ve Kübalýlarýn yeniden
yargýlanacaðýný açýkladý. 

Böylece mahkeme, Antonio Guerrero, F ernan-
do González, Gerardo Hernández, Ramón L a-
bañino ve René González’in düþmanca olmayan
bir ortamda tarafsýzca ve adilce yargýlanma
hakkýný tanýmýþ oldu. Karar, federal savcýlar ta-
rafýndan temyiz edilmesi olasýlýðý hala var olsa

da, Kübalýlarýn özgürlüðü için verilen hukuk
mücadelesinde önemli bir adým anlamýna geli -
yor. 

Tony ’nin annesi Mirtha Rodriguez, kararý
Küba’da öðrenmeyi ve bu aný Küba halkýyla pay -
laþmayý isterdi. Ancak kendisinin de söylediði gi -
bi, “K arakas da özel bir yer. Burada birçok in -
sanýn ve 16. Dünya Gençlik ve Öðrenci Festivali
için bir araya gelen gençlerin sevgi gösterileriyle
karþýlaþtýk. Otelimize gittiðimizde, burada insan-
larýn bizi beklediðini gördük. Onlarý görünce ha -
berin doðru olduðunu anladýk. Hala þoktayým.”

“ABD’li avukatlara teþekkürlerimi ifade etmek
istiyorum. Hukuk mücadelesinde uzun bir yol kat
ettiler. Beþlinin masumiyetini, yaþanan büyük
adaletsizliði gördüler ve bunu ispatlamak için ge -
reken þey onlarda mevcuttu.”

Mirtha, bu kararýn ardýndan muhalefetin (Mi -
ami mafyasýnýn) öfkeyle dizginlerinden boþala -
caðý uyarýsýnda bulundu ve ekledi: “Bu kararla
birlikte çok saðlam bir adým atmýþ olduk, ancak
bu henüz mücadelenin nihai zaferi deðil.

“Her zaman dedim ki, oðlum geri döndüðünde
orada olmak istiyorum. V e þimdi bu buluþma uð -
runa mücadele etmek için kendimi daha güçlü
hissediyorum.”

Gerardo’nun eþi Adriana Pérez þunlarý söylüy -

or:  “ Adalete doðru bu adýmý büyük ölçüde Küba
halkýna ve uluslararasý dayanýþmaya borçluyuz.
Nihai zaferin yaklaþtýðý bugünlerde herkesi
mücadeleyi devam ettirmeye, Beþliye verilen
desteði büyütmeye davet ediyorum.”

Fernando’nun annesi Magalys Llort karar
hakkýnda þu yorumda bulunuyor: “ Yedi yýldýr
büyük bir adaletsizlik yüzünden, Küba ve ABD
halkýnýn canýný teröristlerin pençesinden kurtarýp
onlara yardým ettikleri için tutsak edilen, adaletin
ve insani dayanýþmanýn timsali bir oðlum, daha
doðrusu beþ oðlum, olduðunu biliyorum.”

René’nin eþi Olga Salanueva ise “evimize en
son iyi bir haber gireli yýllar oldu ” diyor . “Bu uzun
süre boyunca beþ masum insanýn moralini ve
birliðini bozmak için sayýsýz giriþimle karþýlaþtýk.
Sadece boyun eðmeyen bir halkýn sembolü ol -
duklarý, yaþama haklarýný ve baðýmsýzlýklarýný ko-
rumak istedikleri için.”

Olga, bugünkü mutluluklarýnýn onlarý durdur -
mayacaðýný söylüyor ve ekliyor, “Uluslararasý
toplumun desteðine ihtiyacýmýz var , tüm dünya -
da bize yardým edecek daha fazla insana ihti -
yacýmýz var; çünkü adalet henüz tam anlamýyla
yerini bulmadý.”

Fernando’nun eþi Rosa Aurora F reijanes,
“yargýcýn kararýný duyunca aðlamayacaðýma söz
vermiþtim, ancak olduðum yeri, günü, saati unu -
tuverdim. Gerçek hayata geri döndüðümde,
Küba’yý düþündüm; Baþkan Fidel Castro’nun
taþýdýðý ve bizlere aktardýðý zafere, Beþli ile da-
yanýþma hareketine ve hala kavgasýný verdiðimiz
her þeye dair inancý düþündüm” diyor . 

René’nin annesi Irma Sehwerert ise o aný þu
sözlerle aktarýyor: “Haberi aldýðýmýzda, gençlerin
insanlýðýn en yüce davasý için mücadele ettiði,
muhteþem bir yerdeydik. Haber , Fidel’i ve çocuk -
larýmýzýn davasýný savunmak için elinden gelenin
en iyisini yapan Alarcón ’u aklýmýza getirdi.”

Ýyi haber, Festival alanýnda hýzla yayýldý. Pek
çok insan, Beþlinin sevdiklerine desteðini dile
getirmek istedi. Mirtha, Olga, Adriana, Rosa Au -
rora, Magalys, Irma ve genç Ivette F estival’in
radyo ve televizyon yayýný merkezine gittiðinde
de olan buydu. Ýki televizyon muhabiriyle konuþ -
tuktan sonra duygu yüklü bir alkýþ ve kucaklama
çemberi içinde kaldýlar. 

Karakas’ta unutulmaz bir gün yaþandý ve
gözyaþlarýmýz bize daha çocukken öðrendiðimiz
bir sözü hatýrlattý: “Yýlmayan, tutkulu bir halkýn
gözyaþlarý, adaletsizliði boðar.”

temyiz kararýnda 17 aylýk gecik-
meye denk gelecek yeni uzun
bekleyiþleri aklýmýza getiriyor.
Ancak þimdi bir avantajýmýz var:
Davayý ABD’nin ve dünyanýn ge -
ri kalanýndan habersizce, sessiz
sedasýz görmek ya da suçu sa-
dece Miami basýnýn manipülas-
yonlarýna yýkmak bundan böyle
mümkün olmayacak. 

Yargýç Lenard’ýn tümüyle keyfi
yasaklamalarýyla dolu ilk duruþ -
mada olduðu gibi, müvekkillerini
bu ABD kentine getiren asýl ne -
deni -yani bu yarýkürede teröriz -
min en eski ve en bariz mali kay -
naðý olan Küba-Amerika Ulusal
Vakfý’ný- mahkeme gündemine
taþýyan savunma avukatlarýný en-
gellemek zor olacak. Ayný vakýf,
Florida havasýný zehirlemeye ve
Orlando Bosch ve L uis Posada
Carriles gibi teröristlerin ceza -
landýrýlmamýþ suçlarýný ödemeye
devam ediyor . 

Bugün bizim haksýzca tutsak
edilmiþ kahramanlarýmýzýn ince-
lemelerinin bu teröristleri ve on -
larýn destekçilerini hedef aldýðý
gerçeðini kim gizleyebilir? Mah -
kemede su yüzüne çýkan Mi-
ami’deki aþýrý gruplarýn gizlice bu
teröristleri korumasý skandalýný
kim görmezden gelebilir? Da -
vanýn derinlerine inen biri,
görmek, okumak veya duymak
istemedikleri terörizmin tarihi ile
El Paso’da þu anda özel sýðýn-
macý statüsünün keyfini çýkaran
terörist beyefendinin iliþkisi ko -
nusunda nasýl tereddüt edebilir?
Yeni davada yargýlanacak olanlar
beþ Kübalý olabilir; ancak
yargýlama sürecinde gerçekler
açýða çýkacaktýr ve bu dava,
bugüne kadar hiç olmadýðý kadar
açýkça ve kayrýlarak yürütülen
terörist faaliyetlerin yargýlandýðý
bir mahkemeye dönebilir . 

Bekleyiþ uzun sürmüþ olabilir;
ancak Atlanta’dan çýkan etik ve
cesaretlendirici karar , zamanýn
boþa geçirilmediðini gösteriyor .
Temyize gidilmesi ve sükunet
içinde mahkeme kararýnýn bek-
lenmesi, beþ Kübalýnýn ve sa-
vunma avukatlarýnýn ABD’nin
yargý kurumlarýna ve onurlu
halkýna saygýsýnýn bir kanýtýdýr. 

Yeniden yargýlama, aþýrýlýk
yanlýsý bir azýnlýðýn fanatik nefre-
tiyle kirletilmiþ medyanýn tehdit
ve baskýlarýndan uzakta, daha iyi
koþullarda gerçekleþebilecek.
Tabii eðer kanunlarý uygulamakla
yükümlü kiþiler , hücrelerinde
adaletin yerini bulmasýný bekle-
yenler kadar hukuka saygýlý olur-
larsa.

Uzun bekleyiþin, en azýndan
gerçeklerin açýkça dile getirilebil -
mesi için engeller ortadan
kaldýrýlana dek süreceðine þüphe
yok. 45 yýldýr yükseltilen önyargý
ve saygýsýzlýk duvarýnýn yýkýlmasý
kolay deðil. Duvarýn taþlarý enin-
de sonunda dökülecek olsa da,
Adriana ya da Rosa Aurora gibi
pek çoðumuz için 9 Aðustos,
uzun yýllar sürecek bir bekleyiþin
baþlangýcý oldu. Bu etik ve cesa-
retlendirici karar , bu bekleyiþi
mümkün kýldý.

Mirtha, Magalys,
Irma ve Adriana,

Dünya Gençlik ve
Öðrenci Festivali

için kurulan radyo
ve televizyon
merkezinden 

ayrýlýyor. 

Kararýmýz, mücadeleye devam etmek
MARIA JULIA MA YORAL 
VENTURA DE JESUS

Günlük Granma Özel T emsilcileri

ABD hükümeti yeni bir dava karþýsýnda hazýr olabilecek mi?
KÜBA Beþlisini savunan

ABD’li avukatlarla birlikte çalýþan
ve beþ kahramandan René’nin
kardeþi olan, Kübalý avukat Ro-
berto González Sehwerert ’e
göre temyiz mahkemesinin ka -
rarý, ABD’de haksýz yere tutsak

edilmiþ beþ Kübalýnýn geri döndürülmesi mücade -
lesinde önemli bir zafer anlamýna geliyor . Bilindiði
gibi üç yargýçtan oluþan temyiz mahkemesi oybir -
liðiyle Miami’deki atmosferin düþmanca ve ta -
rafsýzlýk ilkesine aykýrý olduðuna, hiç objektif ol-
madýðýna, dolayýsýyla ABD hukukuna göre bir da-
vanýn en önemli unsurlarýna uymadýðýna karar
verdi. 

Roberto’ya göre, asliye mahkemesinin kararý ip -
tal edilince cezalar da geçersiz oldu ve Mayýs
1999’a, yani jüri seçiminin öncesine geri dönüldü.
Roberto, “zaten mücadeleye kaldýðýmýz yerden
devam edecektik, ancak þimdi avantajlý durum -
dayýz; çünkü uluslararasý toplum ve ABD’deki pek
çok insan biliyor ki, bu beþ adam þaibeli ve hukuk
dýþý bir mahkemeye çýkarýldýlar. Dolayýsýyla olayla-
ra yeni bir gözle bakýlmasý gerekecek” diyor ve ek -
liyor: “K uþkusuz çok önemli bir karar oldu; çünkü
savunmanýn uzun süre önce dile getirdiði temel
talebe (davanýn Miami dýþýnda görülmesine)
karþýlýk verilmiþ oldu. Bizim lehimize olmanýn da
ötesinde, mantýksal olarak adaletin ve gerçeklerin
yanýnda bir karar çýkmasýný saðladýk.”

Ne olacaðýný öngörmek için henüz erken olmak -
la birlikte, Roberto ABD hukukuna göre savcýlýðýn

Atlanta 11. Temyiz Mahkemesi’nin kararýný tekrar
temyize götürme hakkýna sahip olduðunu belirti -
yor. Ancak savcýlýðýn bu temyiz davasýný kazanma
þansýnýn olmadýðýný, çünkü herhangi bir Anayasa
ihlali bahanesine sýðýnamayacaðýný ve ayrýca ka-
rarýn oybirliðiyle alýndýðýný da ekliyor. 

Böyle bir temyiz talebini deðerlendirmeye alma
ya da almama kararý, mahkemenin yetkisi dahilin -
de bulunuyor . Roberto, “mahkemenin bu talebi
kabul etmeyeceðini umuyoruz; ancak bu tabii ki
yasal bir süreç ve tamamlanmasý gerekiyor , bunu
göz ardý edemeyiz” diyor . 

Eðer savcýlýk böyle bir temyiz talebinde bulunur
ve bu reddedilirse, davanýn yeniden görüþülmesi
süreci baþlayacak. Geriye, ABD hükümetinin yeni
bir davaya ne kadar hazýr olduðunu izlemek kala -
cak; zira bu, suçlarýný ispatlayamadýðýnýz beþ kiþi-
nin mahkemeye çýkarýlmasý anlamýna gelecek.  

“Geriye, onlarýn (ABD hükümeti ve Miami maf -
yasýnýn) Miami dýþýndan bir baþka jüriyi ikna ede-
bilme güçlerini nasýl deneyeceklerini izlemek
kalýyor. Yeni jüri, olayý baþka bir perspektifle ve
korku duymadan, önyargýsýzca ele alabilecek.”

Roberto ile röportaj yaptýðýmýz sýrada evine
ABD’deki Antonio Maceo Dayanýþma Tugayý’nýn
ulusal koordinatörü, Beþlinin kurtuluþu için büyük
çaba sarf eden Andrés Gómez geldi ve Kübalý beþ
kahraman hakkýnda þunlarý söyledi: 

“Bu kadar önemli bir politik dava söz konusu ol -
duðu için gerçekleþebileceðine ihtimal vermesek
de, olmasýný istediðimiz þey buydu. Neyse ki ol -
dukça lehimize bir karar çýktý. Bu karar, yönetici

sýnýf dahil toplumun farklý kesimlerinin, Beþlinin
temel insan haklarýný ve dahasý, baþta Guantana-
mo hava üssü olmak üzere dünyanýn dört bir
köþesindeki ABD kamplarýnda tutsak edilen herke -
sin haklarýný ihlal eden Bush yönetimine direniþini
yansýtýyor. 

“Bu direniþ önemlidir ve þunu göstermektedir:
Toplumun etkili kesimleri, bu hükümetin otoritesi -
ni dünyadaki binlerce insanýn haklarýný rezilce ihlal
etmek için kullandýðýný ve günü geldiðinde, bu hak
ihlallerinin kendilerine dokunmayacaðýný düþünen
ABD’lilerin bile bu yaklaþýmýn kurbaný olabileceði-
ni fark etmiþtir .”

Roberto González, savcýlýðýn Atlanta’nýn kararýný temyize
götürmeye kalkýþacak olursa, pek þanslý olmayacaðýný
düþünüyor. 



ABD’nin Nebraska eyaletinden bir düzinenin üzerinde
þirketin temsilcisi ile Küba þirketi Alimport Havana ’da,
Küba’ya tarým ürünü satýlmasýný öngören 17 milyon dolarlýk
bir anlaþma imzaladý. 

Nebraska valisi Dave Heineman baþkanlýðýndaki ABD de-
legasyonunda buðday , mýsýr, fasulye ve diðer tarým
sektörlerinden temsilciler yer aldý. 

Heineman Havana’ya inmesinin ardýndan, Küba ile iliþki -
lerin normalleþtirilmesi ve ikili ticari baðlarýn geliþtirilme -
sinden yana açýklamalarda bulundu. 

ABD’li iþadamlarý Küba ekonomisinin diðer sektörlerinde
de iþ olanaklarý için incelemelerde bulunuyorlar . 

Anlaþma vesileyle bir açýklama yapan Alimport direktörü

Pedro Alvarez, ABD ablukasýna raðmen bu ülkedeki 34 eya -
letin Küba ile ticari baðlar kurmaya çalýþtýðýný ve Küba’daki
ABD’li iþadamlarýnýn sayýsýnýn artmakta olduðunu vurgu-
ladý. 

Nebraska ekibinin ülkeye gelmesinden sadece birkaç
gün önce Vermont eyaletinden bir delegasyon da Küba ’ya
ziyarette bulundu. Bu ziyaret esnasýnda Alvarez, Bush
hükümetinin aldýðý önlemlerin bu yýlki satýn almalara engel-
ler çýkardýðýný belirtti. 2004 yýlýnda Küba yaklaþýk 474 mil-
yon dolar tutarýnda gýda maddesi satýn almýþtý. 

Küba, satýþlarýn baþladýðý 2001 yýlýndan beri ABD’li þirket -
lerden yaklaþýk 1,4 milyar dolarlýk alým yaptý ve bu alýmlarý,
kredi kullanmaksýzýn, nakit olarak ödedi. (PL)

KÜBALI uzmanlarýn son
tahminlerine göre, bu kasýr -
ga sezonu beklenenden da -
ha hareketli geçecek. 31
Ekim’e kadar 20 tropikal fýrtý-
na bekleniyor . 

Küba Meteoroloji Ens -
titüsü Ýklim Merkezi Di-
rektörü Doktor Ramón
Pérez, Mayýs ayý ile 31 Ekim
tarihleri arasýný kapsayan
dönemdeki fýrtýnalarýn doku-
zunun kasýrgaya dönüþebi-
leceðini belirtiyor . 

Mayýs ayýnda yapýlan
çalýþmalar, dokuzu kasýrgaya
dönüþebilecek olan 13 tropikal fýrtýna
öngörüyordu. 

Þimdiye kadar dokuz tropikal fýrtýna
kaydedildi. Bu fýrtýnalarýn ikisi, Dennis
ve Emily fýrtýnalarý, tahrip edici þiddette
kasýrgalara dönüþtü. 

Dr. Pérez, son beþ yýlda Küba üzerin-
den dört þiddetli kasýrganýn geçtiðini,
daha önceki kayýtlarda ise on yýlda üç
kasýrgaya rastlandýðýný belirtti.

Kasýrga aktivitesinin düzeyi, dönemle -
re göre farklýlýk arz edebiliyor. Þu anki
daha aktif dönem, 1995 yýlýnda baþladý.
Bu dönemle kýyaslanabilecek düzeyde
yüksek aktiviteye daha önce sadece
1887 ve 1933 yýllarýnda rastlanmýþtý.
Bundan önceki en kötü kasýrga sezonu
1933’te yaþanmýþtý. 1933 yýlýnda sekiz
tropikal fýrtýna meydana gelmiþ ve bun -
larýn ikisi kasýrgaya dönüþmüþ, böylece
bu yýla kadar kýrýlamayan bir rekora
ulaþýlmýþtý. 

Dr. Pérez’in açýklamasýna göre, bu
meteorolojik olgunun bir parçasý da ik -
limsel deðiþiklikler . Bu nedenle kasýrga
aktivitesindeki artýþ küresel ýsýnmayla
doðrudan iliþkilendirilemese de,
yürütülen çalýþmalarda bu boyut göz

önünde bulunduruluyor . 
Kübalý uzmanlarýn tahminleri,

ABD’deki Colorado Üniversitesi’nde at -
mosfer bilimleri alanýnda görev yapan,
saygýn meteorolog William Gray ’in tah -
minleriyle örtüþüyor . Gray kasýrga sezo-
nunda kuzey Atlantik Okyanusu ’nda 20
tropikal fýrtýna ile 10 kasýrga gerçekleþ-
mesini ve bunlarýn altýsýnýn hýzýnýn saat-
te 177 kilometreyi aþmasýný beklediðini
açýkladý. 

EFE’nin haberine göre Gray , “Tem-
muz ayýna kadar toplanan araþtýrma ve-
rilerine dayanarak, þimdiye kadar kay -
dedilmiþ en aktif kasýrga sezonlarýndan
birinin yaþanacaðýný tahmin ediyoruz”
dedi. 

SICAKLIK NORMALÝN ÜZERÝNDE

Karayip Denizi’nin sýcaklýðý hiç ol-
madýðý kadar yükselerek, 1951’den beri
kaydedilmiþ en yüksek düzeye ulaþtý.
Ýklim Merkezi müdürünün açýklamasýna
göre, Atlantik ’in tropikal kuþaðýnda
sýcaklýklar, bu dönem için normal kabul
edilen düzeyden en az bir derece yu -
karýda seyrediyor. 

Denizlerin üç boyutlu sirkülasyonun -

da deðiþimler gerçekleþir -
ken, en yüksek sýcaklýk Kara-
yiplerde gözlemleniyor . Su
hareketlerinin karakteri de -
ðiþtikçe su sýcaklýklarý da
farklýlaþýyor. 

Dr. Pérez, konuyla ilgili þu
açýklamada bulundu:
“Küba’da kesin olarak küre -
sel ýsýnmanýn sonucu olarak
yaþanan þeylerden biri, sa -
bahýn erken saatlerinde
gözlenen sýcaklýklardaki artýþ.
Sabah saatlerindeki mini -
mum düzeyler , yaz aylarýnda
rapor edilen ortalamalardan
daha yüksek.”

Geçtiðimiz Temmuz ayý,
1951’den bu yana yaþanan
en sýcak dördüncü Temmuz
oldu. Yani hissedilen sýcaklýk
son derece yüksek olmakla
birlikte, henüz rekor kýrýl-
madý. 

Bu yaz güçlü rüzgarlarýn
yokluðu nedeniyle, hissedi -
len sýcaklýk özellikle Tem-
muz’un son haftasýnda daha
yüksek oldu. Sýcaklýk, yýkýcý
Dennis fýrtýnasý ardýndan at-
mosferde oluþan soðuma
nedeniyle çok yüksek hisse -

dilmemiþti. 
Maksimum Temmuz sýcaklýklarý nor-

mali aþmayarak 30 derecenin üzerinde
oldu. Ancak anormallik, en az bir derece
artan minimum sýcaklýklarda gözlendi. 

Sabahýn erken saatlerinde sýcaklýklar
doðu ve batý bölgelerinde sýrasýyla 26
ve 24 derece gerçekleþerek ortalama -
dan 1,4 derecelik bir sapmayla artýþ
gösterirken, Küba ’nýn iç bölgelerinde 24
derecelik ortalamanýn 1,6 derece üzeri -
ne çýktý. 

Akþam sýcaklýklarýndaki artýþ ise bulut-
lanmadan kaynaklandý. Bulut oluþumu,
biriken solar radyasyonun atmosfere
çýkmasýný engeller. Elektrik yüklü fýrtýna-
lar gerçekleþtiðinde ise sýcaklýðý biraz
düþürür. 

Son olarak, devam eden nem sonucu
oluþan terlemeden bahseden Dr . Pérez,
sabah saatlerinde yaklaþýk yüzde 90’a
vararak tepe noktasýna ulaþan nem
oranýnýn, öðleden sonra yüzde 70’e
düþtüðünü belirtti. Bu arada biz
Kübalýlar, þemsiyeden yelpazeye ne bu -
lursak onu kullanýp, 2005 yazýnýn cehen-
nem sýcaklarýnda biraz olsun nefes ala-
biliriz. 

JOAQUIN ORAMAS

Saðlýklý olmak, uzun ve kaliteli yaþamak için yaþýna
ve fiziksel koþullarýna uygun egzersiz programýna ihtiyaç
duyanlar sadece yaþlýlar deðil. 

Fiziksel aktivite, tüm hayatýmýz boyunca önemli ve
faydalarý sayýsýz. Bu sayede kilomuzu koruyabilir, esnek
eklemlere ve kas gücüne sahip olabilir ve stresle müca -
dele edebiliriz. Fakat egzersizin belki de en önemli fay -
dalarýndan biri, kalp-damar hastalýklarýna karþý direnci-
mizi güçlendirmesi. 

Ýki dakikadan uzun süre belli bir tempoda egzersiz
yaptýðýmýzda, kaslarýmýz oksijen arzýnda büyük bir artýþa
ihtiyaç duyar . Bunlara aerobik aktivite denir ve bunu
düzenli olarak yapan herkesin kalp -damar aktivitesi mu -
hakkak artar. 

Bu aktivite, kanýn hücrelere oksijen taþýma kapasitesi-
ni süreklileþtirir , kalp ve kan damarlarýnýn verimliliðini
arttýrýr, vücudun her yerine –özellikle de bu aktivite es -
nasýnda en faal olan kaslara- yeterli miktarda kan pom -
palanmasýný ve taþýnmasýný saðlar. Ayný zamanda kas
dokusunun ve bu dokunun her bir hücresinin oksijen
arzýný iþleme ve bu iþlemin ürünü artýk maddeleri atma
kapasitesini de arttýrýr.

Özellikle kiþi hareketsiz bir yaþam sürüyor ve diyeti
gerekli yað dengesini içermiyorsa, belli bir yaþta bu ka -
pasite düþebilir ve damar sorunlarý riski doðabilir . 

Diðer kaslar gibi kalp kaslarý da daha çok çalýþtýrdýkça
direnç geliþtirme kapasitesine sahiptir . Uzun bir süre
normalden daha yorucu koþullar altýnda etkin þekilde
çalýþabiliyorsa, ilerleyen yýllarda kan pompalayarak
gündelik yaþamýmýzda bize uyum gösterme konusunda
çok fazla sorun yaþamayacaktýr. Ayrýca çabuk reaksiyon
göstermesi gereken durumlarda da þoka uðramaya -
caktýr. 

Ancak saðlýklý kan damarlarý olmaksýzýn kalp, sistemi-
ni çalýþtýrma kapasitesini kaybeder. Kalp-damar çalýþ-
masý bu damarlarýn dokusunu iyi durumda tutar , direnç -
li ve esnek hale getirir ve böylece kan damarlar aracýðýy -
la minimum çabayla taþýnmýþ olur. 

En büyük risk faktörlerinden biri aþýrý kilo ve özellikle
de obezitedir . Vücuttaki yað oraný erkeklerde yüzde 25’i,
kadýnlarda yüzde 30’u geçtiðinde, bu kiþi obez olarak
tanýmlanýr. Obezitenin en temel karakteristiði, aþýrý açlýk,
yemekten sonra doygunluk hissetmeme, kendini asla
tam olarak doymuþ hissetmeme, sürekli atýþtýrma, aç ol -
madan ve tat almadan týka basa yiyebilmektir . Bu dert -
ten muzdarip olan insanlar davranýþlarýnýn normal dýþý
olduðunu bilir , ama bunu kontrol etme ve engelleme ko -
nusunda kendilerini çaresiz hissederler . 

Ancak eðer doktorlar tarafýndan zamanýnda müdaha -
le edilirse, bu hastalýk tedavi edilebilir . 

Son çalýþmalar, bu hastalýðýn nedenlerinin yüzde
40’ýnýn kalýtýmsal olduðunu ve gerek aþýrý obez gerekse
orta derece obez (kalýn belli) insanlarda bu genetik fak -
törün rol oynayabileceðini gösterdi. 

Obezitenin tedavisi sadece aþýrý kiloyu hedef almaz;
ayný zamanda bu durumdaki insanlarýn genel saðlýk du-
rumunu iyileþtirmeyi de amaçlar . Ýzlenecek yolun bir
parçasý da protein, yað ve karbonhidrat dengesi içeren
bir diyetle birlikte alýnan kaloriyi azaltmaktýr . Tedavi, has-
tanýn gücüne göre planlanmýþ bir egzersiz programýný
da içermelidir . 

Bu hastalarýn motivasyonunu arttýrmada, diyetlerine
uymalarý için onlara yardýmcý olmada ve yemek yemeye
dönük bakýþlarýný deðiþtirmede psikoterapik tedavi de
önemli bir rol oynar . Bu hastalýðýn vücut üzerindeki etki-
leri ortada olduðundan, tüm bu tedaviler ancak týbbi teþ -
his ve yönlendirmeden sonra uygulanabilir . 

Karayip Denizi çok ýsýndý
Bu sezonda 

20 tropik al fýrtýna 
bekleniyor . 

Özellikle iç
eyaletlerde, akþam
ve sabahýn erken
saatlerinde su 
sýcaklýðý normalin
üzerine çýkýyor. 

MARIA JULIA MA YORAL 
Granma International Y azarý

Doktor Ramón Perez, küresel ýsýnmanýn Küba’daki sonuçlarýndan birinin,
sabah saatlerinde gözlenen daha yüksek sýcaklýklar olduðunu belirtiyor.   

Nebraska valisi, iliþkilerin 
normalleþmesinden yana

Egzersizin yararý: 
Kalp-damar
hastalýklarýna
direnç
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BUGÜN buradan mezun olacak doktorlara ev sahipliði
yapacak ülkeleri temsilen burada bulunan ve varlýðýyla bizi
onurlandýran ekselanslarý ve sevgili dostlar, 

Bugün yepyeni tür bir doktor olarak buradan mezun olan,
azimli ve kendini adamýþ genç insanlar ve aileleri, 

Latin Amerika Týp Okulu’nun profesörleri ve iþçileri,
Kübalý, Karayipli ve L atin Amerikalý sevgili yurttaþlarým, 
Saygýdeðer konuklar:
Yaklaþýk yedi yýl önce bu mezuniyet töreni sadece bir hayal -

di. Bugün ise insanoðlunun en yüce gayelerine ulaþma
gücünün kanýtý ve daha iyi bir dünyanýn kendi elimizde oldu -
ðuna inanan bizim gibi insanlar için gerçek bir ödül. 

Bu fikir, haber servisleri Orta Amerika ’da Mitch kasýrgasýnýn
40 binden fazla insanýn canýna mal olduðunu bildirmeye baþ -
ladýðýnda doðdu. Her yýl, kasýrgalarýn canýný aldýðý insan sayýsý
kadar insana týbbi koruma saðlayacak bir týp heyeti gönder -
meyi önerdik. Hala Özel Dönem ’in en beter etkilerini çekiyor
olsak da, bunu önermekte tereddüt etmedik. Bunu mümkün
kýlan, sosyalist bloðun ve SSCB’nin çözülüþüyle baþlayan ve
bizi tüm dýþ yardýmlardan mahrum býrakan o belalý dönemde
bile, tüm dünya artýk davamýza bitmiþ gözüyle bakarken, Dev -
rimin tek bir an bile insan kaynaklarýný geliþtirmekten geri dur -
mamasýydý. 

Binin üzerinde doktor göndererek Orta Amerika ’ya yardým
etme düþüncesinden, Kübalý týp personelini, görevini tamam -
ladýktan sonra, zaman içinde yerli doktorlarla ikame etmek için
Latin Amerika Týp Okulu’nu kurma düþüncesi doðdu. Bugün
bu okul sürekli geliþerek sadece Orta Amerika deðil, dünyanýn
diðer bölgeleri için de doktor yetiþtirilmesine yardým ediyor . 

Geriye baktýðýmýzda, 1 Ocak 1959’dan önce kanlý ve baskýcý
bir rejimin, aralarýnda Havana Üniversitesi Týp Fakültesi’nin de
yer aldýðý yüzlerce yüksek öðrenim kurumumuzu kapattýðýný
hatýrlýyoruz.

Mezunlarýn büyük çoðunluðu ekonomik gücü yüksek aile -
lerden geliyordu. Bu doktorlarýn yarýsý ABD tarafýndan avlandý;
tehdit edilen ve saldýrýya uðrayan ülkelerini ortada býrakýp git-
tiler. Sadece 3 bin doktor ve az sayýda týp profesörü ülkede
kaldý. Onlarla birlikte bugün sahip olduklarýmýzý kurmaya baþ-
ladýk. 

Bu nedenle, Devrim ’in zaferinin ardýndan geçen ilk yýlda sa-
dece bir avuç öðrenci doktor olarak mezun oldu. Öðrenimleri -
ne 1 Ocak 1959’dan sonra baþlayan, Devrim ’in ilk genç doktor -
lar kuþaðý, 14 Kasým 1965’te mezun oldu. 

Sierra Maestra ’nýn doðu yamaçlarýnda verdiðimiz silahlý
mücadele biteli henüz altý yýl olmuþtu. Hafýzamda hala canlý
olan o çatýþmalarýn anýsýna, týp öðrenimini tamamlayan bu 400
genç insaný mezuniyet törenleri için bu daðýn ve Küba ’nýn en
yüksek noktasýna, 2 bin metre yüksekliðe davet ettim; yani
Turquino Zirvesi’ne. 

Bugün bu tiyatroda sizin huzurunuzda dururken, yeni me -
zun olmuþ o doktorlara o dik daðýn zirvesinde söylediðim
sözler hayal gibi geliyor . 

O konuþmadan bazý paragraflarý aktardýktan sonra, o gece
söylediklerimden bazýlarýný, diðer Küba üniversitelerinde oku -
yan Karayipliler de dahil 1,610 kiþinin L atin Amerika Týp Oku-
lu’ndan mezun olduðu bu gece tekrarlamaktan kendimi alýko -
yamayacaðým. 

O dönemlerde bizler , ABD hükümeti tarafýndan ülkemize
karþý düzenlenen bitmek bilmez korsanlýklarýn ve terörist ey-
lemlerin de kurbanýydýk. 

O dönemde bu genç insanlara þunlarý söylemiþtim: 
Bu yolda çoðunuz dile getirilmemiþ pek çok þeyi, doktrinler

ya da konuþmalar olmaksýzýn, toplumsal ve insani gerçekler -
den bahseden sessiz fakat anlamlý bir dile tercüme edilmiþ
pek çok þeyi anlama fýrsatý buldunuz. Sizi görevlerinize baðla -
yacak ve her zaman elinizden gelenin en iyisi yapmaya sevk
edecek olanýn, soyut fikirlerden, hevesinizden, yetenekleriniz -

den ve her birinizin hiç kuþkusuz iyi olan doðasýndan ziyade,
bu daðlarýn campesinolarýnýn, burada gördüðünüz insanlarýn
tutumu olacaðýna eminim: iyilik, dostluk, cömertlik, da -
yanýþma, kýymet bilme, bu daðlardaki zor koþullarda çalýþan,
büyüyen ve yaþayan erkeklere, kadýnlara, çocuklara, yaþlýlara
þükran, onlarýn gerçekten içten yüz ifadeleri, sizi karþýlayan çi-
çekleri, hasat ettikleri meyveler , kahve, su, size yardým etme
istekleri, her tür organizasyonda iþbirliði içinde çalýþmalarý,
doktorlara büyük saygýlarý.

Mezun olan bu öðrencilerin içtikleri ant, bu andýn enternas -
yonalist ve devrimci ruhu… Tüm bunlar düþman için çok acý
olmalý. Geçen gece yaptýklarýyla belki tam da bu ruhu sindir -
mek istiyorlardý. Sabah 12.45 sularýnda aldýðýmýz habere göre
geçen gece bir korsan tekne kýyýdan Havana’daki Lagunas
caddesine ateþ açtý. Üç ya da dört dakika sonra bir baþka kor -
san tekne açýkça baþkanýn konutunu hedef alarak makineli
tüfeklerle Ulusal Akvaryum binasýný taradýlar ve büyük zarara
yol açtýlar. Bu henüz bugün oldu. 

Varlýklarýyla bizi onurlandýran saygýdeðer konuklara ve me-
zuniyet törenine katýlan herkese tüm bu yýllar içinde personel
yetiþtirme ve týp bilimini geliþtirme konusunda sergilediðimiz
çabalarýn kýsa bir özetini sunmaya çalýþacaðým. 

Devrim ’in zaferi ardýndan ülkemizde mezun olan týp doktor -
larýnýn sayýsý þu þekilde: 

1960-69 ilk on yýllýk dönemde: 4 bin 907
1970-79 ikinci on yýllýk dönemde: 9 bin 410
1980-89 üçüncü on yýllýk dönemde: 22 bin 490
1990-99 dördüncü on yýllýk dönemde: 37 bin 841
2000-2004 beþinci on yýllýk dönemin ilk yarýsýnda: 9 bin 334
Toplam sayý 83 bin 982’ye ulaþýyor. Bunlarýn içinden 3 bin

612’si diðer ülkelerden geldi. Ayrýca bu yýl mezun olan 1,905
Kübalý doktoru da eklersek, toplam sayý 85 bin 887’ye çýkýyor.

Bugünlerde doktor yetiþtirmek için kullanýlan yöntem radi -
kal þekilde farklýlaþtý. Devrim’den önce sýnýflar çok kalabalýktý,
uygulamalý dersler minimum düzeydeydi ve temel bilim alt -
yapýsý neredeyse yoktu. Öðrenciler hiçbir hasta incelemeden
ya da doðuma yardým etmeden mezun olabiliyorlardý. Müfre -
dat temelde hastalarý tedavi etmeye ve özel mesleki pratiklere
yönelikti, ülkeyi etkileyen saðlýk sorunlarýndan tamamen uzak -
tý. “Önleme” sözcüðünün kullanýldýðýný pek duymazdýnýz. Yýlda
ortalama 300 doktor ve 30 diþ hekimi mezun olurdu. 

Bugün daha adil ve insani bir gelecek mücadelesinde gitgi -

de daha fazla birleþen Kübalý ve diðer ülkelerden gelen genç -
lerin sayýsý, mantýklý ve etkin bir kamusal saðlýk sistemine ihti-
yaç duyan bölgelerde hýzla artýyor. 

2004–2005 öðrenim yýlýnda öðrencilerin dökümü aþaðýdaki
gibi: 

Týp: 28 bin 71
Diþ hekimliði: 2 bin 758
Hemþirelik: 19 bin 530
Saðlýk teknolojisi: 28 bin 400
Toplam: 78 bin 759
Þu anda 83 farklý ülkeden 11 bin 154 týp öðrencisi ülkemiz -

de öðrenim görüyor: 
Güney Amerika ülkelerinden 5 bin 500 
Orta Amerika ülkelerinden 3 bin 244
65’i ABD’den ve 2’si Porto Riko’dan olmak üzere, Meksika

ve Kuzey Amerika ’dan 489
Karayipler ’den 1,039
Aþaðý Sahra Afrikasý’ndan 777
Kuzey Afrika ve Ortadoðu ’nun 6 ülkesinden 42
Asya’dan 61
Avrupa’dan 2
Küba’da en çok öðrencisi olan L atin Amerika ülkeleri þunlar:
1. Venezuela 889
2. Honduras 711
3. Guatemala 701
4. Paraguay 641
5. Brezilya 629
6. Bolivya 567
7. Nikaragua 560
8. Ekvator 551
9. Kolombiya 545
10. Peru 532
Karayipler ’den:
11. Haiti 676
12. Dominik Cumhuriyeti 403
13. Jamaika 134
14. Guyana 117
15. Belize 79
16. St. Lucia 69
Bugün sizlerin 1,610 yeni doktorun mezuniyetini görmekten

büyük memnuniyet duyuyoruz:
Güney Amerika ’dan 495, 

LATÝN AMERÝKA TIP OKULU ÝLK MEZUNLARINI VERDÝ

Küba þu anda Üçüncü Dünya için 
12 binden fazla doktor yetiþtiriyor

Küba Baþkaný Dr. Fidel Castro Ruz’un
Latin Amerik a Týp Okulu’nun ilk mezuniyet
töreninde yaptýðý k onuþma. 
Karl Marx T iyatrosu, 20 Aðustos 2005. 

Fidel ve Chávez, yüksek dereceyle mezun olan öðrencilerden birini tebrik ediyor. 
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Orta Amerika ’dan 771, 
Karayipler ’den 343,
ABD’den de bir kiþi.
Son yedi yýlda dayanýþma ve Küba’dan ya da kardeþ uluslar -

dan doktorlarýn yetiþtirilmesi mücadelemiz gitgide yoðunlaþa -
rak büyüyor . 

Araçlarýmýz ve yöntemlerimiz gözle görülür bir devrim ge -
çirdi. Teorik ve pratik eðitimimiz, tarih boyunca geleneksel ola -
rak egemen olan eðitimin ötesine geçti. Daha doðrusu, gele -
neksel eðitim tarzý birçok kere geliþtirildi. 

Geçmiþte sadece bir üniversite hastanesi varken, bugün
tüm hastaneler bu onurlu kategoriye giriyor . 

Dahasý da var: Bugün birinci basamak týp hizmeti sunan 444
polikliniðin her biri ayný zamanda týbbi eðitim merkezi olarak
da hizmet görebiliyor . Görsel-iþitsel araçlarýn ve interaktif bil -
gisayar yazýlýmý desteðiyle, artý, yüksek lisans ya da doktora
düzeyindeki düzinelerce uzmanýn yardýmýyla vardýðýmýz so-
nuçlar, insanlarýn saðlýðýný güvence altýna almakla sorumlu ki-
þilerin eðitiminde kullanýlan eski yöntemlerle karþýlaþtýrýldýðýn-
da, onlarý aþýyor. 

Yedi ay önce Haiti, Guatemala ve Honduras’tan gelen 300
gençle tanýþma þerefine nail oldum. Bu gençler öðrenimleri -
nin son sömestrinin ortasýndaydý ve genel týp alanýnda uzman-
laþmýþ Kübalýlardan oluþan ve bölgenin en ücra köþelerinde
hizmet veren tugaylarla birlikte çalýþmak için kendi ülkelerine
geri dönmek üzereydiler . Onlara ayný öðrenim düzeyinden 50
Kübalý genç eþlik ediyordu. Sonuçlar çarpýcýydý. Mezuniyet
törenlerine katýlacaðýma dair onlara söz vermiþtim. V e þimdi
onlar buradalar , bu kalabalýðýn içinde, týbbýn Spartalý yiðitleri
gibi omuz omuza duruyor ve zafer kalkanlarýný savuruyorlar . 

Yaþasýn gençler! Yaþasýn bu kutsal mesleði dünyada eþi
benzeri olmayan bir adanmýþlýk ve etikle üstlenen yeni hayat
kurtarýcýlar! Onlar, milyarlarca insanýn çaresiz feryatlarla ses -
lendiði yeni bir doktor neslini temsil ediyorlar . 

Ancak þimdiye kadar söylediðim her þey , Küba ve Venezu-
ela tarafýndan desteklenen, Bolivarcý uyanýþa öncülük yapacak
doktorlar yetiþtirme giriþiminin yanýnda sönük kalýyor . Venezu-
ela Yüksek Öðrenim ve K amu Saðlýðý Bakanlýklarýnýn da iþbir-
liðiyle beraber , bu giriþimin ve Baþkan Hugo Chávez ta -
rafýndan geliþtirilen Barrio Adentro Misyonu ’nun sayesinde þu
anda 22 bin 43 Venezuelalý lisans mezunu 7 bin 898 Barrio
Adentro muayenehanesinde ön eðitime baþlamýþ bulunuyor . 

3 Ekim’de týp öðrenimlerinin ilk yýlýna baþlayacaklar. Sadece
10 yýllýk bir zaman dilimi içinde bunlarýn 40 bini mezun olacak. 

Benzer þekilde Küba’da geliþtirdiðimiz bir programla, ayný
zaman dilimi içinde Ribas Misyonu ’ndan ve liselerden gelen
20 bin Venezuelalý’nýn yaný sýra Latin Amerika ve K arayip ülke -
lerinden gelen 30 bin insaný doktor olarak yetiþtirecek. Bu
programlar , aþaðý sýnýflardan geldikleri için en iyi liselerde oku-
yamayan ya da týp okullarýna girmeyi baþaramayan Latin
Amerikalý ve Karayipli gençlere açýk olacak. 

ABD’de bir týp doktorunun ailesine maliyeti 300 bin dolar tu -
tuyor. Oysa Küba þu anda Üçüncü Dünya için 12 bin doktor
yetiþtiriyor ve böylece bu ülkelerin refahýna üç milyar dolar -
dan fazla deðer katýyor. Diðer ülkelerden 100 bin doktoru on
yýllýk bir zaman dilimi boyunca eðittiðimiz ya da eðitimlerine
yardýmcý olduðumuz durumda, 30 milyar dolarlýk bir katký sun -
muþ oluyoruz. Üstelik ABD ’nin ekonomik ablukasý altýnda ya-
þayan küçük bir Üçüncü Dünya ülkesi olmamýza raðmen.

Sýrrýmýz mý ne? Sýrrýmýz, insan sermayesinin mali sermaye-

den çok daha deðerli olduðu gerçeðinde yatýyor . Ýnsan serma-
yesi bilgiden ibaret deðildir; ayný zamanda ve asýl önemlisi bi -
linci, etiði, dayanýþmayý, gerçek insani duygularý, kendini feda
etme ruhunu ve kahramanlýðý içerir.

Zengin ülkeler , Küba’nýn yaptýðýnýn tam tersini yapýyorlar.
Üçüncü Dünya için doktor yetiþtirmek yerine, o ülkelerde ye -
tiþmiþ doktorlarý koparýp alýyorlar. 

Harvard Üniversitesi’nin ve Dünya Saðlýk Örgütü’nün bir ra -
poru, zengin ülkelerin yoksul ülkelerden doktor yaðmalama
skandalýný ortaya seriyor. Rapor, çeþitli ülkelerdeki Üçüncü
Dünya göçmeni doktorlarýn oranýný listeliyor: 

Avusturya % 5
Fransa % 6
Almanya % 7
Danimarka % 7
Norveç % 15
Avustralya % 22
ABD % 24
Kanada % 26
Birleþik Krallýk % 32
Yeni Zelanda % 35
Raporun belirttiðine göre bu insan sermayesi kaçýþý, yoksul

ülkelerin zenginlere yýlda 500 milyon dolar tutarýnda mali des -
tek sunduklarýný gösteriyor. 

Bahsettiðim bu sayýlar birer gerçek ve kapitalist pazardaki fi -
yatlara denk geliyor . Bunu saptamak için özel kaynaklara ge -
rek yok ve aslýnda herhangi bir ülkenin ulaþabileceði gerçek -
ler bunlar . 

Küba ve Venezuela, bugüne kadarki en heyecan verici prog -
ramlardan birinde birlikte çalýþýyorlar: L atin Amerika ve K ara-
yipler ’den altý milyon insanýn gözlerini tedavi etmek ya da
görme duyusunu korumak. 

Karayipler ’den 25 bin, Küba ’dan 100 bin, Venezuela’dan 100

bin ve Güney ve Orta Amerika ’dan 120 bin insanýn has-
talýklarýnýn teþhisi, ameliyatý ve tedavisi için gerekli koþullar
Küba’da yaratýlýyor ve Venezuela’da geliþtiriliyor .

Aslýnda bu program, bu yýl sonunda ülkemizde operasyonel
hale getirilecek olan 24 optalmoloji enstitüsünün 14’ünde ha -
lihazýrda yürütülüyor . Bu enstitüler dünya çapýnda en ileri
ekipmanlarla donatýlýyor. Ülkemizde þu anda günde 1,500 göz
ameliyatý yapýlýyor. 

Bu yýl Ocak ortasýndan bugüne, 20 Aðustos’a, kadar Barrio
Adentro Misyonu tarafýndan gönderilen 50 bin V enezuelalý’nýn
göz ameliyatýný gerçekleþtirdik. 30 Haziran tarihinde Venezu-
ela’nýn Anzoátegui eyaleti ile imzalanan Anzoátegui Anlaþmasý
sayesinde Karayiplerden 1,093 insana bir aydan daha kýsa
süre içerisinde benzer bir tedavi uygulandý. 

Her yýl dört buçuk milyondan fazla L atin Amerikalý ve Kara-
yipli’nin bu hizmete ihtiyaç duyduðunu, ancak yoksulluk nede -
niyle bu ihtiyaçlarýný karþýlayamadýklarýný belirtmek önemli. Bu
nedenle her yýl yarým milyondan fazla insan, genellikle bir dok -
tor tarafýndan muayene bile edilemeden görme duyusunu
kaybediyor .

Ayný 40 yýl önce yaptýðým gibi, yine hayal kurmama izin ve-
rin. Yarým yüzyýllýk mücadelemiz ardýndan þimdiki tek fark, ben
þuna eminim ki kimse hayallerimizi Calderon de la Barca kadar
iyi ifade edemez: Hayat hayalden baþka nedir ki ve hayaller ,
onlar da hayalden baþka nedir ki…

Haydi ilerleyelim! Sizler , hepiniz, böylesine kutsal bir mesle -
ðin yýlmaz taþýyýcýlarý, ilerleyin ve herkese þunu gösterin: Hiz-
metlerine nerede ihtiyaç varsa oraya gözü kapalý gitmeye
hazýr olan, daha iyi bir dünyanýn mümkün olduðuna inanan,
saðlýðýn ve yaþamýn gerçek muhafýzlarýnýn bilincini, dünyanýn
bütün altýnlarýný bir araya toplasalar satýn alamazlar! 

Zafere kadar daima!
(Coþkulu alkýþlar)

LATÝN AMERÝKA TIP OKULU ÝLK MEZUNLARINI VERDÝ

Bölgeden gelen
20’nin üzerinde
lider ve önemli
figür, Karl Marx
Tiyatrosu’nda
düzenlenen
törene katýldý. A
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VENEZUELA Baþkaný Hugo Chávez, Latin Amerika Týp Oku-
lu’nun (ELAM) ilk mezuniyet töreni esnasýnda þu açýklamada bulundu:
“Alt alta topladýðýmýzda, Fidel ve ben önümüzdeki 10 yýlda sevgili Küba
ve Venezuelamýz’da Karayipliler ve L atin Amerikalýlar için baþlangýç ola-
rak yaklaþýk 100 bin doktor eðiteceðimizi, yetiþtireceðimizi ve mezun
edeceðimizi tahmin ediyoruz.”

Chávez, “Devrim döneminde yaþadýðýmýz göz önüne alýndýðýnda, is-
tatistiklere ve ihtiyaçlarýmýza bakýnca kendimizi zorlamamýzýn ve daha
iddialý olmamýzýn mümkün olduðuna inanýyoruz. Bizim Amerikamýz’da-
ki diðer ülkeleri de buna katýlmaya davet edebilir ve sayýyý ikiye katla -
yarak önümüzdeki 10 yýlda 200 bin Latin Amerikalý ve Karayipli doktor
yetiþtirebiliriz” diye ekledi. 

Chávez, “Bolivarcý Devrim ve Venezuela’nýn devrimci hükümeti he -
pinizin ve tüm dünyanýn önünde, bu doðrultuda çalýþmaya hemen baþ -
layacaðýna söz veriyor” dedi ve ekledi: “ Venezuela’da mümkün oldu -
ðunca hýzla yeni bir Latin Amerika Týp Okulu kuracaðýz, yaratacaðýz ve
hizmete açacaðýz; hepinizin desteðini bekliyoruz. Bu vaadi L atin Ame -

rika halklarýnýn ve dünyanýn önünde veriyoruz.”
Chávez, halklarýmýzýn kurtuluþuna giden tek yolun “gerçek birlik: si -

yasal, toplumsal, ekonomik alanlarda, üretim ve enerjide bütünleþme;
yani kurtarýcýlarýmýzýn hayali” olduðunu söyledi. 

Venezuelalý lider konuþmasýnda, mezuniyet töreninden muhteþem
bir olay olarak bahsetti ve bu olayýn Havana ’da gerçekleþmesinin, L a-
tin Amerika ve K arayipler ’in saldýrýyý geri püskürttüklerinin bir göster -
gesi olduðunu vurguladý: “Bugün buradayýz, bir kere daha bir araya ge -
liyor ve birleþiyoruz.”

Chávez, Simón Bolívar ’dan bahsetti ve K urtarýcý’nýn çok içten ve
umut dolu olduðunu, geleceðe bakýp devrimcilerin nasýl olmasý gerek -
tiðine dair kurgular yaptýðýný ve en zor zamanlarda bile bizim Ameri -
ka’mýzýn büyük gününün henüz gelmediðini söylediðini, Bolívar ’ýn bu-
nu yarým býrakarak, günün birinde bizim halklarýmýzýn zamanýnýn gele-
ceðini söylemek istediðini belirtti. 

Buradan hareketle Chávez, bunun bir kuruntu ya da beyhude bir ha -
yal olmadýðýna gitgide daha fazla inandýðýný söyledi: “Çünkü bizim halk-
larýmýzýn zamaný artýk geldi ve bu gece gördüðümüz tutku, bunun ma-
nifestosu.”

Chávez “Fidel’in yaratýcý dehasýna, Küba halkýna ve Devrim’ine,

1999’da açýlan Latin Amerika Týp Okulu’na teþekkürler. Bugün onun ilk
meyvelerini, ilk mezunlarýný görüyoruz” dedi ve ekledi: “Bu sadece bir
baþlangýç.”

Venezuela Baþkaný konuþmasýna son verirken herkese seslendi:
“José Martí ile birlikte, kahraman Havana kentinde, bu kahramanlar
adasýnda, kahraman Küba Cumhuriyeti’nde hep bir aðýzdan tekrar ede -
lim: ‘Ýkinci baðýmsýzlýðýmýzýn saati geldi. Zafere kadar daima! Ya vatan,
ya ölüm!”

Bunun üzerine mezunlar , Latin Amerika ve K arayiplerin birliðini ve
umudunu temsil eden bu güzel gecede hep bir aðýzdan yanýt verdiler:
“Venceremos!”

Chávez, Venezuela’da bir baþka 
Latin Amerika Týp Okulu’nun daha kurulacaðýný açýkladý
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1,610 Latin Amerikalý ve Karayipli genç, törende týp doktorluðu 
sertifikalarýný aldý. 

IRAIDA CALZADILLA RODRIGUEZ
Günlük Granma Y azarý
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LATÝN Amerika Týp Okulu (ELAM), projenin mimarý
Baþkan Fidel Castro’nun siyasi düþüncesinin ve ka -
rarlýlýðýnýn ürünüdür. Ancak projenin arkasýnda yatan fikir -
ler ve kavramlar , Küba Devrimi’nin zaferine ve enternasyo -
nalist karakterinin bir izdüþümü olarak Cezayir ’e doktor -
larýn ve saðlýk emekçilerinin gönderildiði 1963’lere kadar
gitmektedir . 

Bu gerçek, 1610’dan fazla öðrencinin diplomalarýný aldýðý
ilk mezuniyet töreninin açýlýþ konuþmasýný yapan, ELAM
Dekaný Doktor Juan Carrizo Estévez tarafýndan tekrarlandý. 

Dekan, Üçüncü Dünya ’da çekilen yoksulluða, yoksullaþ -
ma riskine ve hastalýklara karþý alternatif arayýþýnýn Fidel’in
düþüncesinde ve eyleminde sürekli bir unsur olduðunu
belirtti. 

Orta Amerika iki korkunç fýrtýnanýn (George ve Mitch) et -
kisi altýnda tarihindeki en büyük felaketi yaþarken,
Küba’nýn 1998’de yaptýðý önerinin ne kadar isabetli olduðu
ortaya çýktý.

ELAM’ýn oluþturulmasýna iliþkin detaylarý hatýrlatan
Estévez, 21 Kasým 1998’de Küba Baþkaný’nýn bu ülkelerden
genç insanlara yönelik geniþ kapsamlý bir týp eðitimi prog -
ramý hazýrlanmasýný önerdiðini aktardý. Trajedi, acý ve

ölümden çýkan sonuç, Küba hükümetinin bu okulu kurma
kararlýlýðý oldu. 

Proje, ülkelerin ücra köþelerinden, en yoksul kesimler -
den ve özellikle yerli halklardan gelen gençlerin yararlan -
masý saðlanarak, tüm Latin Amerika ve K arayipler ’e geniþ-
letildi.

O zaman Fidel demiþti ki, “Ýstediðimiz þey, Latin Ameri -
ka’nýn kardeþ ülkelerinden gelen gençlerin bizim doktor -
larýmýzýn eðitildiði deðerlerle, geleceklerine ve soylu
görevlerine tam adanmýþlýkla donatýlmalarýdýr. Çünkü bir
doktor , insanlarýn fiziksel ve ruhsal saðlýðý sözkonusu oldu-
ðunda bir papaz, bir rahip, bir misyoner , bir þövalye gibi -
dir.” 

Dr. Carrizo düzenlenen törende L atin Amerika, ABD ve
Haiti’den gelen 1498 öðrencinin yaný sýra, diðer ülkelerden
gelerek eðitimini buradaki týp fakültelerinde bitiren 112
öðrenci ile birlikte toplam 1610 öðrencinin mezun olduðu -
nu söyledi.

Ýþte ELAM mezunlarý ile ilgili kimi veriler: Öðrencilerin
ortalama yaþý 26. Kadýnlar toplam mezunlarýn yaklaþýk
yüzde 46’sýný oluþturuyorlar. Mezun olan bu ilk grupta 33
etnik grup veya yerli topluluk temsil ediliyor . Mezunlarýn
yüzde 71,9’u emekçi ve köylü ailelerinden ve ücra bölge -
lerden geliyorlar . Yüzde 74,7’si, yani 1143 öðrenci, eðitim -
lerini 4-5 puan (Küba sisteminde en yüksek notlar) gibi
yüksek derecelerle bitirdiler . 

Dekan bu sonuçlarýn, öðrencilerin kararlýlýðý ve ilgileri ile

mükemmel bir kadro sayesinde mümkün olabildiðini be -
lirtti. Sonuçlar ELAM’ýn ilk sýnýfý için yüzde 84,6’lýk bir sýnýf
geçme oraný anlamýna geliyor. Dekan, eðitim süreci bo -
yunca Fidel’in þu sözlerinin kendilerine klavuz olduðunu
söyledi: “Ücra bölgelerden ve etnik gruplardan gelen, iyi
bir eðitim için daha az olanaða sahip olan en yoksul öðren -
cilere yardým edin ve onlarý koruyun. Ýlerde halklarý için
çok önemli roller üstlenecek bütün bu genç insanlara da -
ha çok yardýmcý olun.” Carrizo, yapýlanýn bu olduðunu ve
amacýn ulaþýldýðýný belirtti.

LATÝN AMERÝKA TIP OKULU ÝLK MEZUNLARINI VERDÝ

JOSE A. DE LA OSA
Günlük Granma Y azarý

ELAM, Fidel’in siyasi kararlýlýðýnýn 
bir ürünüdür

Dekan Juan Carrizo Estévez’in açýklamasý
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Doktor Carrizo bu ilk mezuniyet töreninde, Küba týp okullarýnda 
eðitimlerini tamamlayan 112 Karayipli öðrenciye ek olarak, 
1498 mezunun Latin Amerika’nýn 20 ülkesinden, ABD’den ve 
Haiti’den geldiðini vurguladý. 

Küba ve Panama yeniden
diplomatik iliþki kuruyor

KÜBA Devlet Baþkaný Fidel Castro
ve Panama Devlet Baþkaný Martín Torri -
jos’un katýlýmýyla, iki ülke arasýnda yeni-
den diplomatik iliþki kurulmasýný öngören
anlaþma Havana’da imzalandý. 

Torrijos Küba ’ya Latin Amerika Týp
Okulu’ndaki (ELAM) büyük mezuniyet
törenine katýlmak için gelmiþti.

Küba Dýþiþleri Bakaný Felipe Pérez Ro-
que ve meslektaþý Ricardo Durán ikili dip -
lomatik baðlarý onaran belgeyi imza -
ladýlar.

Küba, geçen sene dönemin P anama
Devlet Baþkaný Mireya Moscoso’nun L u-
is Posada Carriles dahil olmak üzere
Küba asýllý dört teröristi affetmesi üzerine
Panama ile diplomatik iliþkilerini ko -
parmýþtý. Dört terörist, Küba Devlet Baþ-
kaný’nýn Kasým 2000’de 10. Ýber-Amerikan
Zirvesi sýrasýnda çoðunluðu öðrenciler -
den oluþan binlerce P anamalý’ya seslen-
diði üniversite amfiteatrýný havaya uçur -
maya çalýþtýklarý kanýtlanýnca hapse
atýlmýþlardý. 

Moscoso’nun teröristleri affetmesi,
Küba halkýna yönelik zalimce bir davranýþ
olarak yorumlanmýþtý.

ELSON CONCEPCÝON PEREZ
Günlük Granma Y azarý

Devlet Baþkanlarý Fidel Castro, Martín Torrijos ve Hugo Chávez imza törenine eþlik ettiler. Fotoðrafta
ayrýca Küba Devlet Baþkan Yardýmcýsý Carlos Lage da görülüyor. 

En baþarýlý
mezunlardan

biri olan,
Þili’nin Mora
bölgesinden
gelen genç

doktor María
Elisa Chávez,

bütün 
öðrenciler
adýna bir

konuþma yaptý. 

Latin Amerika Týp Okulu’nun (ELAM) ilk
mezuniyeti, tüm yeni mezunlar adýna konu -
þan, Þili’li çiçeði burnunda doktor María Elisa
Chávez de Mora tarafýndan yapýlan ve üzerin-
de oybirliðiyle mutabakata varýlan bir öneriy -
le, hâlâ ABD zindanlarýnda tutsak tutulan beþ
Kübalý kahramana ithaf edildi. 

Diplomalarýný henüz almýþ ve gururla aya-
ða kalkmýþ olan yeni mezunlarýn yüzündeki
sevinç gözyaþlarý silindiði zaman, beyaz
önlüklü ordunun üyesi genç kadýn, kendisinin
çoðunlukla ülkelerinin en yoksul kesimlerin -
den gelen ve býrakýn týp eðitimini, herhangi
bir yüksek öðrenim olanaðýna bile sahip ol -
mayan bu gençlerin diplomalarýný alýrken ne-
ler hissettiklerini dile getireceðini söyledi. 

Fidel’e ve Küba ’ya bu düþü gerçeðe çevir -
dikleri için teþekkürlerini sundu ve Baþkan ’a
“Küba’nýn dünya yoksullarý ile dayanýþmasý
sayesinde, binlerce genç insana daha iyi bir
dünya umudunu veren kiþi” olarak hitap etti.

Genç doktor , daha yüksek düzeyde bir bil -

gi birikimine ulaþabilmelerini ve halklarýn
bütünleþmesi ihtiyacýnýn aciliyetini kavraya -
bilmelerini, eðitim gördükleri yýllar boyunca
gündelik yaþamda bir arada olmalarýna borç -
lu olduklarýný belirtti.

Yeni mezun, “Sizinle birlikte, bir süredir
gerçekten mümkün olmaya baþlayan baþka
bir dünyanýn önderleri ve yaratýcýlarý ola-
caðýz” diye konuþtu. 

Öðretmenlerine, öðrenci arkadaþlarýna,
hastanelerdeki ve polikliniklerdeki çalýþanlara
ve týp eðitimlerine katkýsý olan herkese, “Sizi
kalbimizde taþýyacaðýz ve hayatýný kur-
tardýðýmýz her hastada, insanlýk onuru için sa-
vaþtýðýmýz her anda, size olan minnet-
tarlýðýmýz bizimle olacak” diye seslendi. 

María Elisa Chávez, görevlerinde ahlaklý,
þerefli ve insancýl biçimde çalýþacaklarýný dile
getiren mezuniyet yemini ile sözlerini ta -
mamladý: “Halklarýmýz arasýndaki da-
yanýþmanýn bereketli tohumunu ekeceðiz.”
(Elson Concepción)

Çiçeði burnunda doktorlar 
bu ilk mezuniyeti Beþli’ye ithaf ettiler
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GÖRKEMLÝ ve hiç kuþku yok ki benzer-
siz bir törendi. L atin Amerika Týp Okulu’nun
(ELAM) ilk mezuniyet töreninde bulunan her -
kes duygu doluydu. Bu, tekrarý mümkün ol -
mayan bir andý. Bilindiði gibi , “uçmak için
kanatlara ihtiyaç yoktur .” 

1.610 genç doktor , altý yýllýk yoðun çaba-
larýnýn karþýlýðý olarak diplomalarýný, madal-
yalarýný ve hediyelerini aldýlar. Onlar sadece
yeni birkaç mezun olarak görülememeli.
Gerçek þu ki, ELAM’ýn ilk mezunu olmak
apayrý bir þey. “Ýnsanlýða duyulan sonsuz
sevgi” bizzat öðrenc iler tarafýndan oluþturu -
luyor. 

Programýn bu ilk katýlýmcýlarý, bu program
olmasaydý “ödeme makbuzunun
aþaðýlayýcýlýðý” olmadan soylu bir kariyer için
eðitim görme hayallerini gerçekleþtiremez -
lerdi. Onlar, toplumun en yoksul kesimlerin -
den, yerli topluluklardan, emekçi ailelerin -
den geliyorlardý. 

ELAM’ýn Dekaný Dr. Juan Carrizo, Hava-
na’daki Karl Marx Tiyatrosu ’nda yapýlan
törende, öðrencilerin yüzde 71,9’unun bu
kökenlerden geldiklerini belirtti. Daha ilginç
olaný, bu öðrenciler örneðin Mayalar , Miski -
tolar ve Punalar gibi 33 farklý etnik grubu
temsil ediyorlar .

“KÜBA, SÝZE HER ÞEYÝ YÜREÐÝNÝZÝ ORTA-
YA KOYARAK YAPMAYI ÖÐRETÝYOR”

Arnolfo Quintero, V enezuela’nýn Andean
bölgesinde yer alan T achira’daki San
Cristóbal kentinden gelen güçlü kuvvetli bir
nakliyat iþçisi. Fakat Granma International
için, oldukça donanýmlý bir genç doktor olan
kýzý hakkýndaki düþüncelerini dile getirmeye
çalýþtýðýnda, boðazýndaki düðüme ve gözyaþ-
larýna hakim olamýyor.

“Çok gururlu ve duyguluyuz. Baþkan
Chávez, Baþkan Castro ve Küba halkýna bi-
zim için yaptýklarýndan dolayý minnettarýz.”

Bütün Venezuelalýlar (51 öðrenci) gibi eði -
timini Camagüey eyaletindeki hastanelerde
tamamlayan Daline, eðitimini ELAM’da ta -
mamladýðý için kendisini çok þanslý hissedi-
yor. Daline, “Bu iþe bütün yüreðimi koydum.

Burada, Küba’da, olmak size her þeyi yüreði -
nizi ortaya koyarak yapmayý öðretiyor ” diyor .

Yurttaþý Héctor Dominguez ise Aragua
eyaletindeki L a Victoria kentinden: “Burs ha -
berleri oralara kadar ulaþtý ve seçmelerde
sýnavlarda aldýðýmýz sonuçlara ek olarak baþ-
kentten uzakta yaþayan, týp eðitimi almak
için en az fýrsatý olanlarýmýza öncelik verildi.”

Ýki genç insan Venezuela grubunun bütün
üyelerinin kendilerini, ülkelerinde “ hiçbir
doktorun bulunmadýðý ve özellikle Barrio
Adentro programý kapsamýndaki” alanlarda
çalýþmaya adadýklarýný belirttiler. Venezuelalý
genç doktorlar , “Yapabileceðimizin en iyisini
yapacaðýz” diyorlar.

Venezuela bir istisna deðil. Beyaz önlük -
lüler denizinde, þans bizi Dominik Cumhuri -
yeti’nden yoksul bir aileden gelen genç
Rubén Rojas’ýn yanýna oturttu. “Ailem gele -
medi, çünkü olanaklarý yok (Havana’daki me -
zuniyete gelenlerin bir kýsmý bunu kendi aha -
lilerinden aldýklarý borçlar ya da topladýklarý
paralar sayesinde yapabilmiþler .)
Sabýrsýzlýkla beni bekliyorlar.”

Rojas’ýn ve Pinar del Río eyaletinde eðitim
gören 95 Dominiklinin birçok beklentisi var ,
fakat en temel beklentileri yoksullara, yardý -
ma en fazla muhtaç olanlara yardým etmek
ve hükümetinin onlar , yani genel týp
alanýndaki ilk uzmanlar için özel bir projesi
olduðunu biliyorlar .

128 GENÇ HAÝTÝLÝ YAÞAM KURTARMAYA
HAZIR

Yoksul kitleler ve yardýma en fazla muhtaç
olanlar için, yani tam olarak kendilerinin de
geldikleri toplum kesimleri için çalýþmak.
Mütevazý ailesiyle Haiti’nin güneyinde yaþa -
yan Compere Pierre gibi. Pierre, 128 genç
Haitili ile birlikte Santiago de Cuba ’da
Fransýzca eðitim verilen Karayip Okulu ’nda
(bu programýn ELAM’a dahil edildiði ilan
edilmiþti) eðitim gördü. 

“Haiti’ye döndüðümde pek çok sorunu
olan ülkemin saðlýk sistemini geliþtirmek için

çalýþmak istiyorum. Hazýrýz ve bekliyoruz,
Küba’da profesörlerimizin bizleri hayat kurta -
racak mükemmel profesyoneller olarak ye -
tiþtirme þevk ve arzularýný hissettik.”

BEREKETLÝ TOHUM

Bu sade, ama parlak gençlerin buluþtuðu
bir mezuniyet töreniydi. Bu deðerli projenin
hayalini kuran ve onu hayata geçiren kiþi, ya -
ni Küba Devlet Baþkaný Fidel Castro ve baþta
Venezuela Devlet Baþkaný Hugo Chávez ol-
mak üzere bu fikri destekleyenler , onlar için
bir araya geldiler . 

Ayrýca Panama Devlet Baþkaný ile Antigua
ve Barbuda, Dominik, St. Kitts ve Nevis, St.
Vincent ve Grenadinler Baþbakanlarý, Ekva-
tor Baþkan Yardýmcýsý, St. Lucia Baþbakan
Yardýmcýsý, Bahamalar, Guyana, Barbados,
Belize, Dominik Cumhuriyeti ile Grenada

LATÝN AMERÝKA TIP OKULU ÝLK MEZUNLARINI VERDÝ

Törene devlet ve hükümet
baþkanlarý katýldý

Bir rüya gerçek oldu. Venezuelalý Daline Quintero ailesiyle beraber: “Baþkan Chávez, Baþkan Castro ve Küba halkýnýn yaptýklarýna
çok minnettarýz.”

21 ülkeden 1.610 genç 
diplomalarýný Küba,
Venezuela ve Panama devlet
baþkanlarý ile Orta Amerik a,
Güney Amerik a ve Karayip
ülkelerinin baþbak anlarý,
dýþiþleri ve diðer üst düzey 
bakanlarýnýn ellerinden
aldýlar.

MIREYA CASTAÑEDA
Granma International  Y azarý

Fotoðraflar: ALBERT O BORREGO

Héctor Domínguez, Venezuela’nýn La Victoria
kentinde týp okumak için ekonomik olanaklarý 
yetersiz olanlardan biriydi.
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Dýþiþleri Bakanlarý, Surinam, Trinidad ve To-
bago ile Jamaika ’dan bakanlar ve dikkat çe -
ken ziyaretçilerden biri olan ABD ’li rahip L u-
cius Walker (mezunlar arasýnda genç bir Af -
ro-Amerikalý da bulunuyordu) da törene
katýldýlar. 

BABAM DÝKTATÖRLÜK ZAMANINDA KAY-
BEDÝLEN BÝNLERCE ÝNSANDAN BÝRÝ

Törende bulunan önemli simalar en ba -
þarýlý 16 öðrenciye (Ekvator, El Salvador, Ar-
jantin, Haiti, Bolivya, Brezilya, Guatemala,
Paraguay, Kosta Rika, Þili, Honduras ve Pe-
ru’dan) diplomalarýný verdikleri zaman, Küba
baþkaný töreni önemli ve resmi bir olaydan
hoþ bir buluþmaya çevirdi. 

En iyi öðrenciler arasýnda Arjantinli Maria
Julia Córdova da bulunuyordu. “Babam dik -
tatörlük zamanýnda kaybedilen binlerce in -
sandan biridir ” dedi genç doktor . Hiçbir so -
ru, hiçbir cevap yok. Annesiyle birbirlerinin
ellerini sýmsýký tuttular. 

Yeni doktorlar mezuniyetlerini “ daha iyi bir
dünyanýn kesinlikle mümkün olduðunu
öðrenme fýrsatýný binlerce genç insana ve-
ren” Fidel Castro’ya, ABD hapishanelerinde
tutsak edilen beþ Kübalý kahramana ve ken-
dilerini “ dürüstlükleri, onurlarý ve yurt sevgi -
leri ile aralarýna kabul eden insanlara” ithaf
ettiler.

Geriye ant içmek kaldý: “Dayanýþmanýn
bereketli tohumunu ekeceðiz.”

Her halk, ruhunu müziðine yansýtýr. Her ku-
þaðýn bir sembolü vardýr. Bizimki ise besteci
ve þair Silvio Rodriguez. 

Bu nedenle onun basit “ kurtuluþ for -
mülü”nü kabul etmeliyiz: “Bütün iþ ruhta/
Bütün iþ aþký ekebilmekte, hâlâ”

Compere Pierre, Santiago de Cuba’daki Karayip
Okulu’nda öðrenim gören 128 Haitili gençten biri.

Dominikli Rubén Rojas için þimdi önemli olan,
toplumunun en muhtaç kesimlerine yardým etmek. 

KÜBA’DA týp doktorluðu de -
recesi alan ilk ABD’li olmak nasýl
bir duygu?

Latin Amerika Týp Okulu’nun
(ELAM) 1600 diðer mezunu ile
birlikte 20 Aðustos’ta Küba ’da
diplomasýný alan, New Orleans,
Luisiana’lý 34 yaþýndaki Afro-
Amerikalý Cedric Edwards için
cevap basit. 

“Biraz tedirgin edici, fakat çok
mutluyum. Ýyi bir örnek olmak
için elimden gelenin en iyisini ya -
pacaðým.”

Latin Amerikalý ve Karayipli
sýnýf arkadaþlarý gibi Edwards’ýn
da eðitimi tamamen ücretsizdi.
Mütevazý pansiyon odasý, okul ki-
taplarý ve okul ücreti, Devrim ’in
dünyanýn dört bir köþesindeki
muhtaçlara saðlýk hizmeti
götürme gayretinin bir parçasý
olarak, Küba tarafýndan karþý-
landý.

Fakat sýnýf arkadaþlarýndan
farklý olarak Edwards, Devrim’in
1959’daki zaferinden beri onu
yýkma çabasýyla Küba’ya karþý
dizginlerinden boþalmýþ bir ekonomik, po -
litik ve gizli savaþ yürüten ülkeden geliyor . 

Baþkan George W. Bush yönetimi 2004
yýlýnda Küba’ya karþý saldýrganlýðýný yo-
ðunlaþtýrýrken, halk basýncýnýn etkisiyle
ekonomik ablukaya ve seyahat yasaðýna
bir istisna getirdi. Böylece ABD ’den gelen
ve ELAM’da týp okuyan 80’den fazla genç
insan, gelecekteki öðrenciler gibi, eðitim -
lerini sürdürebildiler . 

Onlar için emekçi ailelerinden gelen; si -
yahi, Latin ve diðer azýnlýk gruplarýna men-
sup gençlerin doktor olma ve toplum -
larýna hizmet etme olanaklarýný yok etmek,
siyasi olarak oldukça maliyetli olacaktý.

2000 yýlýnda Küba ELAM’ýn kapýlarýný bu
özelliklere sahip, aksi takdirde yüksek ma -
liyeti nedeniyle týp okullarýna gidemeye -
cek, nitelikli ABD ’li öðrencilere açtý.
Öðrenciler ise buna karþýlýk mezuniyetle-
rinden sonra, muhtaç ve yeterli saðlýk hiz -
metini alamayan topluluklarda çalýþmayý
taahhüt ettiler .

Program New Y ork ’ta, rahip Lucius Wal-
ker’ýn yönettiði Dinler Arasý Toplum
Örgütlenmesi V akfý / Barýþ Yanlýsý Papazlar
(Interreligious F oundation for Community
Organization [IFCO]  / Pastors for Peace)
tarafýndan yürütülüyor . Öðrenciler 19 eya -
letten, Washington D .C. ve Porto Riko’dan
geliyorlar . Öðrencilerin yüzde 85’i azýnlýk
gruplarýndan ve yüzde 73’ü kadýn. Aðus-
tos’ta halen kayýtlý ABD’li 65 öðrenciye ek
olarak 15 yeni öðrenci daha eðitimlerine
baþladý.

Dahiliye alanýnda uzmanlaþmayý amaç-
layan Edwards, bu diplomayý almanýn,
kendi deyimiyle “ kendisi gibi çok inatçý bir
bilim insaný” için bile kolay bir iþ ol -
madýðýný anlatýyor.   

“Buraya ilk geldiðimde hiç Ýspanyolca
konuþamýyordum” diyor . “Sýnýf arkadaþ-
larýmdan ve öðretmenlerimden çok büyük
bir yardým gördüm. Y anýmda sözlük taþý-
mak zorunda kalmadýðým zaman, akýcý bir
þekilde konuþmaya baþladýðýmý fark ettim.

“Doktor olmak yýllarca hayalini kurdu -
ðum birþeydi. K olejdeki ilk yýlýmda, lise
son sýnýfta okuyan küçük kardeþim futbol
oynarken yaralandý ve boynundan aþaðýsý
felçli kaldý. Ben de omurilik yaralanma -
larýný araþtýrmaya ve nörolojiyle ilgilenme-
ye baþladým. Yardým etmek istiyordum.”

Middlebury Üniversitesi’nden burslu bir
öðrenci olarak moleküler biyoloji ve biyo -
kimyadan mezun olduktan sonra Ed -
wards, týp okuluna gidebilmek için borç
almýþ. Ýlk iki yýlý bitirmiþ, fakat notlarýnýn ça-
basýný yansýtmamasýnýn hayal kýrýklýðýyla
“ani bir kararla ” hukuk okumaya karar ver -
miþ. “Piþman oldum. T amamen þans ese-
ri, bir arkadaþýmýn arkadaþýndan ELAM
programýný öðrendim. Bunun týp diplo -
masý alabilmem için bir fýrsat olduðunu bi -
liyordum.”

Edwards’ýn lise öðretmeni olan annesi,
telefon tamircisi olan babasý ve arkadaþ -
larý, Küba’ya gelmesine karþý çýkmýþlar. 

“Küba aleyhine çok fazla propaganda
vardý. Ailem korkmuþtu. Tehlikeli olduðu -
nu düþünüyorlardý. Ölmekten korkuyor -
dum, fakat ne olursa olsun týp okumak is -
tiyordum ve ayrýca hiç ABD dýþýna seyahat
etmediðimden, bunun yeni bir ülke keþfet -
mek için iyi bir fýrsat olacaðýný
düþündüm.”

Küba’nýn hiç de o kadar ürkütücü ol -
madýðý ortaya çýktý. “Olumlu anlamda bir
þok geçirdim. Herkes arkadaþ canlýsýydý.
Ýnsanlarýn ABD’de asla göremeyeceðiniz

bir rahatlýkla otostop çektiklerini
görüyorsunuz. Burada tamamen
farklý bir ortam var.”

“Bir Afro -Amerikalý olarak
ABD’de hissettiðim ýrkçý gerilimi
hissetmiyorum. Bu duygu benim
için tamamen yeni. K endimi
özgür hissediyorum, sanki yap -
mak istediðim herhangi birþeyi
korkusuz yapabilecekmiþim gibi
geliyor . Burasý çok güvenli.
ABD’de diðer ýrklardan daha fazla
Afro -Amerikalý genç adam vahþi-
ce ölüyor; ayrýca çok büyük bir
uyuþturucu sorunu var . Burada,
Küba’da ise bu sözkonusu deðil.
Örneðin, burada bir aile kurarken
kendimi daha güvende hissede -
rim.”

Ailesi ise çok müteþekkir . “Þim -
di Küba’yý keþfetmeyi çok daha
fazla istiyorlar.” Oðullarýnýn mezu-
niyeti için bile olsa, yasal olarak
Küba’ya seyahat etmelerine izin
verilmediði için ailesi bu özel anýn
bir parçasý olamadý. Fakat Ed-
wards döndüðünde bunu kutla -
mayý planlýyorlar. 

Genç doktor siyasetle ilgilen -
mediðini söylüyor; ancak “ Am-
bargoyu onaylamýyorum, kaldýrýl-
masý gerektiðini düþünüyorum ”

diyor.
Ülkesine diplomasýyla birlikte Küba ’nýn

týp sistemine duyduðu derin hayranlýðý da
götürüyor .  

“Ýnsanlarýn ekonomik durumlarýndan
baðýmsýz olarak, hiçbir ücret ödemeden
doktora görünebilmesi ve önleyici hizmet -
ler alabilmesi gerçeðini seviyorum.” Du -
rum, saðlýk sigortasý olmayan milyonlarca
ABD’li için çok daha farklý ve bu nedenle
insanlar sadece hastalýklarý dayanýlmaz bir
noktaya geldiðinde veya artýk iþ iþten geç -
tiðinde doktora görünebiliyorlar . 

Mezuniyetini kutladýktan ve hak ettiði ta -
tili yaptýktan sonra Edwards, ABD ’deki týp
lisansý sýnavý için çalýþmayý ve zorunlu ihti-
sas için baþvurmayý planlýyor. Kendisine
ihtiyaç duyulduðu sürece, nerede çalýþa -
caðý konusunda aþýrý titiz deðil. ELAM’daki
deneyiminin, onlarca ülkeden, yerli ve kýr -
sal topluluklardan öðrencilerle yaþamanýn,
eðitim görmenin ve çalýþmanýn kendisini
farklý kökenlerden insanlarla ilgilenmeye
hazýrladýðýna inanýyor. 

Ayný zamanda, ABD’deki yarým kalan týp
öðrenimi için harcadýðý ve faiziyle birlikte
100 bin dolarý aþan borcu geri ödemeye
baþlayabilmek için, tercihen týp alanýnda iþ
aramasý gerekiyor. 

ELAM programýný eleþtirenler, Küba’dan
týp diplomasý alan birinin ABD’de doktor -
luk yapmasýnýn zor olduðunu söylüyorlar ,
fakat Edwards iyimser .

Felce raðmen þimdi bir avukat olan kar -
deþi için “Benim motivasyonumun bir par -
çasý. Her þeyi olasý görüyorum” diyor .
“Hastalarýma sanki ailemden biriymiþ gibi
muamele etmeye çalýþýyorum. Öðrendik -
lerimi insanlara yardýmcý olmak için kullan -
mak istiyorum.”

ELAM’IN ÝLK ABD’LÝ MEZUNU

‘Bir Afro-Amerikalý olarak 
burada kendimi özgür hissediyorum’
ROSE ANA DUEÑAS

Granma International  Ýçin Özel

Cedric Edwards, ABD’deki yarým kalan týp öðreniminin ücretini 
ödeyebilmek için aldýðý 100 bin dolarýn üzerindeki borcu ödemeye 
baþlamayý planlýyor.
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ALBA’YI ÝNÞA EDERKEN

‘Yürekten bir katký’

SANDINO, Pinar Del Rio – La Fe köyü sakinlerinden Li -
dia Carrasco’yu yeni yapýlmýþ bir evin sofasý üzerinde yalýna-
yak dolaþýrken gördüm; sanki artýk yeni bir evi olduðu gerçe -
ðini bizzat kendi ayaklarý ile hissetmek istiyordu. F idel Castro
ve Hugo Chávez ile ayrý ayrý kucaklaþmýþ olmanýn verdiði he-
yecandan nutku tutulmamýþ olsaydý onlara o an ne söylerdi
bilmiyorum; ama daha sonra bana þöyle dedi: “Umarým Ýsa
ve Meryem onlara saðlýk ve uzun ömür verir .”

Adelfa Porqués de benzer duygular yaþadý. Villa Bolívar ’a
geldiði gece ellerini baþýna kaldýrmýþ ve gözleri yaþlarla dolu
bir þekilde “ Tanrým, þimdi ben tüm bunlarla ne yapacaðým?”
diye soruyordu. Yüzünde, daha önce Cortés Sahili’nde yer
alan ve hýrçýn okyanus dalgalarýyla beþ kez yerle bir olmuþ
evinin ardýndan altýncý bir evi olabildiðine inanamamanýn ver -
diði þaþkýn ifade vardý. 

Ayný durum Dianelys için de geçerliydi. Sandino belediye -
sinde çalýþan bir inþaat iþçisi olan Marylin L ezcano’dan yeni
evinin anahtarýný teslim aldýktan sonra evinin içinde bulunan
mobilyalarý, yataklarý ve þilteleri, yatak örtülerini ve battani -
yeleri, “ kraliçe”yi –bu bölgede elektrikle çalýþan düdüklü ten -
cereler böyle adlandýrýlýyor-, buzdolabýný, fýrýný, kahve setini
ve baþka birçok þeyi görünce, dönüp þaþkýnlýkla “Marylin,
bütün bunlarýn benim için olduðuna emin misin?” diye sor -
muþtu. 

Irene Olay Jiménez ise ömrü boyunca kendine ait küçük
bir evi olmasýný düþlediðini ve ayný düþü paylaþan kocasýnýn,
bu düþün gerçekleþmesini göremeden öldüðünü anlatýrken
hâlâ gözyaþlarýný tutamýyordu. Þöyle söylüyor Irene: “Hiçbir
þeyim yoktu: Dört sandalye ve bir masa, üç tane de sallanan
sandalye. Yemek piþirme ve aydýnlatma için gaz yaðý kul-
lanýyordum; tabii eðer gaz yaðým varsa. Bize elektrik saðla -
yan santral arýzalandý ve bir daha da tamir edilmedi. O gün -

den bugüne yýllar geçti. Hayatým hiç kolay olmadý. Þimdi ne -
lere sahip olduðumu görüyor ve neler hissettiðimi ifade ede -
bilmek istiyorum, ama konuþamýyorum bile, çok þaþkýn ve
heyecanlýyým… Sanki gökten bir þey düþtü ve hayatýmý de-
ðiþtirdi. Hayatým her zaman zorluklarla dolu oldu; bu yüzden
Komutan F idel Castro, Hugo Chávez ve evlerin yapýmýnda
emeði geçen tüm V enezuelalýlara teþekkür ediyorum”.

Manuel Lazo, Las Martinas, Pasada de Marin, Cortés, Jobe -
ro, Catalina, Santa Bárbara, Limones, Yopi, Sandino ve Rio
Verde yerleþimlerinde yaþarken evsiz kalmýþ ve artýk Villa
Simón Bolívar ’da yaþayan 150 ailenin her biriyle konuþabil -
seydim, eminim tepkileri benzer olurdu; çünkü onlar sahip
olduklarý her þeyi -mobilyalarý, giysileri, hayvanlarý, vs.- yok
eden Isidore, Lili ya da Ivan kasýrgalarýnýn þiddetli darbeleriy-

le hayallerinin uzun bir süreliðine yok olduðunu gördüler;
onlar için, durumun artýk böyle olmadýðýna inanmak kolay
deðil. 

Bu insanlar için inþa edilen evler yalnýzca þirin evler deðil;
bu evler ayný zamanda havadar, aydýnlýk ve saatte 265 kilo-
metre hýzla esen rüzgâra –ki, buna Küba’nýn kasýrgalarla sýk
karþýlaþan bu kesiminde rastlanabiliyor - bile dayanacak kadar
saðlam.

Baþkan Hugo Chávez’in Sandino’ya vardýðýnda yaptýðý ilk
þey, coðrafi olarak bulunduðu yeri anlayabilmek için bir hari -
ta istemek oldu. Chávez, Küba ’nýn batýdaki en uç nok-
tasýndaydý ve buranýn baþkentte mesafesi 220 kilometre idi.
Ýki ülkenin devlet baþkanlarý Pinar del Rio, San Juan y Marti-
nez, Isabel Rubio, Sábalo ve diðer yerleþimleri dolaþtýlar . Bu

Bazý eþyalar halen eksik de olsa, -tropik bölgelerde gerekli olduðu için parlak renklerde boyanmýþ- evler, dayanýksýz binalarda ya da barýnaklarda
yaþayanlar tarafýndan kullanýlmaya baþladý. 

Devlet Baþk anlarý Fidel Castro ve
Hugo Chávez, Venezuela askerleri ve
Pinar Del Rio eyaletindeki Sandino 
þehri halkýnýn yoðun katký ve 
çabalarýyla tamamlanan Villa Simón
Bolivar projesinin açýlýþýný resmi bir
törenle gerçekleþtirdiler .

LÝSANKA GONZÁLEZ SUAREZ 
Granma International  Y azarý

Fotoðraflar: ALBERT O BORREGO

Elektrik ve þebeke suyunun yanýnda evlerde ayrýca mobilya, elektrikli ev aletleri, masa ve yatak örtüleri
bulunuyor.

Irene Olay Jiménez ve Leyda Parra Chirino, Villa Simón Bolivar’daki yeni evlerinin keyfini çýkarýyor. 
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yerleþimlerin sakinleri, P an-Amerikan otoyolu çevresine biri -
kerek gezi boyunca iki baþkaný alkýþ ve tezahüratlarla selam-
ladý.

1960’larýn ilk yarýsýnda inþa edilen bir þehir olan Sandino
büyüyerek bir belediye haline geldi. Þu anki nüfusu ise 40 bi -
nin üzerinde. Sandino sakinleri gezisi sýrasýnda Baþkan
Chávez’e sýcak bir karþýlama sundular. Baþkan Chávez ise
halktan gelen sorularý telefon yoluyla cevapladýðý haftalýk te-
levizyon programý “Aló, Presidente”yi (Alo, Baþkan) bu kez
Sandino’dan yayýmladý. Chávez bu programýnda, Villa
Simón Bolívar projesi için “çok mütevazý ama yürekten bir
katký; ordumuzun ve donanmamýzýn askerlerine çok te-
þekkürler” dedi. 

Chávez, “Bu proje Venezuelalý asker ve mühendislerin, bu
devrimci topraklar üzerinde örgütlenmiþ Sandino halkýnýn,
Fidel Castro’nun, ‘ Aló, Presidente’ programý aracýlýðý ile te-
mas kurduðum sizlerin ve Operation Miracle (Mucize Ope -
rasyonu) kapsamýnda tedavi gören 50 bin hastanýn katký ve
çabalarý sayesinde gerçekleþmiþtir ” dedi.

Ýki liderin yüzündeki ifadeyi tam olarak görememiþ olma -
ma raðmen –çünkü muhabirler toplantý yerinin en arkasýna
yerleþtirilmiþti-, her iki baþkan da, Bolivarcý bütünleþme süre -
cinin sonuçlarýndan biri olarak tamamlanan bu projenin res -
men hayata geçmesinden ötürü oldukça mutluydular .

SAVAÞMAYAN ASKERLER

Baþkan Chávez’in önerisiyle oluþturulan ve 2002 ve 2004
yýllarý arasýnda Batý Küba’da yaþanan üç kasýrga felaketinin
kurbanlarýna ev inþa etmeyi amaçlayan Simón Bolívar Ulus -
lararasý Ýnsani Yardým Tugayý, geçtiðimiz yýlýn Eylül ayýnda
Küba’ya gelmiþti. Tugayda, Venezuela ordusu ve donan -
masýndan 100 asker bulunuyordu.

Venezuela silahlý kuvvetlerinin mühendislik birimlerini de
kapsayan tugay, þu an Küba, Granada ve Jamaika’da
çalýþmalarda bulunan toplam 330 üyeye sahip.  

Askerler Küba ’ya ilk geldiklerinde Ernesto Che Guevara P o-
likliniði ve 20. Yýl Ýlkokulu’nun bakým ve onarým çalýþma-
larýnda bulundular. Sonrasýnda ise kasýrganýn evsiz býraktýðý
150 aile için ev yapýmýna baþladýlar ki, gece gündüz süren bu
çalýþmayý hýzlandýrmak için yüzlerce Sandino sakini de
çalýþmalara katýldý. 

Çalýþmayý gerçekleþtiren grubun liderliðini yapan ve yapý
kalitesi ve kasýrgalara dayanýklýlýk konusunda açýklamada bu-
lunan Tugay Komutaný General Oswaldo Gutiérrez Reyes,
esas fikrin, felaket zamanýnda ayný zamanda sýðýnak olarak da
kullanýlabilecek evler inþa etmek olduðunu söyledi. 

Reyes, “bu bölgenin kasýrgalara ve diðer doðal afetlere
maruz kalan bir bölge olduðunu göz önünde bulundurarak,
saatte 265 kilometre hýzla esen rüzgâra bile dayanan çok da -
yanýklý evler inþa etmeye karar verdik; bunlar da ancak beton -
dan yapýlabilirdi. Venezuela’dan prefabrik beton bloklar getir -
meye ve bunlarý bölgenin koþullarýný dikkate alarak buraya
adapte etmeye çalýþtýk; örneðin bu evler daha çok ýþýk ve ha-
va almasý için geniþ pencerelere, ama herhangi bir felaket du -
rumunda yalnýzca sahipleri için bir ev deðil, ayný zamanda
bölge halký için de bir sýðýnak olmasý amacýyla dayanýklý be-
ton duvarlara sahiptir . Herhangi bir felaket durumunda bu
150 evi en az 5 bin kiþi sýðýnak olarak kullanabilir. Çatýlar be-
tondan yapýlmýþ ve yan duvarlarla saðlam bir þekilde birleþti -
rilmiþtir ve yan duvarlarýn zemin ile olan baðlantýsý da çok
saðlamdýr. Kiremitler ise tam koruma için asfalt kaplamaya ih -
tiyaç duysa da, birbirine o kadar yakýn bir biçimde dizilmiþtir
ki, zarar görme olasýlýðý çok düþüktür ve zarar görse de deðiþ-
tirilebilir durumdalar . Son olarak bir þey eklemem gerekirse,
Kübalý iþçilerin mükemmel çalýþtýklarýný söylemeliyim” dedi.

Açýk ki General Reyes’in gururlu olmasý için üç nedeni var:
Küba’da yaptýðý iþten ötürü Baþkan Hugo Chávez tarafýndan
tebrik edilmiþ olmak, Küba Devlet K onseyi tarafýndan kendi -
sine verilen Mücadele K ardeþliði madalyasý ve tabii, Villa
Simón Bolívar . Fakat o, daha da derinde, iki L atin Amerika
halkýnýn arasýndaki bütünleþme projesini gerçeðe
dönüþtürme yolunda bir katkýda bulunmuþ olmanýn büyük
mutluluðunu yaþýyor . 

“Halkýn bizimle omuz omuza olmasý büyük bir deneyimdi.
Ýnsanlarýn bize sunduðu konukseverlik muhteþemdi; kendi -
mizi evimizdeymiþ gibi hissettik. Gerçekten de buradaki
çalýþmada uzun süredir yer alan yurttaþlarýma, Venezuela’ya
dönmeyi isteyip istemediklerini sordum; dönmek istemiyor -
lardý. Ýþte bu gerçekten ALBA’dýr (Amerikalar Ýçin Bolivarcý Al-
ternatif); bu, onun fiziksel varlýðýdýr, omuz omuza ve net bir
þekilde görülebilir durumdadýr .”

Evlerin kalitesinden de öte, hoþ tropikal renkleri, askerler

ve siviller arasýndaki kardeþçe paylaþým, Villa Simón Bolívar
sakinlerinin hak ettiði konfor ve güvenlik; dünyanýn bu kýs -
mýnda, insani bir ordunun asker ve yetkililerinin katýldýðý kan-
sýz savaþýn 150 Kübalý aileyi mutlu etmesi gerçekten dünya-
ya örnek olmalý. 

Tugay Komutaný General Oswaldo Gutiérrez Reyes (ortada), askerleriyle birlikte, Latin Amerika’nýn 
bütünleþmesine katkýda bulunmuþ olmanýn mutluluðunu yaþýyor.

Pinar del Rio yerleþiminin sakinleri Fidel ve Chávez’in konvoyunu karþýlýyor.

Gerçekten çok mutluyum; çünkü Kübalý kardeþlerimiz, Villa Bolívar’ý bir
gerçeðe dönüþtürmek için yaptýðýmýz çalýþma ve iþbirliði önerisini
kendiliðinden kabul ettiler. Her zaman kararlýlýkla çalýþmak için büyük bir
istek ve sorumluluk ile sabah erkenden akþam 9 ya da 10’a ve hatta
bazen gün aðarýncaya kadar çalýþtýk.(Albay Jaùreguis Fermi Pulvett,
Genel Personel Þefi ve Tugay Asbaþkaný)

Venezuela, Jamaika’ya yönelik petrol arzýný Petrocaribe ile üç katýna çýkarýyor
DERGÝNÝN basýma girmesine az bir zaman kala, Baþ-

kan Hugo Chávez, Jamaika’ya gitmek üzere Havana ’dan
ayrýldý. Chávez, Jamaika Baþbakaný Percival Patterson ile
Petrocaribe çerçevesindeki ilk ikili anlaþmayý imzalaya -
cak. 

Chávez bu anlaþmanýn Jamaika’ya ihraç edilen petrol
miktarýný günde 7 bin varilden 21 bin varile çýkardýðýný,
Jamaika’nýn yapacaðý petrol karþýlýðý ödemelerin de iki
yýl gibi oldukça makul bir zamanda ve yüzde 1 oranýnda
faiz iþletilerek gerçekleþmesinin öngörüldüðünü açýk -
ladý. 

Baþkan, varil baþýna petrol fiyatýnýn 60 dolarýn üzerin-
de olduðu þu dönemde, bu küçük K arayip ülkesinin pet -
rol giderlerinin yüzde 40 oranýnda azalacaðýný söyledi.

Chávez, “bir matematik dehasý” olarak nitelediði F idel
Castro’nun bilanço üzerinde çalýþtýðýný ve sonucun þu ol-
duðunu açýkladý: Venezuela’nýn Petrocaribe vasýtasýyla
Karayip ülkelerine petrol sunmasý, bu ülkelerin, yýllýk bir
milyar dolar civarýnda tasarruf etmelerini saðlayacak. 

Öte yandan, ABD’de giderek artan yoksulluða dikkat
çeken Chávez, Venezuela hükümetinin bazý yoksul ABD
yerleþimlerine doðrudan benzin satýlmasý yönündeki

önerisini açýkladý. Doðrudan benzin satýþlarýyla,
aracýlarýn aradan çekileceðini ve yoksul ABD yerleþimle -
rine böylece maddi destek saðlanmýþ olacaðýný belirtti.

Chávez bugünkü yüksek petrol fiyatý sarmalýnýn ne-
denlerinin Irak ’ta gerçekleþen zulümde aranmasý gerek-
tiðini belirtti. Chávez, “Bu, merhum P apa II. Jean Paul’un
belirttiði gibi, ahlaksýz ve yasadýþý bir savaþtýr” dedi. 

Chávez, bu savaþý durdurma yolunda ABD halkýna çok
þey düþtüðünü ve dünyanýn, ABD halký da dahil olmak
üzere tüm dünya halklarýnýn çabalarý sonucunda kur-
tarýlacaðýna inandýðýný söyledi.
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KARAKAS-
16. Dünya
Gençlik ve
Öðrenci Festiva-
li, emperyaliz -
min uyguladýðý
ambargoyu ve
sansürü kýrarak
144 ülkeden 170
bin delegeyi bir
araya getirdi.

Genç delegeler burada, sorunlara ve çözüm
yollarýna dair daha açýk ve küresel bir bakýþ
açýsýyla insanlýðýn yararýna yeni mücadelele-
rin örgütlenmesi için toplandýlar . 

Gençlerle dolu K arakas’taki Poliedro Stad -
yumu ’nda bir festival bildirgesi sunuldu. Bil -
dirgeyle dünya çapýndaki gençlik ve öðrenci
hareketlerinin, ABD liderliðindeki emperya -
list seçkinlerin yürüttüðü ideolojik, kültürel,
ekonomik ve askeri saldýrganlýða karþý
mücadele etme motivasyonu ile yerel,
bölgesel ve uluslararasý düzeyde iþbirliðini
arttýrma kararlýlýklarý ortaya kondu.

Bildirge, Gençlik Festivali’nin 60. yýlýnýn
2007’de Karakas’ta kutlanacaðý kararýna iþa-
ret ediyor . Kuþkusuz, bu etkinlikler bu yýl
Bolívar topraklarýnda yapýlan festivalle daha
fazla güç kazandý. 

Katýlýmcýlar, dokuz günlük etkinlikte genç -
lerin, öðrencilerin ve genel olarak tüm in -
sanlarýn nükleer silahlarýn olmadýðý barýþ do-
lu bir dünya, eðitim ve evrensel, ücretsiz
saðlýk hizmetinden yararlanabilme haklarýna
iliþkin taleplerini yinelediler . Ayrýca, özellikle
iletiþim ve bilgi alanýndaki bilimsel ve teknik
ilerlemenin sadece zengin ülkelere ait bir
ayrýcalýk olarak kalmamasý gerektiði ifade

edildi.
Her tür ayrýmcýlýðýn yok edilmesi, artan dýþ

borçlarýn ortadan kaldýrýldýðý yeni bir dünya
düzeni ve bunlarýn yaný sýra herkese iþ sað-
lanmasý, diðer taleplerdi.

Bildirgede emperyalizme yöneltilen suçla -
malar arasýnda, derhal serbest býrakýlmalarý
gereken 5 Kübalý terörizm karþýtýnýn yasadýþý
bir þekilde hapsedilmesi de bulunuyordu.

Festival Düzenleme Komitesi’nin ulusal
koordinatörü David V elásquez, burada
yapýlan tartýþmalarý herkesin sürdüreceðini
ve böylece – daha önce hiçbir zaman bu ka -
dar tehdit edilmemiþ olan – insanlýðýn kurtu -
luþu için verilen mücadelenin zayýf düþme -
yeceðini vurguladý. 

Uluslararasý Organizasyon Komitesi Baþ-
kaný Miguel Madeira’ya göre festival, genç
insanlarý emperyalizme karþý verilmesi zo-
runlu mücadelenin içine çekebilmek için bir -
çok ülkenin okullarýnda, fabrikalarýnda, iþ-
yerlerinde ve mahallelerinde iki yýldan uzun
süren yoðun bir çalýþmanýn ardýndan bu
Güney Amerika ülkesinde gerçekleþti.

Madeira, Karakas’taki bu buluþmanýn bir -
çok konferans, atölye, seminer , toplantý ve
farklý kültürel ve sportif faaliyetler ile
görkemli bir anti- emperyalist mahkemeyi
kapsadýðýný tekrarladý. 

Madeira “Genç insanlar bu festivaldeki
buluþmanýn kapanýþ töreni ile son bul-
madýðýný kesinlikle gördüler,” dedi ve ekledi:
“Bu, ülkemize dönerek burada tartýþtýðýmýz
fikirlerin yayýlmasý ve emperyalizme,
sömürüye ve savaþa karþý örgütlenme kabi -
liyetimizi güçlendirmek için bir baþlangýçtýr .”

Bolivarcý Venezuela Cumhuriyeti’nin Eði -
tim ve Spor Bakaný Aristóbulo Istúriz, bu ola -
ðanüstü buluþmanýn kapanýþ töreninde yap-
týðý konuþmada “Herkes, bu festivalde karar-
laþtýrýlan mücadele planýný anlatmak için
kendi halkýna ulaþmalýdýr” diye seslendi.

KARAKAS, 14
Aðustos - 16. Dünya
Gençlik ve Öðrenci
Festivali kap -
samýnda iki gün bo-
yunca düzenlenen
Uluslararasý Anti-
Emperyalist Mahke -
me, emperyalizmi –
ve özellikle ABD
Baþkaný George W.
Bush’u – insanlýða
karþý sayýsýz suçtan
suçlu buldu. 

Bu mahkumiyetin
nedenleri arasýnda
ölümler , kayýplar, iþ-
kence, insanlýk onu-
runa ve insan hak -
larýna yapýlan
saldýrýlar, salgýnlar,
göç, iþçilerin sömürülmesi, ülkelerin eko -
nomilerinin batýrýlmasý ve oligarklar ile ulu -
sal hükümetlerin suç ortaklýðýyla neo -libe-
ral politikalarýn dayatýlmasý sayýldý.

Emperyalistler ayrýca, azgeliþmiþ ülkele-
rin kaynaklarýnýn yaðmalanmasý, yeterli
saðlýk hizmeti verilmemesi, eðitim hizme -
tinden yararlanýlamamasý ve bugün büyük
medya þirketlerinin emperyalizme hizmet
etmek için giriþtikleri medya savaþý nede -
niyle de mahkum edildiler .

Bugün Beyaz Saray’da oturan kiþinin, az
önce sayýlan suçlardan doðrudan sorumlu
olmasý nedeniyle uluslararasý adalete tes-
lim edilmesi talep ediliyor .

Venezuela Devlet Baþkan Yardýmcýsý
José Vicente Rangel’in baþkanlýk ettiði
Mahkeme’nin kararýna göre, bu kararlýlýk,
bir yargý mücadelesi vermek anlamýna gel -
mezken, bugünkü yasal düzenin kýrýlganlýðý
göz önüne alýndýðýnda insanlarýn adalet ta-
lebinin bir ifadesini oluþturuyor . 

Jüri üyelerine göre bu hüküm, ABD
Ýnsan Haklarý Komisyonu ’na, Amerika Dev -
letleri Örgütü Sekreterliði’ne, Uluslararasý
Af Örgütü’ne ve dünyadaki iþçi, gençlik ve
taban hareketlerine iletilecek.

Emperyalizmin barbarlýðýnýn müstesna
bir tanýðý ve kurbaný olarak Baþkan Hugo
Chávez, Beyaz Saraydakilerin Venezu-
ela’nýn oligarklarýyla iþbirliði içinde kendisi -
ne suikast düzenlemek de dahil olmak üze -
re Bolivarcý Devrimi yok etmek için yaptýk -
larý pek çok plan ve eylemle ilgili ayrýntýlý
bir açýklama yaptý.

Chávez, ABD emperyalizmini Simón
Bolívar ’ýn projesini yaklaþýk 200 yýldýr en-
gellemek ve sabote etmekle suçladý. An -
cak, sayýsýz kanýtla desteklenen bu suçla-
maya bir iddianýn eþlik ettiðini söyledi: “Bu
kadar uzun süredir halkýmýzýn yolunu kapa-
tan, onu tarafsýzlaþtýran ve bozan bu vahþi
emperyalizm, bu ABD seçkinleri 21. yüzyýl -

da yenilecekler .”
Washington ’un ve Bush’un saldýrganlýðý,

Bolivarcý süreci – darbeler, petrol grevleri
veya yerel üretim ve hizmetlerin durdurul -
masý veya medya savaþýyla – yenmelerinin
bundan böyle mümkün olmadýðýný fark et -
meleri doðrultusunda artýyor . Chávez bun-
larýn tümünün denendiðini, fakat alt edildi -
ðini belirtti.

Venezuela Baþkaný tehlikenin
büyüdüðünü çünkü ABD ’nin kýtada, Ameri-
kalar için Bolivarcý Alternatif çerçevesinde
tasarlanan yeni bütünleþme biçimlerinin
geliþmesini kabul etmeyeceðini söyledi.
Uluslararasý alanda anti-emperyalist bir
strateji tasarlama zorunluluðu bulunduðu -
na, bu nedenle festivalin resmi kapanýþ ile
son bulamayacaðýna, festivalin bu gezegen
üzerinde yaþayan genç insanlar tarafýndan
büyük bir evrensel mücadeleye
dönüþtürülmesi zorunluluðuna iþaret etti.

Mahkemenin ikinci ve son gününde su -
nulan tanýklýklarýn, belgesel delillerin ve
film kanýtlarýnýn ortak noktasý ABD ta-
rafýndan Küba ve Venezuela halklarýna
yöneltilen devlet terörizmiydi. 

Küba adýna tanýklýk yapan, Küba Ulusal
Meclisi’nin baþkaný Ricardo Alarcón de Qu -
esada, ABD’nin adayý ele geçirmek için
beslediði tarihsel arzu nedeniyle ülkemizin
çektiklerini özetledi. 

Mahkemenin bileþenleri arasýnda saygýn
jüri üyeleri, yazarlar , iktisatçýlar ve Latin
Amerika, Afrika, Asya ve A vrupa’dan siyasi
liderler ile öðrenci liderleri bulunuyordu. V e-
nezuelalý-Amerikalý
Eva Golinger baþsavcý
olarak, Kübalý Dyxán
Fuentes ise savcý
yardýmcýsý olarak
görev aldýlar. (María
Julia Mayoral ve V en-
tura de Jesus)

Karakas’taki Poliedro Stadyumu pazartesi günü yapýlan kapanýþ töreninde hýnca hýnç doluydu

144 ülkeden gençler 
anti-emperyalist 
duygularýný güçlendirdiler
MARIA JULIA MA YORAL 
VENTURA DE JESUS

Günlük Granma Özel T emsilcileri

ULUSLARARASI MAHKEME BUSH’U MAHKUM EDÝYOR

CHÁVEZ: ABD
Bolivarcý projeyi 
200 yýldýr sabote ediyor

Anti-Emperyalist Mahkeme’ye José Vicente Rangel baþkanlýk etti.
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MANUEL Herrera bir klasik olan L as doce sillas (Oniki san -
dalye) için yönetmen T omás Gutiérrez Alea ’nin yardýmcý yönet-
meni olarak ilk kez sinema dünyasýna girdiði 1960’tan beri, Küba
sinemasýnýn tanýnan isimlerinden biri. Belgeseller ve daha sonra
Girón, Capablanca ve Zafiros, locura azul gibi uzun metrajlý film -
ler çekerek sinemaya devam etti. Her birinin kendine özgü bi -
çimleri olsa da, mantýksal olarak, çalýþmalarý ortak bir çizgi taþýy-
or.

Bu çizgiyi karakterize eden nedir? Bu, Granma International ta -
rafýndan (kendisiyle kiþisel olarak ilk kez 1979 yýlýnda Taþkent
Festivali’nde No hay sabado sin sol [Güneþsiz Cumartesi Y oktur]
adlý filmini gösterdiði zaman tanýþtýðýmýz) yönetmene en son fil-
mi Bailando chachachá’nýn (Ça ça ça yapmak) Havana’daki
Chaplin film tiyatrosundaki galasýndan önce düzenlenen uzun
basýn toplantýsýnýn ardýndan sorulan ilk soruydu.

“Filmlerimde bahsettiðiniz bu ortak tehlike fiilen var . Benim en
yoðun arayýþým bizim kim olduðumuzu anlamak, bu, savaþ za -
manýnda Kübalýlarý anlatan Girón’dan (1972) beri, zafer anýnda
Kübalýlarý ele alan Capablanca’da (1986), Zafiros, locura azul’da
(1997) ve þimdi Kübalýlarýn müziðini ve aile ortamýný anlatan Bai-
lando chachachá’da böyle.”

Temel noktanýz halkla iletiþim kurmak mý?
Kendi halkýnýzý keþfederken ve onlarla iletiþim kurarken size

meydan okuyan þey orada durmamak, evrenselleþebilmektir .
Havana Festivali’nde Zafiros’u gösterdiðimizde büyük bir patla -
ma oldu.

Film türlerinin özgünlüðü ilgi yitirdi. Bailando chachachá’yý
film türleri açýsýndan bakýldýðýnda nereye koyuyorsunuz?

Her zaman bir müzikal olarak görüyorum. Bu ana çizgi, fakat
diðer herhangi bir türü dýþlamýyor . Filmde komedi ve melodra -
ma ait güçlü unsurlar bulunuyor . Bir müzikal olarak tanýmladým,
çünkü bir müzikalin (Küba TV Balesi’nde sergilenen P ancho
Gonzales’in) koreografi yapýsýný kullanmak istedim, fakat bu film -

de karakterlerin þarký söylemelerini istemedim. K oreografiyi fil -
min kendi aksiyonu ile birleþtirdim ve – sizi neyin beklediðine da -
ir bir ipucu verecek olursam- koreografiye sýra geldiðinde, her
þeyin þov için durduðu klasik müzikteki gibi yapmadým.

Bu filmde ne anlatmak istiyorsunuz?
Her þeyden önce, aile temasýna deðinmeyi istiyorum, ailenin

önemine ve ailedeki uyumlu iliþkilere, özellikle çocuklarýn evi
terk ettiði o dramatik ana iþaret etmeye çalýþýyorum. Ayný za-
manda, insanlarýn kendilerini tam olarak geliþtirebilmelerini,
nasýl büyürlerse büyüsünler farklý olma, birey olma ihtiyaçlarýný
öyküleþtirmek istiyorum. 

Öyleyse, bu, tam olarak ça ça çanýn ve bu ritmin yaratýcýsý
Enrique Jorrin ’in tarihi deðil!

Gördüðünüz gibi, hayýr. Hatta katý bir tempo ile sýnýrlandýrýl-
madý da. Bu, sadece farklý olabilme hakkýna iliþkin çatýþma ve
yanlýþ anlamalarýn hikayesi. Film, kasten zamaný ve dönemi ihlâl
ediyor. Çeliþkileri dönemin gelenekselciliðinin dýþýnda; ebedi.
1952’den gelen sorular deðil; daha çok, insanoðlunun
karþýlaþtýðý –ve karþýlaþacaðý- sorular. Hâlâ cinsellik ve ýrk fark-
lýlýklarýnýn kabul edilmesi, aile gibi uðraþtýðýmýz sorular var. Filmin
hikayesi ça ça çanýn yaratýldýðý aný aktarýyor, bu doðru; fakat ben
sadece hikayenin insana iliþkin yönüyle ilgileniyorum. 

Müziðin bestecisi ve düzenleyicisi Edesio Alejandro’nun basýn
toplantýsýnda belirttiði gibi “L a enganadora” (Hile) ve Manuel Co -
rona’nýn “Mercedes”inin güncel uyarlamasýnda rap duyuluyor .

“Orijinal müzikal motiflerini bir baþlangýç noktasý olarak kul -
lanýrken, ça ça ça ile oynamak pek kolay olmasa da yapýlarý
kýrýyoruz. Genellikle müzikleri film bittikten sonra hazýrlarým; fa-
kat bu filmde müziklerin yüzde 50 ilâ 60’ý film bitmeden hazýrdý.
“Los marcianos llegaron ya ”yý (Marslýlar geldiler) duydum ve
sonra kendi Marslýlarýmý besteledim ve genellikle böyle oldu.” 

Filmin yýldýzlarý Eslinda Nuñez ve ilk k ez rol alan Teherán
Aguilar ve Sand Marquetti ile Ýspanya ’dan Goya Toledo’ydu.
Eslinda, birçok film yapmýþ biri olarak, oynadýðýn k arakteri
Granma International için açýklar mýsýn?

“Ýlk olarak, gerçekten çok þanslý olduðumu söylemeliyim
çünkü karakter beni gerçekten oynattý. Mercedes filmin belkemi -
ði. Aileye bakan kiþi, fakat olan þu ki, her þeyi çok iyi kontrol et -
tiðini düþünüyor ve bunun böyle olmadýðý açýða çýkýyor, bu ne-
denle üç oðlunun aldýðý kararlardan dolayý þok geçiriyor. Olduk-
ça büyük darbelere maruz kalýyor ve sorunlarý çözmeye çalýþýy-
or; baþaramadýðý zaman ise sadece uyduruyor, bazen kendine
de, bir fantezi dünyasýnda yaþadýðýný ve bunlarýn gerçek ol-
madýðýný söylüyor.”

Fanteziyle ilgili olarak; Manuel Herrera dijital efektler kullan -
mak istediðini, fak at çok pahalý olduklarý için kullanamadýðýný
açýkladý. Çok istiyorsunuz ve sonra gerçek kendini dayatýyor .
Fantezi kýsmý ile ilgili olarak, gerekli özel efektleri elde edemedik
ve bazý noktalarda olmasýný istediðim þiirsel þeffaflýk halesinin
yaratýlamadýðýný hissettim. Yaratýlabilseydi, bu, masal etkisini
güçlendirecekti. 

Raúl Rodríguez’in fotoðrafçýlýðýyla ilgili olarak, k endisi basýn
toplantýsýnda þöyle söyledi: Amacýmýz 1950’leri, hafýzamýzda
saklý olan bir zamaný canlandýrmaktý ve bunu sýcak tonlar ile yan-
sýtmayý istedik. 

Bailando chachachá’yý çekme fikri Inti Herrera ’dan geldi ve
daha sonra yönetmenin iþbirliði ile Alejandro Brugues ta -
rafýndan senaryoya aktarýldý. Film ICAIC -Castelo Production
SA (Ýspanya) ortak yapýmý. 

Bailando da Aralýk ’ta diðerleri gibi F estival’e gidecek mi?
Eðer Festival (Yeni Latin Amerika F ilm Festivali) kabul ederse,

orada olacak ve festival programýna girmesini umuyorum. Ayný
günlerde eþzamanlý olarak Küba sinemalarýnda ilk gösterimleri
yapýlacak.

Eslinda Nuñez, baþka bir mükemmel performans.

Manuel Herrera müzikal bir üçleme üzerine düþünüyor. Þu ana kadar
Zafiros ve Bailando chachachá’yý çekti ve sýrada… mambo var.

BAILANDO CHACHACHA

Film türlerinin 
gelenekselciliðinden
kaçmak

Yönetmen Manuel Herrera elini taþýn 
altýna sokuyor; bu k ez bir müzik alle

MIREYA CASTAÑEDA
Granma International  Y azarý

FRÝDA VE DÝEGO DÝJÝTAL BELGESELLERDE 

Disiplinler arasý bir ekip, Meksikalý sanatçý çift Frida Kahlo ve
Diego Rivera’ya ait yaklaþýk 26 bin özel ve kiþisel belgeyi onar -
ma, sýnýflandýrma ve dijital ortama aktarma planýný hayata ge-
çirmeye baþlýyor. Projenin 2007 yýlý Haziran ayýnda bitirilmesi
bekleniyor . O tarihten itibaren, internette çaðdaþ Meksika sa -
natýnýn bu iki büyük isminin “insani yönlerini gösteren ” mek -
tuplara, kitaplara, dergi ve gazete makalelerine ulaþýlabilecek.
Araþtýrmacýlarýn ve halkýn bu belgelere baþvurabildiklerinde,
Frida Kahlo ve Diego Rivera ’nýn kiþisel, akademik ve sanatsal
hayatlarý ile ilgili “pek çok sürprizle karþýlaþacaklarý” söyleniyor.
Projenin katýlýmcýlarý arasýnda, Mexico City’nin Coyoacán sem -
tinde bulunan ve þimdilerde bir müzeye dönüþtürülmüþ olan
Frida Kahlo’nun (1907-1954) eviyle (“Mavi Ev ” olarak biliniyor)
Diego Rivera’nýn evini yöneten mütevelli heyeti ve Meksika
Ulusal Özerk Üniversitesi (UNAM) bulunuyor .

CHÁVEZ ÞÝFRESÝ

Venezuela asýllý Amerikalý gazeteci Eva Golinger tarafýndan
yazýlan El código Chávez (Chávez þifresi) adlý kitap Venezu-
ela’nýn en çok satanlar listesinde ikinci sýraya oturdu. Código,
Baþkan Hugo Chávez’i devirmek için ekonomik saldýrý ve pro -
pagandayý esas alan kampanyayla ilgili olarak, ABD ajans -
larýnýn ilan ettiði her tür bilgiye ve açýklanan diðer kaynaklara
dayanan ayrýntýlý bir inceleme. Kitap, Dan Brown’dan Da Vin-
ci’nin Þifresi, P aulo Coelho’dan El Zahir , Jaime Lopera Gu-
tiérrez ve Marta Bernal T rujillo’dan De quién es la culpa gibi
ünlü eserleri geride býraktý. Çok okunanlar listesinin birinci
sýrasýnda ise Ýspanyol yazar Isaac Rosa’nýn 2005 Rómulo Gal-
legos Ödülü’nü alan El vano ayer adlý kitabý yer alýyor. 

SAHNEYÝ DEÐÝÞTÝRMEK

Ünlü gitarist Reynier Marino, Amadeo Roldán Tiyatrosu ’nda
“Cambiando de Aire” (Sahneyi deðiþtirmek) adlý muhteþem bir
konser verdi. Bu, Marino’nun grubunun bu sezon verdiði son
konserdi. Ünlü gitarist, konserde flamenko cazýnýn yaný sýra Al-
ma gitana (Çingene ruhu), Flamenco a mi aire (Flamenco, Be -
nim yolum) adlý albümlerinden ve son albümünden örnekler
sundu.

CÝUDAD JUAREZ BEYAZ PERDEDE ÖLDÜRÜYOR

ABD sýnýrýndaki Meksika kasabasý Ciudad Juarez’de yüzlerce
kadýnýn esrarengiz bir þekilde öldürülmesi, ünlü yýldýzlar Jenni-
fer Lopez, Antonio Banderas ve Minnie Driver ’ýn rol aldýðý film-
lerle Hollywood’un ilgisini çekti. Gregory Nava tarafýndan yöne -
tilen ve Jennifer L opez ile Banderas’ýn oynadýðý Bordertown
adlý filmin çekimleri New Mexico’da geçen ay baþladý. Driver ,
The Virgin of Juárez’de cinayetleri araþtýrmak için gönderilen
Los Angeles’lý bir gazeteciyi canlandýrýyor. Geçen yýl tamamla-
nan filmin henüz galasý yapýlmadý.

LE CARRÉ: BUSH-BLAÝR ÝÞBÝRLÝÐÝ BÝR FACÝADIR

Ünlü Ýngiliz romancý John Le Carré Londra’da Bush-Blair iþ-
birliðinin bir facia ve siyasi bir aldatmaca olduðunu söyledi. L e
Carré basýna yaptýðý açýklamada bu iki lider arasýndaki iliþkinin
kabul edilemez noktalara geldiðini belirtti. Uluslararasý casus -
luk kitaplarýnýn yaþayan bir klasiði olarak kabul edilen yazar
“The Constant Gardener ” adlý kitabýndan uyarlanan filmin ga -
lasýnýn yapýlacaðý Venedik Festivali’ne katýlacak. Brezilyalý
yönetmen F ernando Meirelles tarafýndan çekilen film, bazý ilaç
þirketlerinin Afrika kýtasýndaki halklarý tehlikeye atan pervasýz
eylemlerini konu alýyor . 

NEFERTÝTÝ BERLÝN’E DÖNÜYOR

Mýsýr kraliçesi Nefertiti’nin büstü, elli yýl sonra Berlin ’deki
Müze Adasý kompleksine geri dönüyor . M.Ö. 1347 yýlýna ait
olan heykel, Almanya ’nýn baþkentindeki Eski Müze’de zýrhlý bir
camekanýn içinde sergilenecek. Eser, Müze Adasý’ndan bom-
balanma tehlikesi nedeniyle alýnmýþ ve daha sonra Batý Ber-
lin’deki Charlottenburg Sarayý’nýn yanýndaki Stülerbau adlý bir
binada 40 yýl boyunca sergilenmiþti. T utankhamon ’in üvey an -
nesine ait büstün yanýnda, Mýsýr uygarlýðýna ait lahitler, mücev -
herler, papirüsler ve heykellerden oluþan 1.200 parça eser de
sergileniyor .   

SANAT
DÜNYADA



HAYATINI sanat yoluyla kazanmaya çalýþan herhangi biri
için “Picasso” soyadý paha biçilmez bir þeydir . Ne var ki, sanat,
hayatýnýzýn ayrýlmaz bir parçasý haline geldiðinde, bu, aðýr bir
yük haline gelir . Nedeni ise, adil olmayan kýyaslamalardýr.
Þimdi, büyük usta P ablo Ruiz Picasso’nun yakýnlarda ortaya
çýkan Kübalý ailesinin en son kuþaðýndan olan Juan Antonio
Picasso, “bir bakalým, bu Picasso ne yapmýþ” aþamasýndan
geçiyor.

1990’larýndan sonlarýnda, Kübizmin yaratýcýsýnýn (tabii ki,
Braque ile birlikte) anne tarafýndan büyük babasý olan Francis-
co Picasso Guardeño’nun, 1860 yýlý civarýnda karýsýný ve dört
kýzýný (ki, bunlardan biri olan Maria, Pablo Picasso’nun anne -
siydi) terk ettiði ve þansýný denemek üzere Küba’ya geldiði ve
1888’de burada öldüðü belgelendi.

Örneðin, Malaga yerlileri üzerine araþtýrma yapanlarýn
baþýnda gelen Rafael Inglada’nýn yazdýðý Picasso Antes Del
Azul (Mavi Dönem Öncesi Picasso) serisinin ikinci kitabýnda,
anne tarafýndan büyük baba olan Juan Picasso Guardeño’nun
“Küba’yý ziyaretinin ve sonrasýnda buraya yerleþmesinin nasýl
verimli bir öyküye neden olduðu ve bunun da Picasso so -
yadýnýn ada üzerinde korunmasýna neden olduðunu” yazar.
Daha da ötesi, bunun üzerine Kübalý gazeteci Julia Mirabal ta -
rafýndan çekilmiþ Los Picassos Negros (Siyah Picasso’lar)
isimli belgesel bir film vardýr (1999’da Havana F ilm Festiva-
li’nde ve Üçüncü Malaga F ilm Festivali’nde gösterildi; bu so -
nuncusunda, yönetmene Picasso ailesinin Küba kanadýnýn ye -
ni kuþak üyelerinden Ramón eþlik etti).

Sarkýk ve kalýn býyýklý, tuhaf bir beyefendi olarak tarif edilen
Picasso Guardeño, Küba’da Cristina Serra adýnda siyah bir
kadýnla tanýþýr ve bu kadýndan dört çocuðu olur. Bu dört ço -
cuktan birinin (Juan F rancisco Aurelio Picasso Serra), halen
hayatta olan 41 torunu tespit edilmiþ. 

Picasso Guardeño’nun torunlarýndan biri olan Ramón, re -
simlerinde evrensel sanat tarihinin bir parçasý olan bu soyadýn
aðýr mirasýna meydan okuyan 30 yaþýndaki bu adamýn babasý. 

Ecos Pueriles (Çocukça Yankýlar) isimli sergisi, Küba Galeri -
si Yoruba Kültür Birliði salonunda resimseverlerin beðenisine
sunuldu. Sergide, soyut temsil tarzýnda ve siyah ve beyaz ton -

larýn aðýrlýkta olduðu 21 adet küçük ve orta boy resim yer alýy-
or. Bu ikinci sergide (ilki bu yýlýn Þubat ayýnda gerçekleþmiþti),
renklerin daha belirsiz olduðu ve genellikle dikkat çekilmek is -
tenen bir noktayý vurgulamak için kullanýldýklarý görülüyor.

Resme nasýl baþladýnýz?

Önce kara kalem çizimler yaptým; resme geçiþim dört yýl son -
ra, San Alejandro’dan hocalarým Rogelio David Nuñez ve Ju -
lio Trujillo’nun vesayeti altýnda oldu.

Temalarýnýz ve tarzýnýz?

Çizimden uzaklaþýp soyuta doðru ilerlemek, bunu daha top -
lumsal bir baðlamda temsille birleþtirmek. Soyutlamayý deko -
ratif bir ortam için deðil, toplumsal dramayý sunmak için kul -
lanmak gerektiðine inanýyorum. Siyah ve beyaz tonlarda
çalýþmayý seviyorum. Renkleri birleþtirmeye ise yeni baþ -
ladým. 

Pablo Ruiz Picasso?

Kendimi onun eserlerinden uzakta tutmam imkansýz. Kübizm -
den uzaklaþmam imkansýz. Onun etkisi karþýsýnda kayýtsýz ola-
mam. Akraba olmasaydýk da, bu böyle olurdu.

Küba’daki ailesinin ortaya çýkmasýndan sonra Picasso’nun mi-
rasçýlarý ile herhangi bir temasýnýz oldu mu?

Ramón, Julia Mirabal ile birlikte belgeseli sunmak için Mala -
ga’ya gitti. Belgesel çok iyi karþýlandý ama aileden herhangi
biri gelmedi. 

Yoruba Birliði’nde sergilemenizin özel bir nedeni var mý?

Gördüðünüz gibi resimlerim, dinsel tarzda bir sembolizm
taþýyorlar. Ama bunlar yalnýzca tamamlayýcý, bu alanda iddialý
deðilim.

Bu sizin ikinci serginiz. Tepkiler ne yönde?

Soyadým çalýþmalarýmý her zaman biraz gölgeliyor.
Karþýlaþtýrma yapýlmasýndan hoþlanmýyorum; herkesin kendi-
ne özgü bir tarzý vardýr ve bu, bazen yýkýcýdýr.

Juan Antonio Picasso, uzun ve zayýf bir genç adam, ciddi
ve kararlý bir ressam. Bu sergiye Ecos Puerilles ismini verdi.
Eðer bu isim, çalýþmalarýnýn takdir edilmesi yolunda hiçbir
katkýda bulunmayan önemsiz dedikodularý kastediyorsa, ta -
mamýyla haklý olduðunu söylemeliyiz. 
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HAVANA’DA GENÇ BÝR PÝCASSO’NUN SERGÝSÝ VAR

Kübizmin etkisi…
ailenin ötesinde 

MIREYA CASTAÑEDA
Granma International  Y azarý

Fotoðraflar: ALBERT O BORREGO

Juan Antonio çalýþmalarýný sunuyor

Changó’yu
özgürleþtiren
davul

Küba Galerisi Y oruba Kültür Birliði, 
Juan Antonio Picasso’nun ikinci kiþisel 
resim sergisine ev sahipliði yapýyor . 

ROMA (AFP).-Resimleri en çok aranan 20. yüzyýl ressam-
larýndan biri olan ve 73. doðum gününü geçtiðimiz günlerde ge -
ride býraktýðýmýz Kolombiyalý Ressam Fernando Botero, yeteneði -
ni ve ününü bir amaç uðruna adadý: Mahkumlarýn itibarlarýný sa -
vunmak.

Ressamýn hiddet, haksýzlýða karþý öfke, dayanýklýlýk ve güçsüzlük
temalarýný bir arada iþleyen 50 adet çalýþmasý, Roma’da ilk kez ser-
giye sunuldu. Sergi, Irak ’taki Ebu Garib cezaevinde ABD askerleri
tarafýndan yapýlan iþkenceleri kýnamak amacýný da taþýyor. 

“Burada gördüðümüz asýlmýþ, gözleri baðlanmýþ ve terk edilmiþ
bedenlerde, haykýran bir sessizlik var. Bu, iþkenceye uðramýþ,
aþaðýlanmýþ, iþkence görmüþ, biçimsiz bir kuklaya çevrilmiþ her
insan için böyledir . Bu resimlere baktýðýmýzda, onlara yardým ede-
meyiz; ama bir insanýn bir diðerine yapabileceði bu þeylerden
ötürü utanç, sancý ve çok derin bir acý duyabiliriz” diye yazýyor , La-
tin Amerikalý ressamýn yeni çalýþmalarýný gören ve kararlý bir sol-
cu olan Roma Belediye Baþkaný Walter Veltroni.

Ressamýn, tombul liderler ve devlet baþkanlarý ve renklerle do -
lu olan kendi ülkesinin gerçeðine yönelik ironik bakýþý, zaman za -
man tutucu oligarþiyi rahatsýz etmiþti. Sergide yer alan 100 tablo -
da iþlenen tüm temalar , birkaç ay içerisinde uluslararasý bir kýna-
maya dönüþtü.

Ressam, 1953 yýlýnda bir öðrenci olarak geldiði ve eðitim aldýðý

ülke olan Ýtalya’dan sanat sevgisinin kaynaðý olarak bahsediyor;
“seslerden ötürü, Giotto ve Michelangelo’dan bu yana boþluðun
bu ihtiþamlý kullanýmýndan ötürü” diyor ressam, sanat sevgisinin
kaynaðý olarak neden Ýtalya’yý gösterdiðini açýklarken. Sanatçý
kendini kararlý ve inançlý bir ressam olarak tanýtýyor.

“Hayýr, bu, politik sanat deðil. Bu, insanlýktan yoksunluða karþý
bir duruþ” diyor ressam. AFP ’nin bildirdiðine göre, ressam,
“öfke”den kaynaklanan ve kendisinin de kabul ettiði sertliðinden
ötürü çaðdaþ ressamlarýn en büyüklerinden biri olan P ablo Picas-
so ile karþýlaþtýrýlýyor.

“1937 yýlýnda Bask þehrini yakýp yýkan Alman bombardýmanýný
damgalamak için Picasso tarafýndan yapýlan ünlü Guernica örne -
ðini takip ediyor ” diye yazýyor, Il Messaggero yazarý ve sanat
eleþtirmeni Constanzo Constantini.

Ýþkenceden boða güreþlerine, Botero kendi evrimini sunuyor .
Kendi tarzýný, meþhur biçimlerini, kendi deyiþiyle “abartýlarýný” ko-
ruyarak deðiþen dünya ile diyalog kurma ihtiyacýný sunuyor . 

Hayatýnýn önemli bir bölümünü dünyanýn bambaþka yerlerinde
geçirmiþ ve Paris, New York ve Pietrasanta (Ýtalya)’da evleri olan
kozmopolit ressam, artýk daha ulaþýlabilir; þiddeti reddetmekten
bahsediyor ve ilginç bir biçimde daha eriþilebilir , daha insan ve
daha dünyalý – daha öfkeli bir Kolombiyalý- oluyor .  

Botero, bir amaç uðruna
hakarete uðramýþ ressam



DOÐU KÜBA KUMSALINDA ARKE-
OLOJÝK KALINTILAR BULUNDU

Doðu Küba’daki Santiago de Cuba
kentine 15 kilometre uzaklýkta bulunan
Siboney Kumsalý’nda 18. yüzyýldan kal-
ma bir gemi batýðý, Kübalý bilim adam-
larý tarafýndan keþfedildi. Ekosistem ve
Bioçeþitlilik Deneysel Merkezi’nden uz -
manla, 1898 Ýspanya-Amerika-Küba sa-
vaþý zamanýnda batan ve kumda 2,5
metre derinliðe gömülen ABD ’ye ait bir
kömür gemisinin gövde kalýntýlarýný bul-
dular. Merkezin yöneticisi ve çalýþmaya
katýlan bilim adamlarýndan biri olan Ni -
casio Viño geminin 32,5 metre uzunlu -
ðunda ve 8 metre geniþliðinde olduðu -
nu belirtti. K alýntýlarýn yanýnda ayrýca
bronz aletler, kaplar ve çiviler ile çok iyi
korunmuþ bir çapa zincirinin parçasý bu -
lundu. 

ENDONEZYA ÝLE BÝLÝMSEL
ÝÞBÝRLÝÐÝNDE YENÝ BÝR DÖNEM

Küba ve Endonezya arasýnda
Küba’daki Moleküler Ýmünoloji Merkezi
(CIM) tarafýndan geliþtirilen 1E10 mo-
noklonal antikoru ile ilgili bir anlaþmanýn
imzalanmasýyla birlikte bilimsel iþbirli -
ðinde yeni bir dönem açýldý. Kansere
karþý mücadelede büyük umut vadeden
ürünün geliþtirilmesi ve daha sonra üre -
tilmesi ile ilgili anlaþma, Cakarta ’da im -
zalandý. Ýmzalar Endonezya’da bu sek-
törün en büyük þirketlerinden biri olan
Kalbe Farma’nýn yan kuruluþu Ingone
Kalbiotech adlý þirketin resmi kuruluþu
nedeniyle burada atýldý. CIM, Genetik
Mühendislik ve Bioteknoloji Merkezi
(CIGB) ve diðer Küba kurumlarý pek çok
ürünle ilgili olarak K albe Farma þirketiy -
le görüþüyorlar . 

KÜBA’DA GÖRME PATOLOJÝSÝ ÇALIÞ-
MALARI YENÝ BÝR TEKNÝKLE
GELÝÞÝYOR

Görme elektrofizyolojisi için kullanýla -
cak bilgisayarlý bir cihaz Doðu Küba ’daki
Las Tunas eyalet hastanesine yerleþtiril -
di. Cihaz, göz hastalýklarýnýn teþhis ve te-
davisi ile bu hastalýklarýn araþtýrýlmasýn-
da ilerleme saðlýyor. Görme patolojisi
alanýnda ülke çapýnda büyük bir tecrübe-
ye sahip olan 2 de Diciembre Pigmenter
Retinosis Eyalet Merkezi’nde bu tekniðin
kullanýlmasýyla en az 400 vaka incelendi.
Yeni teknik glakom ve katarakt gibi has -
talýklar üzerine daha yoðun araþtýrma-
larýn yaný sýra retina ve optik sinir fonksi-
yonlarýnda incelemeler yapýlabilmesini
saðlýyor. Bu proje her 10 bin kiþiden
6,9’unun bir dereceye kadar göz has -
talýklarýndan þikayetçi olduðu bölgede
–ki bu, Küba’daki en yüksek oran- L as
Tunas Merkezi doktorlarýnýn hastalýðý
382 hastada teþhis etmelerini ve bunlar -
dan 285’inin ameliyat edilmesini
mümkün hale getirdi. 

HABANOS S.A. VE AVUSTURYALI 
PURO ÞÝRKETÝ ARASINDA ANLAÞMAYA
VARILDI

Avusturyalý bir puro daðýtým þirketi
olan Tobaccoland, uluslararasý þirket Ha-
banos S.A. ile – aralarýnda Cohiba, Mon-
tecristo, Bolivar , Romeo y Julieta ve di -
ðer markalarýn bulunduðu – hepsi en iyi
kalite, prestijli, el yapýmý Küba purolarýný
doðrudan almak için bir anlaþma yaptý.
Sözleþme Avusturya ’ya yeni markalarýn
giriþine, her þeyden önce puro tipleri
açýsýndan çeþitlendirilmiþ bir puro arzýna
da olanak saðlýyor. Avrupalý þirket, þim-
diye kadar, bu mallara artan talebi
karþýlamakta yetersiz kalan Ýsviçreli bir
aracýdan puro temin ediyordu.

SÝLVÝO Rodriguez ve Pablo Milanés ile
birlikte Küba ’da Nueva Trova’nýn (Yeni
Þarký Hareketi) kurucularýndan biri olan
Noel Nicola, Havana ’da 58 yaþýnda haya-
ta gözlerini yumdu.

Radio Rebelde’nin haberine göre, bes -
tecinin -Maria de Carmen ve “ Asi como
soy ” (Ben böyleyim) gibi antolojik
þarkýlarý bestelemiþti- ölümü 7 Aðustos
günü gerçekleþti.

7 Ekim 1946’da Havana’da doðan Ni -
cola, müzisyen bir ailenin çocuðuydu;
babasý Isaac, Küba Gitar Okulu’nun kuru -
cularýndandý ve ayný zamanda Leo Bro-
uwer ’in de hocasýydý. 

Sanatçý, ilk þarkýlarýný 13 yaþýndayken
bestelemeye baþladý ve ilk resitalini 1968
yýlýnda Silvio Rodriguez ve Pablo Milanés ile
birlikte Casa de las Américas’ta verdi.

Sonralarý, ICAIC’in Deneysel Þarký Gru-
bu’nda Silvio Rodriguez, P ablo Milanés, L e-
oginaldo Pimentel, L eonardo Acosta, Eduar -
do Ramos, Jorge Berroa ve Emiliano Salva -
dor ile birlikte görev aldý.

Müzik öðrenimi, deneyimli eðitmenler L eo
Brouwer , Federico Smith ve Juan Elóse -

gui’nin yanýnda yaptýðý çalýþmalarla zengin-
leþti.

Nueva Trova’nýn kurucusu, ilk baþkaný ve en
üst düzey temsilcilerinden biri olan Nicola ’nýn
bestelerinin sayýsý 350’yi aþýyor.

Nicola, sanat hayatý boyunca birçok ödülün
de sahibi oldu. Bunlarýn arasýnda Küba Cumhu-
riyeti Devlet K onseyi tarafýndan verilen Birinci
Derece Félix Varela Niþaný da bulunuyor.

BARSELONA’DAKÝ Palau de la Mùsica ’yý
geçtiðimiz Temmuz ayýnýn son haftasý boyunca
dolduran izleyiciler , Ýbrahim Ferrer ’i son kez
görüyor olduklarýnýn ve aslýnda onu uður -
ladýklarýnýn hiç farkýnda deðildi.

Orada, Más i Más Festivali’nin açýlýþýnda Fer-
rer, aslýnda her zaman söylemek istediði þeyleri
söyledi: Bolerolar . Yeni albümü Mi Sueño, A
Bolero Songbook ’un (Hayalim, Bir Bolero Þarký
Kitabý) tanýtým çalýþmalarýnýn bir parçasý olarak
bir ayý aþkýn süredir –yazýn gerçekleþen ve
dünya müziðine giderek daha açýk hale gelen
bir caz festivali turnesi kapsamýnda- Batý Avru-
pa’da dolaþýyordu. Albümünün isminde yer
alan þarký kitabý ise, sevdiðimiz þarkýcýlarýn
þarkýlarýnýn sözlerini içeren ve elden ele dolaþan
þarký kitaplarýný kastediyor.

Ancak Ferrer ’in hayali kýsa sürdü. Geçtiðimiz
Çarþamba Havana’ya geldiðinde, Ýbrahim artýk
bir meþe aðacý kadar güçlü, ölümsüz bir
gülümsemeye sahip ve alçakgönüllüðüyle cen -
nete yükselmiþ o adam deðildi. Þiddetli bir sin -
dirim bozukluðu tüm vücudunu sonsuza dek
deðiþtirmiþti ve 6 Aðustos Cumartesi günü onu
bizden alacaktý. Ani bir ölüm, gerçekten hiç bek -
lenmeyen…

7 Aðustos tarihli Granma ’ya, “Umarým albüm
çýkar, çünkü aslýnda büyük ölçüde bitmiþti” diye
açýkladý, Ferrer ’in dokuz yýldýr menajerliðini ya -
pan Brezilyalý Daniel Floristano. Floristano,
“Gerçekten çok umutluydu. Ýlk kez, gerçekten
söylemeyi çok sevdiði þarkýlarý söyleyecekti,
geçmiþten bugüne gelen ve tüm kalbiyle bildiði
þarkýlarý. Çünkü onun için, bolero söyleyerek
öne çýkmak ve Latin Amerika dýþýndaki yerler
için de üretimde bulunmak zamaný gelmiþti” de -
di.

Son turnesine baþlamadan haftalar önce, bu
satýrlarýn yazarý onunla ileriki çalýþmalarý üzerine
konuþtu.

“Bolerolar sonsuza deðin yaþar ” dedi, en ufak
bir þüphesi olmadan. V e ekledi: “Son ’un ya da
guaracha’nýn beni sudaki bir balýk gibi harekete
geçirdiðini inkâr etmiyorum; ama insanlara bir
bolero söylerseniz, ama gerçekten iyi bir bole -
ro, bu onlarý gerçekten hareketlendirir . Roman-

tik bir þarký bir þeydir, çünkü aþktan bahseder;
ama bolero –tüm gücü ve yumuþaklýðý ile - baþ-
ka bir þeydir. Baladlar mý? Evet onlarý duyarým,
ama hepsi bu kadar . Fakat iyi bir bolero mu, onu
hiçbir þeyle kýyaslayamazsýn”. 

Özel olarak þu þarkýlarý sevdiðini söyledi:
Gonzalo Roig’den “ Quiéreme mucho” (Beni
Çok Sev) – bana, “bir gün neden bu þarkýnýn,
acýlarýný roma gömmeyi tercih edenlerin þarkýsý
olduðunu anlayacaksýn” dedi. -, Alberto Domin -
guez’den “Perfidia ” (Ýhanet), Rafael
Hernández’den “Perfume de gardenia ” (Gar-
denya Kokusu) -Hernández için “neden tüm bo -
lerolarý palmiye aðaçlarýmýz kadar Kübalýdýr?”
diye sordu- ve Agustin L ara’dan “Naufragio”
(Deniz Kazasý).

Çýktýðý turnenin tam ortasýnda, Usta, “hayatta
olduðum sürece þarký söyleyeceðim, sahneye
bir bastonla çýkmak zorunda olsam bile” demiþ -
ti. Bu, onun sanata olan baðlýlýðýnýn gösterge-
siydi. Ama bu baðlýlýðýn daha baþka ve bundan
öte göstergeleri de vardý: Edindiði geliri sanat
eðitimi için Ada ’nýn kültürel kurumlarýna
baðýþlýyor ve bunu da hiçbir þekilde –özellikle
de basýn yoluyla- gösteriþe neden olmaksýzýn,
sessiz sakin bir biçimde yapýyordu. 

Kendisine ve çevresine inandý ve güvendi;
eþi Caridad’a, büyüttüðü dokuz çocuðuna, mes -
lektaþlarýna –çeþitli vesilelerle birçok kez kendi -
sinden þu sözleri duydum: “P acho Alonso ve
Enriquito Bonne, kendileri hakkýnda kitap yazýl-
masýný hak eden adamlar; böylece 20. yüzyýl
son’unun yeni Santiago dalý gün ýþýðýna çýkmýþ
olur ”- ve ülkesine.

Havana’nýn dýþ mahallerindeki ilan tahta-
larýndan biri, Latin Grammy Ödülü Töreni’ne
katýlmak için ABD’ye yaptýðý vize baþvurusunun
reddedilmesine yönelik olarak verdiði sakin ve
emin yanýtý hatýrlatýyor: “Ben mi teröristim?
Yüzüme bak, bakalým bir terörist ifadesi bulabi -
lecek misin; çünkü benim bugüne kadar yap -
týðým tek þey kültürümüzü dünyaya taþýmak”.
Törende yer alamasa da, albümü Buenos Her -
manos (Ýyi Kardeþler) Ferrer ’in varlýðýný hisset-
tirmiþti.

Ne mutlu ki, Ýbrahim’in yokluðu sessizlik an -
lamýna gelmiyor. Soylu havasý, baþýndan hiç
ayýrmadýðý kasketi ve küçük ama muhteþem in-
san sesi; O, bolerolarýný sonsuza kadar söyle-
meye devam edecek.
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ÝBRAHÝM FERRER’ÝN ÖLÜMÜ

Þarkýcý 8 Aðustos günü, öðleden sonra 4.30’da gömüldü. Cerrahi Týp Merkezi’ne kabul edilmesinden sonra 
6 Aðustos’da, Havana’da, 78 yaþýnda öldü. 20 Þubat 1927’de Santiago de Cuba’da doðmuþ ve ilk 
gençliðinden bu yana kendisini þarký söylemeye adamýþtý. Emekliliðinden sonra, Juan de Marcos González’in
rica etmesi üzerine 90’lý yýllarýn ortalarýnda Buena Vista Social Club projesinde yer aldý ve dünya çapýnda 
ün kazandý. Ýbrahim, Küba Cumhuriyeti Devlet Konseyi tarafýndan Birinci Derece Félix Varela Niþaný’na layýk
görüldü ve Devrimci Silahlý Güçler tarafýndan General Máximo Gómez’in kýlýcýnýn kopyasýyla ödüllendirildi.

Sonsuzluktaki Bolerolar
PEDRO DE LA HOZ 

Günlük Granma Y azarý

Nueva T rova ’nýn kurucusu
Noel Nicola öldü

YAKIN PLAN
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BAHAMALAR, Küba, Ekvador ve Jama -
ika 6-14 Aðustos tarihleri arasýnda Helsinki’de
gerçekleþen Dünya Atletizm Þampiyo -
nasý’nda altýn madalya kazanan Karayip ülke -
leri oldular .

Küba, Osleidys Menéndez ve Zulia Calatayud öncülüðünde, iki
altýn ve dört gümüþ madalya ile dördüncü sýrayý aldý.

Jamaika bir altýn, beþ gümüþ ve iki bronz madalya ile dokuzuncu
sýrada; Bahamalar bir altýn ve bir gümüþ ile 13. sýrada; Ekvador ise bir
altýn madalya ile 17. sýrada yer aldý.

Bayanlar cirit atma dalýnda Menéndez, ilk denemesinde gerçekleþ -
tirdiði dünya rekoruyla tarihe geçerken, yine kendisine ait olan ve
2001’de kýrdýðý 71,54 metrelik rekor derecesini 71,70 metreye yükselt -
miþ oldu.

Menéndez müsabaka sonrasýnda “rekor kýrmayý beklemiyordum.
Amacým altýn madalya kazanmaktý. Biraz kaygýlýydým, çünkü ayaðým-
da bir sýzý vardý. Gerçekten sert olan bu zemin benim için çok uygun
deðil. Tüm gücümü bu ilk atýþa yoðunlaþtýrdým; tüm yarýþmalarda
böyle yaparým” þeklinde konuþtu.

Almanya ’dan Christina Obergfoll 70,03 metrelik derecesiyle müsa -
bakayý ikinci sýrada tamamlarken, yeni bir Avrupa rekoruna da imza
atmýþ oldu. Bir diðer Alman yarýþmacý olan Steffi Nerius ise 65,96
metrelik derecesiyle üçüncü oldu. Kübalý yarýþmacý Sonia Bisset ise
61,75 metrelik derecesiyle yedinci oldu.

“Rüzgar ve diðer koþullar bizim lehimize oldu… Bu, benim þimdiye
kadar gördüðüm en üst düzey yarýþmalardan biriydi. 2001 yýlýnda Ed -
monton ’da kaydettiðim dereceyi geride býraktým, yeni bir dünya reko -
ru kýrdým. Týpký Olimpiyat þampiyonluðu gibi, bunlarýn ikisi de benim
için özel bir öneme sahip ” diye ekledi Menéndez.

24 yaþýndaki Kübalý sporcunun þampiyonluðu, 2003 Paris Oyun-
larý’ndaki beþincilik derecesinin de bir anlamda telafisi niteliðini taþýy -
or. Kübalý atlet bu derecesyle, Helsinki Oyunlarý’nda dünya rekoru
kýran üç sporcu arasýnda yer aldý. Diðer rekortmenler ise, bayanlar
sýrýkla atlamada kaydettiði 5,01 metrelik derecesiyle Rusya’dan Yele-
na Isinbayeva ve bayanlar 20 kilometre yürüyüþ dalýnda gerçekleþtir -
diði 1:25:41’lik derecesiyle yine Rusya ’dan Olimpiyada Ivanova oldu. 

ZULÝA CALATAYUD, ANA FÝDELÝA QUÝROT’UN 
YOLUNDAN GÝDÝYOR

800 metrenin kraliçesi Zulia Calatayud, 1995 ve 1997’deki oyunlar -
da dünya þampiyonu olan Ana F idelia Quirot ’un halefliðini üstleniyor . 

Calatayud gazetecilere “ buraya, bu madalyayý kazanmak için gel -
dim; o, þimdi benim ve kimse onu benden alamaz” þeklinde konuþ -
tu. Yarýþýn sonunda etkileyici bir depar atan Calatayud, 1:58.82’lik bir
derecenin de sahibi oldu. 

Calatayud “ baþlangýçta belirli bir hýzý korumaya çalýþtým, fakat son-
lara doðru koþabileceðimin en hýzlýsýný koþmak biçimindeki planýmý
gerçekleþtirdim. Asla dönüp arkama bakmadým; kazanmakta olduðu -
mu biliyordum.” açýklamasýnda bulundu.

Fas’tan Hasna Benhassi 1:59.42’lik derecesiyle ikinci gelirken, Rus -
ya’dan Tatyana Andriyanova 1:59.60’lýk derecesiyle üçüncü oldu. 

25 yaþýndaki þampiyon “çok çalýþtým. Sürekli olarak, kazanan
kürsüsüne çýkmayý hedefledim; ancak yarýþmalar sürerken, bu ama-
ca ulaþabileceðimi fark ettim ” þeklinde konuþtu. Calatayud, sol ve sað
fibulalarýndaki kýrýklar yüzünden 2002-2003 sezonunda yarýþmalara
katýlamamýþtý.

Þampiyon, “ bu kýrýklar bana gerçekten acý veriyordu, iyileþmeleri
uzun zaman aldý. Ne mutlu ki, þimdi iyiyim ” diye ekledi.

Bir önceki oyunlarýn þampiyonu olan Mozambikli Maria Mutola,
1:59.71’lik derecesiyle ancak dördüncü sýrada yer alabildi. Calatayud,
“Mutola büyük bir þampiyon. Altýn madalyayý aldýðým için mutluyum;
ama onu geçmiþ olmam konusunda ayný þeyi söyleyemeyeceðim ”
dedi.

YARGELÝS SAVÝGNE VE VÝCTOR MOYA: GÜZEL SÜRPRÝZLER

Erkekler yüksek atlamada Victor Moya 2,29 metrelik derecesiyle
gümüþ madalya kazanýrken, ikincilik kürsüsünü Rus Yaroslav Ribakov
ile paylaþtý. Ukraynalý Yuri Krimarenko 2,32 metrelik atlayýþýyla altýn
madalyanýn sahibi oldu. 

Moya, müsabaka sonunda “ finallere kalmýþ olmak beni memnun
etti; çünkü bu, benim katýldýðým ilk dünya þampiyonasýydý. Öte yan-
dan, yapabileceðimin en iyisini yaptým. Diðerlerinin atlamamasý bizi
büyük bir baskýyla karþý karþýya býraktý, ancak sonunda madalya gel-

di” þeklinde konuþtu.
Santiago de Cuba’da yaþayan 22 yaþýndaki sporcu, madalyasýný,

müsabaka boyunca kendisine antrenörlük yapan ve dünya rekorunu
halen elinde bulunduran Javier Sotomayor ’a ithaf etti. 

Yarýþmalarýn ikinci gününde bayanlar üç adým atlamada 14,82 met-
relik derecesiyle gümüþ madalya kazanan 20 yaþýndaki Yargelis Sa-
vigne, Küba ’ya ilk madalyayý getiren isim oldu. Jamaika ’dan Trecia
Smith, 15,01 metrelik derecesiyle altýn madalyayý kazanan atlet oldu.
Milán Matos’un (ünlü uzun atlamacý Iván P edroso’nun antrenörü)
öðrencisi olan Y argelis “mutlu ve biraz da þaþkýným” dedi.  Yargelis,
zaferini Matos’a ithaf etti.

Savigne, ayrýca 6,69 metrelik derecesiyle de uzun atlamada
dördüncü sýrayý aldý. Söz konusu uzun atlama yarýþmasýnýn galibi ise
6,89 metrelik derecesi ile ABD ’den Tianna Madison oldu. Ayný
yarýþmada 6,79 metrelik derecesiyle Rusya’dan Tatyana Kotova ikinci
gelirken, 6,76 metrelik derecesiyle 2003 dünya þampiyonu F ransýz
Eunice Barber üçüncü sýrayý aldý.

YÝPSÝ MORENO VE YOANDRÝ BETANZOS GÜMÜÞ MADALYA
KAZANDILAR

Erkekler üç adým atlamada 17,42 metrelik derecesiyle Küba ’ya
gümüþ madalyayý getiren Yoandri Betanzos, “mutluyum, ancak bu
derece beni tatmin etmedi. Y arýþma öncesinde çok iyi olduðumu his -
sediyordum, altýn madalyayý kazanabilirdim ” þeklinde konuþtu. 

Ayný yarýþmada 17,57 metrelik derecesiyle ABD’li atlet Walter Da-
vis altýn madalyayý kazanýrken, bronz madalyanýn sahibi 17,40 metre-
lik derecesiyle Romanyalý Marian Oprea oldu. David Giralt ise 17,09
metrelik derecesi ile yarýþmayý dokuzuncu sýrada tamamladý.

23 yaþýndaki Betanzos, yarýþmalarda 2003’deki performansýný tek-
rarladý; ancak sakatlýðý nedeniyle yarýþmalara katýlamayan olimpiyat
þampiyonu Ýsveçli Cristian Olsson’un yokluðunu avantaja çevireme -
mek, sporcuya burukluk hissettiren bir etmen oldu.

“Yaðmur ve soðuk hava üþümeme neden oldu; sanki ben, ben de -
ðildim ve istediðim hýza ulaþamadým” diyen Betanzos, artýk hedefinin
altýn madalya olduðunu ekledi. Betanzos, “ birçok gümüþ madalya ka -
zandým ve umuyorum, altýn da bir gün gelecek. Þimdi artýk daha
tecrübeliyim ve yaptýðým þeylerin daha çok farkýndayým. Biliyorum ki,
altýn madalyaya ulaþabilecek durumdayým” açýklamasýný yaptý.

Çekiç atmada Küba adýna yarýþan atlet Yipsi Moreno 73,08 metre -
lik derecesiyle gümüþ madalya kazanan isim olurken, yarýþma sonun -
da “en çok zorlanarak kazandýðým madalya oldu” açýklamasýný yaptý.
Moreno, “mutlu, mutlu ve mutluyum. O kadar büyük bir mutluluk
yaþýyorum ki, bir parti vereceðim. Aileme, erkek arkadaþýma, baþ -
kanýmýz Fidel Castro’ya ve L as Tunas halkýna büyük bir öpücük yolla -
mak istiyorum ” biçiminde mutluluk dolu bir açýklama yaptý. 

Olimpiyat þampiyonu Rus atlet Olga K uzenkova 75,10 metrelik de -
recesiyle birinci olurken, üçüncü sýrayý 71,46 metrelik derecesiyle bir
baþka Rus atlet, Tatyana Lisenko aldý.

2004 Olimpiyat oyunlarýnda da ikinci olan Moreno “ buraya müca -
dele etmeye, her þeyimi ortaya koymaya geldim. Gelirken kendime
güveniyor ve bir madalya alabileceðimi biliyordum. K uzenko ise ger-
çekten çok iyi yarýþtý. Ayný düzeyde deðiliz, ama bir sonraki oyunlar -
da görüþeceðiz” diye ekledi. Sol ayaðýndaki burkulmanýn verdiði
sýzýya raðmen yarýþmalarda yer alan Moreno, yarýþmalardan önce
yalnýzca beþ aylýk bir hazýrlýk dönemi geçirdi.

Gülle atmada olimpiyat þampiyonu Y umisleidi Cumbá, bu yarýþma -
larda elde ettiði 18,64 metrelik derece ile altýncý olurken, yurttaþý Mis -
leidys González 18,01 metrelik derecesiyle onuncu sýrada yer aldý.
Yarýþmanýn birincisi ise 20,51 metrelik derecesi ile Beyaz Rusya’dan
Nadejda Ostapçuk olurken, ikinci sýrayý 19,64 metrelik derecesi ile
Rus Olga Riyabinkina ve üçüncü sýrayý da 19,62’lik derecesi ile Yeni
Zelandalý Valeri Vili aldý.

Erkekler 110 metre engelli koþuda, olimpiyat þampiyonu Çinli Liu
Xiang’ý geride býrakan Fransýz Ladji Doucoure birinci olurken, üç
Kübalý atlet finale kalamadý.

Ýki olimpiyat ve bir dünya þampiyonluðu bulunan Anier Garcia,
yarý finalin ikinci ayaðýnda 13,99 saniyelik derecesi ile sekizinci ve so -
nuncu sýrada yer alýrken, “bu dünya þampiyonasý bana bir ders ver -
di; o da, daha iyi hazýrlanmam gerektiði. K endime daha çok dikkat et -
meli ve daha iyisini yapmaya çalýþmalýyým. Bu sezon burada sona
eriyor. Ýyi bir tatil yapmak, oðlumla vakit geçirmek ve Moskova ’da
gerçekleþecek olan Salon Dünya Þampiyonasý’na hazýrlanmak istiyo -
rum” dedi. 

20 kilometre yürüyüþte, mükemmel bir yarýþ çýkaran Ekvadorlu Jef -
ferson Pérez, unvanýný korudu.

400 metre koþuda bronz madalya kazanan Meksikalý Ana Gabriela
Guevara, dünya þampiyonalarýnda kazandýðý madalya sayýsýný üçe
yükseltti.

Jamaika, sekiz madalya ile tarihinin en iyi performansýný sergiledi.
En iyi dereceleri ise üç adým atlamada Trecia Smith ’in kazandýðý birin-
cilik ve 100 metre koþuda V eronica Campbell ve Michael F rater ’in ka-
zandýðý ikincilik dereceleri oluþturdu.

Bahamalar’dan katýlan Williams Darling , 400 metre koþudaki 47,55
saniyelik derecesiyle, olimpiyat þampiyonluðunun yanýna dünya
þampiyonluðu unvanýný da eklerken, Trinidad ve Tobago, erkekler
4x100 bayrak yarýþýnda gümüþ madalya kazandý. Kim Collins, 100
metre koþuda üçüncülük elde ederek zirvedeki yerini korudu.

22 yaþýndaki Panamalý Irving Saladino uzun atlamada altýncýlýk elde
ederken, yurttaþý Bayano Kamani 400 metre engellide yedinci oldu.
Ayný yarýþta Dominikli Felix Sánchez sakatlýðý nedeniyle yarýþmayý ta-
mamlayamadý.

Brezilya yarýþmalarda madalya kazanamayan ülkeler arasýnda yer
aldý; ancak bayanlar 4x100 bayrak yarýþýnda beþinci sýrayý aldý. Ayrýca
Mateus Facho Inocencio 110 metre engelli koþuda sekizinci olurken,
üç adým atlamada Jadel Gregorio altýncý sýrayý aldý. 

Kolombiya ise bayanlar 4x100 bayrak yarýþýnda altýncýlýk elde etti.

Osleidys, ilk 
denemesinde

gerçekleþtirdiði
71,70 metrelik
atýþla, yeni bir

dünya rekorunun
sahibi oldu.

Zulia: “Asla arkama dönüp bakmadým, kazanmakta olduðumu 
biliyordum”.

DÜNYA ATLETÝZM ÞAMPÝYONASI

Osleidys Menéndez
ve Zulia Calatayud,
Küba’yý dördüncü
sýraya taþýdý

Yipsi Moreno, Y oandri Betanzos, 
Yargelis Savigne ve Victor Moya 
gümüþ madalya k azandýlar

ANNE-MARIE GARCIA
Granma International Ýçin Özel
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Sol ayaðýndaki sakatlýk nedeniyle yalnýzca beþ ay antrenman yapabilen Yipsi, kendisini ‘mutlu, mutlu, mutlu’
hissediyor.

Moya, ilk dünya þampiyonasýnda gümüþ madalya
kazandý.

Belanzos: ‘Umarým bir gün altýn madalya kazanýrým.’

Kazandýðý gümüþ madalya karþýsýnda ‘mutlu ve þaþkýn’ olan Savigne (solda), altýn madalya kazanan
Jamaika’lý Trecia Smith ve bronz madalya kazanan Rus Anna Pyatykh ile birlikte.

ESKRÝMCÝ Virgen Felizola’nýn sevgili yeðe-
niyle oynadýðý anlarýn görüntüleri, ablasý Pi-
lar’ýn hafýzasýnda hala tazeliðini koruyor.

“Bir yaþýndaki oðluma çok düþkündü. Sa -
londa birlikte oynarlardý. Oðlum onun saçýný
çeker, o da oðluma sarýlýp öperdi” diye hatýr-
lýyor Pilar.

1976 yýlýnda Cubana Hava Yollarý’na ait
yolcu uçaðýna geceyarýsý yapýlan bir terörist
saldýrýda uçakta bulunan 73 kiþiyle birlikte
öldüðünde, Virgen yalnýzca 16 yaþýndaydý.

25 Temmuz’da Göçmen Y argýcý William
Abbott, 1985 yýlýndan beri Venezuela adale-
tinden kaçan ve kalkýþtan kýsa bir süre sonra
gerçekleþen uçak sabotajýyla suçlanan Luis
Posada Carriles’in kefalet istemini reddetti.

ABD’ye Meksika’dan yasadýþý giriþ yap-
makla suçlanan Posada, Teksas El Paso’daki
federal hapishanede tutuluyor ve siyasal ilti -
ca talebinde bulunuyor . Ancak Yargýç Ab-
bott, davayý inceleyeceklerini ve P osada’nýn
herhangi bir tarihte terörist eylemlere
katýldýðý iddiasýný deðerlendireceklerini be-
lirtti. 

CIA tarafýndan yayýnlanan belgeler, kuru-
luþun Posada’yý saldýrýlar gerçekleþtirmek
için eðittiðini, daha sonra teðmen rütbesine
kadar yükseldiðini ve Mart 1963 ile Mart
1964 tarihleri arasýnda Georgia, Fort Ben-
ning’de ABD ordusunun bir üyesi olarak
görev yaptýðýný gösterdi. Abbott, ABD
hükümetine atýfta bulunarak, eðer P osada
terörist faaliyetlere karýþtýysa ona “kimin
yardým ettiði”nin önemli olmadýðýný söyledi.
Savcýlardan ve hapishane avukatlarýndan

konuyla ilgili görüþ talebinde
bulunacaðýný da sözlerine ekle-
di.

Pilar’ýn Granma Internati-
onal’a belirttiði gibi, Orta Ame -
rika þampiyonu olan Küba es -
krim takýmýnýn diðer üyeleriyle
birlikte Virgen ’in öldürüldüðü
terörist eylemin üzerinden ne -
redeyse 30 yýl geçti. “Onu ser-
best býrakabileceklerine ina-
namýyorum. Onun yargýlan-
masýný istiyorum, nerede olur -
sa olsun, Venezuela, Amerika
Birleþik Devletleri veya ulusla -
rarasý bir mahkeme olabilir ,
ama yargýlanmalýdýr”.

Ýki kardeþ birlikte eskrim
çalýþýrdý, ancak Virgen’in yete -
neði vardý ve o yýl Karakas’ta
düzenlenen Orta Amerika
Oyunlarý’nda Küba’yý temsil et-
ti. Her biri altýn madalya ka -
zanmýþ olan 24 Kübalý eskrimci
o uçakla evlerine dönüyordu.
Virgen bireysel müsabakada
bronz madalya kazanýrken,
Nancy Uranga, Ines Luaces ve
Milagros Peláez ile birlikte
katýldýðý takým müsabakasýnda
altýn madalya kazanmýþtý. 

Posada’nýn ABD’deki duruþ -
ma tarihi 29 Aðustos olarak be -
lirlendi ve V enezuela, sabotaj
eylemi nedeniyle yargýlanmak -
ta olduðu için P osada’nýn ken-
disine iade edilmesini talep edi -
yor. 

Pilar, Granma International ile
Havana’nýn Casino Deportivo
semtindeki dairesinde görüþtü.

“Ýntikam istemiyorum. Yalnýzca adalet talep
ediyorum ”. Tedirgin fakat sakin bir þekilde,
yaþadýðý acýyý hiçbir kelimenin ifade edeme-
yeceðini söylüyor . “Bunu ancak hissedebilir -
siniz. Bu duyguyu anlatmak çok zor ”. 

“Bazen kendimi nefret dolu hissediyorum,
ancak güçsüz hissettiðimde daha kötü olu -
yorum ” diyor ve P anama Baþkaný Mireya
Poscoso’nun 2004 yýlýnda Posada Carriles’i
affetmesine dikkati çekiyor; Küba Baþkaný F i-
del Castro’nun Posada’yý suikast giriþimiyle
suçlamasýnýn ardýndan Posada, 2000 yýlýn-
dan beri bu ülkede hapisteydi.

ABD’li köþe yazarlarýna göre Posada Carri-
les davasý, Baþkan George Bush üzerinde
basýnç yaratan bir dava: Eðer bu kiþiye
sýðýnma hakký verirse terörizmle mücadele
vaadi sorgulanacak, eðer aksini yaparsa Flo -
rida’daki muhafazakar seçmenleri etkilene -
cek.

Virgen’in cesedi hiç bulunamadý. Pilar ,
ölenler için Plaza de la Revolución ’da (Dev-
rim Meydaný) düzenlenen ulusal cenazenin
ardýndan annesi Adis Garcia’yý hastaneye
nasýl götürdüðünü anýmsýyor: “Annem hiç -
bir zaman kendini toparlayamadý. Depresyo -
na girdi. Ondan bahsedildiðinde dinleyemi -
yordu bile; hemen aðlamaya baþlýyor ve
durmuyordu.”

Pilar’ýn spor kariyeri yarýda kesildi. “Tek
kaygýsý anneme bakmaktý. Birçok kez Vir-
gen’in son anlarýný düþünerek uykusuz gece-
ler geçirmiþtir ”.

O uçuþla ilgili çok sayýda belirsizlik vardý.
“Ýlk seyahatlerinde Jamaika’da durduklarýný
hatýrlýyorum, ancak oradan Venezuela’ya
baðlantý olmadýðý için Küba’ya geri
döndüler . Ve Virgen elinde, Kingston Hava -
alaný’nda bir adamýn ona verdiði beyaz bir
çiçekle eve geldi. Anneme “ bak ne kadar
güzel!” deyince, annem de ona “ama çiçek -
leri niye aldýn. Beyaz çiçek kabul etmek kötü
þanstýr!” dedi.

“Virgen ‘sen ve senin þu batýl inançlarýn,
býrak bunlarý artýk!’ dedi. Ertesi gün Kara-
kas’a uçtu.”

Terörist saldýrýda öldüðünde Virgen 16 yaþýndaydý

Posada ’yý
serbest
býrakamazlar!

Barbados sabotajýnýn 
kurbanlarýndan þampiyon
Virgen F elizola ’nýn ablasý,
Posada’nýn adalet önüne 
getirilmesini istiyor

ANNE-MARIE GARCIA
Granma International  Ýçin Özel



BAÐDAT morgu sýcak, pis kokularýn ve yas havasýnýn
hüküm sürdüðü, korkunç bir yerdir . Ölülerin yakýnlarýnýn aðla-
malarý, açýk sarý renkli tuðlalardan yapýlmýþ ve yetkililerin kayýt-
larý bilgisayarda tuttuðu týp merkezinin arkasýndaki dar ve pis
kokulu yolda yankýlanýyor. Morga o kadar çok ceset getiriliyor
ki, cesetler üst üste yýðýlýyor. Yer darlýðý nedeniyle kimliði teþhis
edilememiþ cesetlerin birkaç gün içinde gömülmesi gerekiyor .
Ancak öldürülen insan sayýsý karþýsýnda belediye o kadar çare-
siz ki, cesetleri mezarlýklara taþýyacak araç ve personeli temin
edemiyor .

Temmuz ayý Baðdat’ýn yakýn tarihindeki en kanlý aydý. Kent
morguna toplam 1.100 ceset getirildi. Çoðu öldüresiye parça -
lanmýþ, býçaklanmýþ, dövülmüþ, iþkence görmüþtü. Sayý gizli tu-
tuldu.

Irak baþkentinde geçen ayki toplam ölü sayýsýnýn, Nisan
2003’ten beri Irak ’ta ölen toplam Amerikan askeri sayýsýndan
yalnýzca 700 eksik olduðunu bilmememiz gerekiyordu. Ölülerin
963’ü erkek (çoðunun arkadan elleri ve gözleri baðlýydý ve kafa -
larýnda kurþun deliði vardý) ve 137’si kadýndý. “Özgürleþtirmeye”
geldiðimiz iddia edilen ve kaderlerini umursamadýðýmýz insan -
lar bunlardý. 

Bu ayýn sayýlarý kuþkusuz henüz hesaplanamýyor. Ancak geç-
tiðimiz pazar günü morga hepsi þiddet sonucunda ölen 36 er -
kek ve kadýnýn cesedi geldi. Sabah 8’e kadar dokuz insan cese-
di daha gelmiþti. Gün ortasýnda sayý 25’e ulaþmýþtý.

Ölülerin yakýnýnda beklerken morg yetkililerinden biri bana
“Bugünün sessiz geçtiðini düþünüyorum ” dedi. Yalnýzca 36 sa-
at içinde -pazar sabahýndan pazartesi öðlene kadar - 62 Baðdatlý
sivil öldürülmüþtü. Hiçbir Batýlý yetkili, hiçbir Irak hükümeti ba -
kaný, hiçbir kamu görevlisi, yetkililer tarafýndan yapýlan hiçbir
basýn açýklamasý bu korkunç istatistikten bahsetmedi. Iraklý
ölüler, yasadýþý iþgalimiz baþladýðýndan beri olduðu gibi,

görmezden gelindi. Resmi olarak varlýklarý sözkonusu deðildi.
Sonuç olarak Temmuz 2003’te, iþgalden üç ay sonra, Baðdat

morguna 700 ceset getirildiði gerçeði hiçbir yerde açýklanmadý.
Temmuz 2004’te bu sayý yaklaþýk 800 oldu. Morg, bu yýlýn Hazi-
ran ayý için ölü sayýsýný, 764’ü erkek 115’i kadýn olmak üzere
toplam 879 olarak açýkladý. Erkeklerin 480’i, kadýnlarýn 25’i ateþ-
li silahlarla öldürülmüþtü. K arþýlaþtýrmak gerekirse, Temmuz
1997, 1998 ve 1999 yýllarýnda bu sayýlar hep 200’ün altýndaydý.

Cesetlerin yaklaþýk yüzde 10 ilâ 20’sininkimliklri hiçbir zaman
teþhis edilemiyor . Yetkililer bu yýlýn Ocak ayýndan beri teþhis edil-
meyen ve sahip çýkýlmayan cesetlerin yaklaþýk 500’ünü gömmek
zorunda kaldý. Çoðu durumda cesetler patlamalarla - muhteme -
len intihar bombacýlarý tarafýndan - parçalanmýþ oluyor veya ka-
tilleri tarafýndan bilerek tanýnamayacak hale getiriliyordu.

Morg yetkilileri, kurbanlara uygulanan sadizmden dehþete
düþmüþtü. Yetkililerden biri, “açýkça iþkence gördüðü belli olan
çok sayýda ceset var; çoðu da erkek ” dedi. “Ellerinde, ayak -
larýnda ve vücutlarýnýn diðer bölgelerinde korkunç yanýk izleri
var. Çoðunun elleri arkadan kelepçelenmiþ ve gözleri seloteyp
ile örtülmüþtü. K afalarýna kurþun sýkýlmýþ -kafalarýnýn ar-
kasýndan, yüzlerinden, gözlerinden. Bunlar infazdýr ”. 

Saddam rejimi muhaliflerine karþý resmi idam cezasý uygular -
ken, Baðdat, Musul, Basra ve diðer kentlerde þu anda varolan
anarþinin benzeri daha önce görülmemiþti. Enstitünün yöneti -

minden üst düzey bir yönetici, The Independent ’a “Temmuz ra -
kamlarý, Baðdat Týp Enstitüsü tarihinde kaydedilmiþ en yüksek
rakamlar ” dedi.

Açýkça görülüyor ki, ABD ordusu ve Ýbrahim el Caferi’nin
Amerika tarafýndan desteklenen ve seçilmiþ hükümetinin kon -
trolünde olmasý gereken kent sokaklarýnda ölüm mangalarý ge -
ziyor. Bu kentin yakýn tarihinde, kentteki siviller üzerinde hiçbir
zaman böyle bir anarþi egemen olmamýþtý. Ne var ki, Batýlý ve
Iraklý yetkililer ayrýntýlarý açýklamak konusunda hiç istekli deðil-
ler. Batýlý diplomatlar ve gazeteciler yeni anayasanýn hazýrlan-
masý -veya hazýrlanamamasý- ile ilgileniyorlar. Öyle görülüyor ki
ölülerin pek bir önemi yok.

Ancak önemli olmalarý gerekiyor . Çoðu 15 ilâ 44 yaþlarý
arasýnda; yani Irak’ýn genç insanlarý. Baðdat’taki geçen ayki ölü
sayýsý olan 1.100 üzerinden bütün ülkeye iliþkin bir tahmin
yürütülürse, yalnýzca Temmuz ayýnda Irak’ta bir aydaki ölü
sayýsý en az 3 bin hatta 4 bin olmasý gerekiyor. Bütün bir yýlda
bu sayý 36 bin ediyor ve bu da çok tartýþýlan 100 bin ölü sayýsýný
oldukça gerçekçi kýlýyor. 

Bu binlerce vahþi ölümün nedenlerini belirlemek mümkün
deðil. Bazý erkek ve kadýnlar ABD kontrol noktalarýnda vurulur-
ken, diðerleri kuþkusuz isyancýlarýn veya hýrsýzlarýn cinayetleri-
ne kurban gidiyor . Darbeyle öldürülmüþ olarak kaydedilenlerin
bazýlarý trafik kazalarý nedeniyle ölmüþ olabilir. Bazý kadýnlar
büyük olasýlýkla “namus” cinayetine kurban gitti, çünkü erkek
akrabalarý onlarý uygunsuz kiþilerle birlikte olmakla suçluyor .
Baþkalarý ise iþbirlikçi olduklarý için öldürülmüþ olabilir . Doktor -
lar, ABD kuvvetleri tarafýndan morga getirilen cesetler üzerinde
otopsi yapýlmamasýnýn emredildiðini belirtiyorlar . Bunun için
çok garip bir gerekçe gösteriliyor: Amerikalýlar zaten bunu
yapýyorlarmýþ.

O kadar çok sivil ölüyor ki; morg , kimliði teþhis edilemeyen
Þiilerin gömülmek üzere kent merkezindeki büyük mezarlýða
götürülmesi için kutsal Necef kentinden gelen gönüllülerden
yardým alýyor; mezar arazileri dini kurumlar tarafýndan
baðýþlanýyor. Morg görevlilerinden biri bana “ bazý cesetlerde
Amerikan mermileri buluyoruz” dedi, “ancak bunlar Iraklýlar ta -
rafýndan ateþlenmiþ Amerikan mermileri de olabilir . Kimin kimi
öldürdüðünü bilmiyoruz. Bizim görevimiz bunu bulmak deðil,
ancak siviller öldürülüyor ”.

“Geçen gün buraya bir ceset gelmiþti ve yakýnlarý onun eski
rejimde Baasçý olduðu gerekçesiyle öldürüldüðünü söylediler .
Sonra da kardeþinin üç dört hafta önce, Saddam ’ýn düþmaný Þii
Dava partisi üyesi olduðu için öldürüldüðünü söylediler . Ancak
gerçek þu ki, insanlar öldürülüyor . Yeni bir anayasa altýnda
öldürülmek deðil, güvenlik istiyorum ”.

Günlük ölü sayýlarýnýn kaydedilmesinde karþýlaþýlan sorunlar-
dan biri, resmi radyonun patlamalarý genellikle bildirmemesin -
den kaynaklanýyor. Pazartesi günü, Karada semtinde bir bom -
banýn patlamasý hiçbir resmi rapora girmedi. Ancak dün öðre -
nildi ki, bir intihar bombacýsý kalabalýk bir kafeye, Emir ’e girip
kendini havaya uçurmuþ ve iki polisi öldürmüþ. Resmi olarak
bir havan topundan kaynaklandýðý söylenen bir baþka patla -
manýn, bir ABD devriyesi geçerken bir karpuz yýðýný altýnda pat-
layan bir mayýn olduðu ortaya çýktý. Bir sivil öldü.

Yine bu ölüler için de hiçbir resmi kayýt tutulmadý. Ne
hükümet, ne iþgal ordularý, ne de Batý basýný tarafýndan bu
ölümleri dikkate aldý. Baðdat kent morgundaki cesetler gibi, on -
lar hiç varolmadýlar. 
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IRAK BAÞKENTÝNÝN MORGUNDAN…

Morgun sýrlarý
-Baðdat’da ceset sayýmý

Temmuz ayýnda morga 1.100’den fazla sivilin 
cesedi getirildi     Ýþgal öncesinde Temmuz ayýnda
gelen ceset sayýsý 200’ün altýnydý    Yalnýzca
geçtiðimiz pazar günü morga 36’dan fazla ceset geldi

Cesetlerin yaklaþýk yüzde 20’sinin kimliði hiçbir
zaman teþhis edilemedi. Ölülerin çoðuna iþkence
uygulanmýþ veya tanýnmaz hale getirilmiþti.

ROBERT FISK
(The Independent’tan alýnmýþtýr)

36 saatte 62 kiþi öldüðünde ‘sessiz bir gün’ geçti deniyor.

CNN canlý olarak yayýmladý. Yayýnýn bir
bölümünde, 17 Aðustos’da iki F ilistinliyi
öldüren ve üçünü yaralayan fanatiklerin pro -
testolarý ekranlara yansýdý. Ariel Þaron’dan
daha da saðcý olanlar Gazze Þeridi’ndeki
yerleþimlerin kaldýrýlmasýna karþý çýkýyorlar.

Kalan sürede ABD’den yayýn yapan tele-
vizyon kanalý Ýsrail baþbakanýnýn, iyi Þa-
ron’un susuz ve çorak bölgelerden çekil -
mekle yaptýðý jesti anlatan açýklamalarýný
tekrar tekrar yayýmladý. 

Gazze’deki Ýsrail yerleþimlerinin geri çekil-
me planýnýn yürürlüðe konduðu 15 Aðustos
Pazartesi günü saat 00.00’dan, zorunlu tahli -
yenin baþladýðý 17 Aðustos’a kadar yayýmla-
nan haberler bu þekildeydi.

Plan, Filistin topraklarý üzerinde kurulan
yerleþimlerdeki 8 bin 500 kiþilik 21 topluluðu
kapsýyordu. Bu yerleþimlerin varlýðý binlerce
kiþinin ölümü, yaralanmasý ve bölgedeki her

türlü özerk nüfusun yok edilmesiyle sonuç -
lanan çatýþmada önemli bir faktör olmuþtu.

Geçmiþ yýllarda bakanlar kurulundaki çe -
þitli görevlerinde F ilistin topraklarýna yapýlan
bu yasadýþý yerleþimlere izin veren, teþvik
eden ve bunlarý finanse eden kiþi ise

bugünkü baþbakanýn ta kendisidir .
Bu topraklar 38 yýldýr iþgal altýndadýr; in-

sanlarý küçük düþürülmüþ ve katledilmiþ,
tarýmsal ürünleri yok edilmiþtir . Dünyayý “iyi
niyet jestleriyle” etkilemek için Ýsrail’den çok
ABD’nin giriþimiyle bir adým atmak gerekti -
ðinde, Þaron ’un imajý “iyi” olarak pazar -
lanýyor. Aþýrýlýk saðcý destekçileri tarafýndan
anlaþýlamayan Þaron sözüm ona Gazze Þeri-
di’nden çekilip bölgeyi barýþ içinde ya -
þasýnlar diye Filistinlilere býrakmaya karar
veriyor . 

Elbette Bush yönetiminin tüm dünyada ve
ABD’de dikkatleri Irak ’ta bataða saplanan sa-
vaþtan, öldürülen yaklaþýk 2 bin ABD aske-
rinden, binlerce yaralýdan ve Körfez’de im -
paratorluðun politikalarýna karþý giderek
yükselen itirazlardan uzaklaþtýrmak için ger -
çekten ziyade medya gösterisi olan bu
sözde barýþ formüllerine ihtiyacý var.

Ancak Gazze’deki yerleþimlerden çekilme -
ye paralel olarak, Filistinliler tarafýndan dile
getirilen ve bütün dünyanýn da katýlmasý ge-
reken talep þuydu: “P eki ya Batý Þeria?” “Pe-
ki ya duvar?” “P eki ya Filistin topraklarýnýn o

bölgesindeki yerleþimler?”
Ýyi Þaron’un dört yerleþimi boþaltmasý

dýþýnda, yasadýþý bir þekilde iþgal edilmiþ bu
bölgeyle ilgili tek bir kelime edilmedi.

Geriye kalan Filistinliler iþgal altýnda yaþa-
maya devam edecek. Daha da kötüsü, yeni
yerleþimler inþa etmek, Ýsrail sömürgesini
geniþletmek ve F ilistinlileri ömür boyu tecrit
edecek büyük duvarýn son aþamasýný hýz-
landýrmak konusunda kararlar alýndý.

Mutlu Þaron ve mutlu Bush. Dünya, sözde
iyi Þaron ’un elindeki medya gücü üzerinden
sözde ayýrma planý hakkýnda bilgi ediniyor.
Ama bu planýn ayný zamanda Batý Þeria ve
Kudüs’teki iþgali sürdürme planý olduðu
söylenmiyor .

Ancak büyük bir doðrunun içine hiçbir za -
man iki yalan sýðamaz. Dünya Gazze’den çe-
kilmenin yalnýzca bir ilk adým olduðunu; Batý
Þeria’dan çekilmenin sürdürülmesini, du -
varýn yýkýlmasýný ve nihayet, yayýlmacý arzu-
larýný sonsuza kadar söndürmüþ bir Ýsrail
devletiyle yan yana, barýþ ve uyum içinde
yaþayabilecek bir Filistin devletinin kurul -
masýný içermediðini görmelidir .

Ýyi Þaron
ELSON CONCEPCION PEREZ

Granma International  Y azarý

Gazze’den çekilmeye karþý çýkan bir Ýsrailli fanatik
tarafýndan öldürülen Filistinliler topraða veriliyor.



PARAGUAY’DAKÝ ABD birlikleri zaten
Washington ’un kendi kuvvetleri için talep ettiði
dokunulmazlýða sahip. Ve artýk bu dokunulmazlýk
Bush yönetimi tarafýndan Paraguay yurttaþlarýna
karþý da kullanýlabilmektedir.

Paraguay hükümeti tarafýndan alýnan karar,
ABD deniz piyadelerine Aralýk 2006’ya kadar
serbest geçiþ ve kalýþ izin veriyor ve bu süre
kendiliðinden uzatýlýyor.

400 deniz piyadesinden oluþan öncü grup,
Chaco bölgesinde kurulan, 16 bin asker alabile -
cek büyüklükteki askeri üsse konuþlandýrýldýktan
sonra, ABD kilit öneme sahip olan bir bölgede
kendi varlýðýný hissettirmeye baþladý; buradan
Bolivya enerji rezervlerini ve Üçlü Sýnýr bölgesini
kontrol edebiliyor .

Paraguay böylece bu askerlerin iþleyebileceði
suçlarý soruþturma yetkisinden feragat ediyor .
Ayrýca Washington ’a karþý Uluslararasý Adalet
Mahkemesi’nde de dava açamayacak.

Bu ayrýcalýklar (Brezilya, Arjantin ve Uruguay
bu ayrýcalýklarý vermeyi reddetmiþti) gümrük
vergilerinden, mal ve mülkiyet soruþturmalarýn -
dan ve vergilerinden muafiyeti de içeriyor .

Tehditler ve vaatlerle utanmazca elde edilen
dokunulmazlýðýn kökenleri, Meclis Ýstihbarat
Komitesi’ne sunulan ve müthiþ bir ifþa içeren bir
CIA raporuna kadar gidiyor: “CS (Clandestine
Service - Gizli Servis), IC ’nin (Intelligence
Community - Ýstihbarat Topluluðu) ve devletin
yüzlerce çalýþanýna, tüm dünya ülkelerinde son
derece önemli yasalarý ihlâl etme doðrultusunda
günlük emirlerin verildiði tek bölümüdür .” Makul
bir tahminle DO (Directorate of Operations -
Operasyon Müdürlüðü) yetkilileri günde birkaç
yüz (yýlda rahatlýkla 100 bin) kere önemli yasadýþý
faaliyetlerde bulunuyor .

Paraguay ile imzalanan anlaþma ve onun ulus -
lararasý düzeyde saldýrgan sonuçlarý, bir baþka
skandal daha barýndýrýyor: Baþkan Bill Clinton
tarafýndan imzalanan Ýstihbarat Yetki Yasasý,
Paragraf 308.

John Kelly ’nin Crimes and Silence; The CIA ’s
Criminal Acts and the Media ’s Silence (Suçlar ve
Suskunluklar; CIA ’nýn Suç Faaliyetleri ve
Medyanýn Suskunluðu) adlý analizinde Paragraf
308 þu þekilde anlatýlýyor: “Anayasa, düþük rüt -
beli ajan-suikastçiler dahil, CIA ya da diðer ABD
istihbarat personelleri için geçerli deðildir .
Neden? Çünkü anayasa, bütün anlaþmalarýn
ülkenin üst yasasý olduðunu söyler . Yalnýzca yasa
deðil, üst yasadýr ve hiçbir istisna yoktur ”.

“Paragraf 308 gelecekteki anlaþmalar için
geçerli olmakla birlikte, eðer yakýn tarih bir
göstergeyse, CIA onu geniþ bir yorumla ve
geriye dönük olarak uygulayacaktýr . Bunun
anlamý, kendisini bütün uluslararasý yasalardan
muaf tutmaktýr. CIA’in bu tür yetkilerinin trajik
sonuçlarý, Nisan 2000’de Amerikan misyonerleri -
ni Peru’dan taþýyan uçaðýn düþürülmesi olayýnda
görüldü. Uçaðýn düþürülmesi V eronica Bowers
ve yedi aylýk kýzýnýn ölümü ve pilotun ciddi þek-
ilde yaralanmasýyla sonuçlandý. 1994 yýlýnda
Kongre, uluslararasý hukuka aykýrý olarak CIA’ya,
uyuþturucu taþýdýðýndan þüphelenilen uçaklarý
engellemesine olanak saðlayan ve bütün sorum -
luluklardan, hatta ‘ hatalardan’ muafiyet tanýyan
bir yasa geçirdi... Senato Ýstihbarat Komitesi
sonunda operasyon için CIA ’yý suçladý, ancak
hiçbir adým atýlmadý ve kovuþturma olmadý.

“Paragraf 308 anlaþmalara ve uluslararasý
sözleþmelere uygulanýrken, diðer ülkelerdeki CIA
ihlâllerini de kapsadýðý açýktýr”.

Kelly ekledi: “CIA raporlarý ve diðer resmi bel -
geler, CIA’nin suçlarýnýn terörizm, suikast,

iþkence ve insan haklarýnýn sistematik ihlallerini
içerdiðini gösteriyor ...” Kelly, Baþkan’a baðlý Ýsti-
hbarat Gözetim K urulu (IOB) tarafýndan 1996
yýlýnda yapýlan bir araþtýrmadan bir alýntý yapýy-
or: “CIA ’nýn suikastçileri ve iþkencecileri CIA’nýn
politikalarýný uyguladýlar ve CIA yetkilileri, suç
sicillerinden baðýmsýz olarak, bu sözde muhbir -
lerden mümkün olduðunca çok sayýda iþe aldýk -
larý için ödüllendirildiler ve terfi ettirildiler ...
Honduras’ta CIA’nýn kendi baþ müfettiþi, öden -
miþ CIA varlýklarý kullanýlarak Tabur 316 adlý ölüm
mangalarýnýn kurulup yönetildiðini rapor etti.
Honduras devletine göre bu manga en az 184
kiþiyi öldürdü.” Gizli bir CIA çalýþmasý, bu
senaryonun farklý versiyonlarýnýn Latin Amerika
çapýnda tekrarlandýðýný göstermektedir.

Anlaþmanýn imzalanmasýna, Paraguay Baþkan
Yardýmcýsý Luis Castiglio, ABD Baþkan Yardýmcýsý
Dick Cheney, Savunma Bakaný Donald Rumsfeld
ve Dýþiþleri Bakan Yardýmcýsý Roger Noriega ile
görüþmek üzere Washington ’a gittiðinde karar
verilmiþti. Baðýmsýz analizciler, Beyaz Saray plan-
larýnda Paraguay ’a zaten bir jeostratejik iþlev

yüklendiðine dikkat çekti. ABD ’nin Paraguay
büyükelçisi John K eane daha sonra uyuþturucu
kaçakçýlýðý, terörizm ve kara para aklama ile
mücadele için bu ülkeye büyük bir yardým pake -
tinin verileceðini duyurdu.

Meksika’da yayýnlanan günlük gazete La
Jornada’ya göre, Paraguay Dýþiþleri Bakaný Leila
Rachid önümüzdeki birkaç ay içinde ABD ’den 13
askeri heyetin ülkeye giriþ yapacaðýný onayladý
ve heyet üyelerinin P araguay ’a “idari diplomatik
görevli” olarak gireceðini belirtti.

Paraguaylý toplumsal örgütler geçtiðimiz yýlýn
sonunda, Asunción ’un 400 kilometre kuzeyinde -
ki Concepción kentinde 100 ABD askeri bulun -
duðunu ve Arjantin sýnýrýndaki Encarnación’da
da bir baþka birliðin konuþlandýðýný ortaya
koydu. Bolivya sýnýrýna 250 kilometre mesafede
bulunan ve 30 bin kiþilik nüfusa sahip küçük bir
kasaba olan Mariscal Estigarribia ’da zaten ABD
tarafýndan inþa edilmiþ büyük bir havaalaný
bulunuyor . Havaalanýnýn 3 bin 800 metre uzun-
luðunda bir pisti var ve B -52 bombardýman uçak-
larý ve Galaxy uçaklarýnýn iniþ yapmasýna uygun
olduðu için, büyük birliklerin ve aðýr silahlarýn
nakliyesine olanak saðlýyor.

Bolivya’daki Tarija kuyusunun (dünyanýn en
büyük doðal gaz rezervi), 100 kilometre uzaklýk -
ta, Paraguay ’ýn Gabina Mendoza bölgesindeki
Independencia 1 kuyusuyla baðlantýlý olduðu
düþünüldüðünde, ABD ’nin bu þekilde Bolivya
doðalgaz ve petrol rezervlerini kontrol ede -
ceðine dikkat çekiliyor .

Independencia 1 halen ayný havzada daha
derinden doðalgaz ve petrol pompalýyor ve 20
ay önce iki Bolivya baþkanýný istifaya zorlayan
kitlesel protestolarýn ardýndan Mariscal
Estigarribia ’nýn Beyaz Saray için kilit bir yer
olduðu düþünülüyor .

Bolivyalý millevekilleri, askeri uzmanlar ve
insan haklarý aktivistleri Paraguay ’a bir askeri üs
kurulmasýný bölgenin, özellikle de Bolivya ’nýn
egemenliðine ve demokrasiye yönelik bir tehdit
olarak algýlýyor.

Askeri analizci Juan Ramón Quintana, “Bu
durum, toplumsal hareketleri doðal kaynaklarýn
korunmasýyla ilgili konulardaki taleplerini geri çek -
meye zorlama giriþimi ve bizi ilgilendiriyor ” dedi.

Paraguay Kongresi’nin askeri birliklere
dokunulmazlýk ve serbest geçiþ hakký tanýyan
kararý, hem Güney Ortak Pazarý’na hem de
Arjantin, Brezilya ile P araguay ’ý kapsayan ve
Amazon bölgesine siyasi ve askeri eriþim için
anahtar iþlevi gören Üçlü Sýnýra karþý aðýr bir
ABD darbesi olabilir .
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Paraguay, ABD askerlerine dokunulmazlýk vererek 
kendi yurttaþlarýna karþý suç iþleme yetkisi de tanýyor
GABRIEL MOLINA

BREZÝLYA - DPA’nýn haberine göre, aralarýnda yüzleri
Brezilya’nýn ulusal renkleri yeþil ve sarý ile boyalý çok sayýda
öðrencinin de bulunduðu on binlerce insan, 16 Aðustos’da, yol -
suzluðu protesto etmek ve Baþkan L uiz Inácio Lula da Silva’yý
savunmak için yapýlan gösterilere katýldý.

Toplumsal Hareketler Sekretaryasý tarafýndan organize edilen
gösteri, Lula da Silva’nýn Ýþçi Partisi’ne (PT) yönelik yolsuzluk
iddialarý sonucunda ortaya çýkan siyasi kriz baþladýðýndan bu
yana ilk büyük kitlesel eylemdi.

Baþkan Luiz Inácia Lula da Silva halktan özür dilerken, “ kabul
edilemez uygulamalarla ihanete uðradýðýný” söyledi.

Bakanlar Kurulu ’nda yaptýðý ve radyo ve televizyonlardan
yayýnlanan konuþmasýnda Lula, ülkede bu duruma neden
olmakla suçlananlarýn cezalandýrýlmasý gerektiðini ve hüküme-
tinin “ bütün zorluklara karþýn, Brezilya’yý tekrar ilerleme ve

toplumsal adalet yoluna koyduðunu ” söyledi.
“Siyasi krizin ciddiyetinin farkýndayým. Bu kriz, Brezilya ’daki

parti sisteminin bütününü kapsamaktadýr ” dedi.
Lula, “Eðer gücüm dahilinde olsaydý, bu durumdan sorumlu

olanlarý daha öncesinde belirleyip ibret verici cezalar verirdim ”
diye konuþtu ve ekledi, “öncelikle hukukun üstünlüðü hüküm
sürmeli ve K ongre’nin ve yargý yetkililerinin görevlerini yapmasý
temin edilmelidir .”

Hükümetle ilgili olarak, “ daha en baþýndan, partime, müttefik -
lerime veya muhalefete üye olsun veya olmasýn, kimsenin dýþarý -
da býrakýlmamasý gerektiðine iþaret ettim” dedi ve sözlerine þöyle
devam etti: “Þu ana kadar ortaya çýkarýlanlarýn büyük bölümü,
federal polis soruþturmalarý sonucunda elde edilmiþtir .”

Lula, “Soruþturmalarý kolaylaþtýrmak için, olasý suistimallerle
ilgisi olabilecek kiþileri, onlarý yargýlamadan, derhal görevden

aldým” dedi, ancak bunun yeterli olmadýðýný söyledi:
“Brezilya’nýn siyasi parti sistemindeki çarpýklýklarýn düzeltilmesi
gerekiyor .”

Lula, krizin ekonomide, büyümede, istihdam yaratmada ve
sosyal programlarýn sürdürülmesinde sorunlara yol açmasýnýn
engellenmesinin, hükümetin, muhalefetin, iþadamlarýnýn, iþçi -
lerin ve bütün toplumun görevi olduðunu söyledi.

“Brezilya halkýna, özür dilememiz gerektiðini söylemekten
çekinmiyorum. Ýþçi Partisi özür dilemelidir . Hükümet, hata yap -
týðý yerde özür dilemelidir, çünkü Brezila halký ülkemizin þu anda
bulunduðu durumdan tatmin olamaz” dedi.

Baþkan, 1980 yýlýnda, 21 yýllýk diktatörlüðün ardýndan
demokrasiye geçiþ sürecinin baþlangýcýnda, “siyasal uygula -
malarý deðiþtirmek, onlarý daha etik hale getirmek ve seçimlerin
daha temiz olmasýný saðlamak amacýyla yeni bir parti (Ýþçi
Partisi) kurmaya ” karar verdiðini hatýrlattý.

“Ýþçi Partisi tam olarak siyasette etiði güçlendirmek ve ülkem -
izdeki yoksullarla ve orta sýnýf katmanlarýyla birlikte mücadele
etmek için kurulmuþtur ” diyen L ula, o zamandan bugüne
deðiþmediðini, “o fikirlere her zaman olduðu gibi bugün de
sadýk” kaldýðýný söyledi.

Binlerce insan yolsuzluðu protesto etti ve
Lula’ya sahip çýktý

400 deniz piyadesinden oluþan öncü grup, Chaco bölgesinde kurulan, 16 bin asker alabilecek büyüklükteki
askeri üsse konuþlandýrýldýktan sonra, ABD kilit öneme sahip olan bir bölgede kendi varlýðýný hissettirmeye
baþlýyor; buradan Bolivya enerji rezervlerini ve Üçlü Sýnýr bölgesini kontrol edebiliyor.



GEÇTÝÐÝMÝZ günlerde haklarýndaki
hükümler Atlanta T emyiz Mahkemesi tarafýn-
dan iptal edilen beþ Kübalý terörist avcýsýnýn
tutuklanmasýndan birkaç gün sonra, dönemin
Miami FBI þefi Héctor Pesquera, ilk kez bir
basýn toplantýsýnda tutuklamalarýn bazý liderler
arasýnda çeliþkiler yarattýðýný açýkladý.
Kendisinin FBI baþkaný Louis Freeh’e doðru -
dan baský yapmamasý halinde, davanýn hiçbir
zaman açýlmayacaðýný ekledi.

Aralýk 2003’te emekli olmasýndan birkaç
gün sonra Miami Herald gazetesi muhabiri
Larry Lebowitz ile yaptýðý söyleþide, Pesquera
daha önce dediklerini doðrulamakla kalmadý;
Kübalýlarýn tutuklanmasýyla ilgili olarak
Baþsavcý Janet Reno ile yaptýðý tartýþmalarý da
aktardý.

Pasquera, Adalet Bakanlýðý’ndaki diðer yetk-
ililerin bu konuya bulaþmak istemediklerini ve
her býçak sýrtýnda olduðunu söyledi.

Lebowitz ile yaptýðý röportaj, özel ajanýn
emekliliðinin resmen ilanýndan birkaç gün
sonra gerçekleþti.

Miami’nin “özgür basýný” içinden hiç kimse
olaylarý Janet Reno’nun aðzýndan dinlemek
için giriþimde bulunmadý. Nasýl olduysa, yan -
lýþlýðý ayan beyan ortada olan ve kimsenin
deðinmek istemediði bir kararý almaya 10
günden kýsa bir süre içinde “ikna edildi”. 

2003 baþlarýnda dönemin ABD Ulusal
Güvenlik Danýþmaný olan Condoleeza Rice,
Florida’daki Cumhuriyetçi P arti temsilcilerine
ABD Baþkaný George W. Bush adýna yazdýðý
bir mektupta, Miami’deki Küba asýllý Amerikalý
terörist gruplara sýzan Kübalý yurtseverlerin
tutuklanmasý emrinin Beyaz Saray ’dan nasýl
geldiðini açýkladý.

Miami’nin önde gelenlerinin onayýný almak
için gerekli bir dizi önlemi sýralayan Rice,
ABD’deki bir Küba casusluk þebekesinin çök -
ertildiðinden bahsediyordu. Beklendiði üzere,
herhangi bir casusluk olayý yaþanmadýðý
halde Pasquera’nýn önerisiyle Küba karþýtý
Miami basýný tarafýndan kasten kullanýlan
aþaðýlayýcý terimlerin aynýlarýný Rice da kul-
landý.

Kýsa bir süre sonra, üst düzey bir yetkili olan
Roger Noriega da Pesquera ve diðer fesatçýlar
tarafýndan hazýrlanan senaryonun aynýsýný kul-
landý; tutuklamalarýn ve ardýndan gelen

düzmece yargýlamanýn siyasal niteliðini bir
kere daha göstermiþ oldu. 

Diðer yandan, Miami’deki yerel televizyon
Kanal 41’de yayýnlanan, Dominikli gazeteci
Oscar Haza’nýn hazýrladýðý A mano limpia adlý
televizyon programýnda ayný konuyla ilgili

olarak konuþan Pesquera, gözle görülür bir
gerginlik içinde, o utanmaz davranýþýný örtmek
için bir yalana baþvurdu.

Televizyon kameralarýnýn önünde yüzsüzce,
beþ Kübalýnýn Küba hava sahasýný ihlal ettiði
için düþürülen hafif uçakla ilgili olarak
“cinayetle” suçlanmak üzere tutuklandýklarýný
söyledi.

Ancak tutuklamalarýn uçak düþürme olayýn-
dan sekiz ay önce ve Miami’deki terörist ele -
baþlarý tarafýndan yürütülen gürültülü basýn
kampanyasýndan sonra olduðunu unuttu.

FBI’nin eski Miami þefi ayný görüþmede,
geçen yedi yýl boyunca öne sürdüðü, iddia
ettiði ve tekrarladýðý her þeyle çeliþir bir þek-
ilde, Beþlinin davasýnýn bir casusluk davasý
olmadýðýný açýkça söyledi.

Bozuk Ýspanyolcasýyla þunlarý ifade etti:
“Çok aðýr bir cezai yaptýrýmý olan, gizli bel-
gelerin vb. aktarýlmasý anlamýnda bir casusluk
deðildi; ancak F idel’in en iyi casusluðuydu...
neler oluyor ... uçaklar havalanýyor... uçaklar
havalanmýyor... mafya...”

Haza, “Peki ya örgütlere sýzma?” diye sordu.

“Kuþkusuz!” dedi P esquera.

“Nuevitas veya Caibarien üzerinden
Küba’ya bir iniþ olup olmadýðýný görmek için
mi” diye sordu gazeteci.

“Tam üzerine bastýn!”

Daha sonra mafyöz ortaðý Camilo
Padreda’yý bir FBI muhbiri olarak tanýmlamaya
çok yaklaþtý. Ayrýca, bir FBI þefi olarak,
toplumun ‘önde gelenleriyle’ iliþkileri olmasý
gerektiðini ekledi.

“Mas Canosa’nýn oðluyla çok iyi geçiniyo -
rum... Horacio Garcia... toplum içinde çok
önemli olan insanlar var . Bir durum olduðun -
da, bunu onlarla paylaþýyoruz... 50 kalibrelik
tüfekleri olan insanlarýn San Juan ’da tutuklan -
malarý sýrasýnda da benzer bir þey olmuþtu...”

Dolayýsýyla, Porto Riko’da L a Esperanza
yatýnda bulunan silahlar olayýnda olduðu gibi,
Pesquera CANF’ye “durumu anlattý”.

Pesquera, Güney Florida ’daki Küba toplu -
luðunun temsilcileri hakkýnda konuþurken,
sahtekâr Camilo Padreda’dan bahsetti. O tar -
ihlerde CIA görevlisi ve grubun kurucusu olan
Jorge Mas Canosa ’nýn oðlu Jorge Mas
Santos, terörist CANF ’nin baþýndaydý ve
Horacio Garcia onun paramiliter komitesinin
eski þefiydi.

Daha sonra 15 Ocak 2005’te FBI’nin Miami
þefi birdenbire tutukladýðý beþ Kübalýnýn her-
hangi bir istihbarat bilgisine eriþimlerinin
olmadýðýný itiraf etti. Ve bunu kamuoyunun
gözü önünde, Radyo Marti yayýnýnda terörist
elebaþlarý Luis Zúñiga Rey ile Horacio Garcia
ile sohbet ederken yaptý.

Söyleþinin kalan bölümü de açýkça gös -
teriyordu ki, P esquera tam bir güven ortamýn -
da konuþuyordu. Yönettiði örgütün eski
üyelerinden olan Zúñiga ’ya ek olarak, bir
baþka “saðlam” dostu Horacio Garcia ’nýn
yanýndaydý.

Aralýk 2003’te emekli olmasýna karþýn,
Zúñiga’nýn bir köle gibi “F ederal Araþtýrma
Bürosu Þefi” diye hitap ettiði P esquera’nýn bu
söyleþiler dizisinde yaptýðý baþka ilginç açýkla-
malar da var.

Bu yýlýn 22 Ocak tarihinde, kendine yakýþ-
mayan bir ad taþýyan Radyo Marti’deki ayný
söyleþiler dizisinde Garcia ve Zúñiga ile birlik -
te Pesquera, Miami’deki terörist örgütlere
sýzan Kübalýlarýn üzerine ne pahasýna olursa
olsun gitmesi emriyle P orto Riko’dan geri
çaðrýldýðýný doðrulayan bir baþka itirafta
bulundu.

“Buraya ayný yýlýn, 1998’in Mayýs ayýnda
geldim. Bana olup bitenleri anlattýlar . Daha
sonra, istihbarat ajanlarýna yönelik bu soruþ -
turmanýn burada kalmamasý gerektiðini
söyledik. Ve yön deðiþtirip adli soruþturmaya
da girmesi gerektiðini belirttik ” dedi.

Daha sonra, Beþli davasýnýn yaratýcýsý,
ahbabý Garcia ve Zúñiga’yý göstererek:

“Onlarý ikna etmek ve Adalet Bakanlýðý’na
baský uygulamak konusunda büyük sorunlar
yaþadým” diye itirafta bulundu.

Beþlinin yargýlanmasý, ABD’li vergi mükelle -
flerine 60 milyon dolardan fazla paraya mal
oldu.

Hiç açýlmamýþ 
olmasý gereken dava
JEAN-GUY ALLARD

Granma International  Ýçin Özel

Davalarýyla ilgili gerçekler ortaya çýktýkça, ABD dahil olmak üzere her yerde, Beþlinin derhal özgür býrakýl-
masý için giderek daha fazla ses yükseliyor.

FBI’nin eski Miami þefi, Beþliye karþý düzmece
casusluk suçlamasý için Adalet Bakanlýðý’ný ikna
etmekte çok zorlandýðýný kabul ediyor.


